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PUT SUFIJA 


Biti sufi znači odvojiti se od ustaljenih 
ideja i od predubjeđenja; ne pokušavati 
izbjeći ono što je pred tobom. 

Abu-Said, sin Abi-Khaira 


Nemoj gledati moj vanjski oblik, 
Radije uzmi ono što mi je u ruci. 
Jalaludin Rumi 
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Uvod 


Sufi je onaj koji čini isto ono što i drugi - kada je 
tako potrebno. On je, isio tako, onaj koji čini ono 
što drugi ne mogu - kada situacija to traži. 

Nuri Mojudi 


KANN NN NA NN NN NN NR NR RN NR NNNNNRRN NR NR RNNRNRNRRRRRRNR 


Toliko mnogo ljudi pokazuje zbunjenost sufijskom tradicijom da je 
čovjek primoran zaključiti, kako oni zapravo i žele biti zbunjeni. Ima 
i onih koji, zbog nekih očiglednijih razloga, pojednostavljuju stvari do 
te mjere da je njihov 'sufizam? samo kult ljubavi ili meditacije, ili nečeg 
podjednako izdvojenog. 

Ali, pogleda li se sa određenom mjerom nepristranog interesa sva 
raznolikost sufijskog djelovanja, mogu se vidjeti zajedničke karak- 
teristike koje, zapravo, same upadaju u oči. 

Sufijski mudraci, škole, pisci, učenje, humor, misticizam, for- 
mulacije, sve je to povezano sa socijalnom i psihološkom važnošću 
određenih ljudskih ideja. 

Budući da je 'izvan vremena i prostora', sufi aktivno prilagođava 
svoje iskustvo uvjetima kulture, zemlje, i podneblja u kojem živi. 

Studiranje sufijskih aktivnosti, tamo nekih udaljenih kultura, od 
vrijednosti je samo za one koji rade na uskom akademskom području. 

Razmatranje sufijskih aktivaosti prosto kao religioznog, literarnog 
ili psihološkog fenomena, proizvest će samo iskrivljeno prikazivanje 
sufijskog puta. Pokušati ekstrahirali teoriju ili sistem, i nastojati 
studirati to u izolaciji, također je neplodno. 

Namjena ove knjige je da prezentira ideje, aktivnosti i pripovijesti 
sufija, ne da bi bile posmatrane pod mikroskopom, ili kao muzejski 
eksponati, nego u primjerenosti današnjem društvu - onom što ' 
zovemo suvremenim svijetom. 


London, 1968 IDRIES SHAH 


Prvi dio 
PROUČAVANJE SUFIZMA 
NA ZAPADU 


Proučavanje sufizma na zapadu 
KREM NR RNA NN NN AN NANA NA NN ANA N ANNA NN NN NA NANNRNANNA 


Teorije o sufizmu 
Pretpostavimo da neka osoba, koja je tek nedavno čula za sufizam, želi 
proučiti ga, a da o tome nema nikakvog predznanja. Kao izvor 
podataka ta osoba ima tri mogućnosti na izbor. Prvi izvor bili bi 
priručnici i radovi aulora koji su od tog predmeta načinili posebnu 
struku za sebe. Drugi izvor bi mogle biti organizacije koje navodno 
podučavaju ili prakticiraju sufizam, ili upotrebljavaju njegovu ter- 
minologiju. Treći izvor bi mogli biti Pojedinci ili možda grupe ljudi - 
nije obavezno da je to u zemljama Srednjeg istoka - koji su poznati 
sufiji. Pretpostavimo i to, da toj osobi još uvijek nije naturen zaključak 
ili uvjerenje da sufizam treba etiketirati kao 'muhamedanski 
nmaisticizam? ili "derviški kul. 

Što taj čovjek može naučiti, i koji su, pritom, njegovi problemi? 

Jedna od prvih stvari koju može otkriti je to, da je sama riječ 
'sufizava' novijeg datuma - njemačka kovanica iz 1821. godine. ! 

Nijedan sufi, ukoliko nije upoznat sa zapadnim jezicima, vjerojatno 
ne bi na prvi pogled prepoznao tu riječ. Umjesto na 'sufizam', naš 
istraživač će nailaziti na termine kao što je 'Oadris', uzet po imenu 
utemeljivača izvjesnog pravila, koji je umro 1166. godine, = bi mogao 

u prevodu odgovaralo 'Ljudi 

ožda 'Oni koji su blizu!. Kao jedna od 


doći u dodir sa terminima kojima bi 


Mo 


{stine?, 'Učitelji?, ili 


zraz Mutasawif, U). 'onaj koji nastoji biti sufi, 


mogućnostli je S larapskti 


Takoder, postoje organizacije pod nazivima "Graditelji? i 'Prijekora 


Bs 


ć" 
vrijedni", koje su po strukturi, a ponekad čaki manjoj dozi moli ke, 
vrlo slične zapadnim kultovima i društvinaa kao što je npr. slobodn 


zidarstvo.? 

Ovi termini mogu zvučati čudno i nisu baš uvijek najsretnije 
izabrani u suvremenoj zapadnoj civilizaciji. Već sama ta pojavaje, lako 
prikriven, pravi psihološki problem. 

Kako ne postoji standardni naziv za sufizam, onaj koji istražuje to 
područje može se okrenuti samoj riječi sufi, i otkrit će da ona iznenad- 
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no postaje aktuelna otprilike prije hiljadu godina", kako na Bliskom 
istoku, tako 1 u zapadnoj Evropi;{ 1 da je još uvijek u općoj upotrebi 
kao riječ koja treba pobliže opisati taj najbolji proizvod određenih 
ideja i praksa, ne ograničavajući se na ono što ljudi uobičajeno 
nazivaju 'religioznim". On će naći mnoštvo definicija za tu riječ, ali je 
njegov problem sada sasvim drukčiji: umjesto da se susreo sa 
značenjem ne baš tako starog datuma, dobio je toliko mnogo 
tumačenja riječi sufi, da bi bilo potpuno isto, kad ne bi imao niti 
jednoga. 

Prema nekim autorima, tragove riječi sufi nalazimo u arapskoj riječi 
koja se izgovara suf, što doslovno znači 'vuna', a što ukazuje na 
materijal od kojeg je bila napravljena jednostavna odjeća ranih mus- 
limanskih mistika Ta odjeća je, opet, tvrde ti isti autori, napravljena 
kao imitacija odjeće kršćanskih pustinjaka kojima su nekad obilovale 
sirijske i egipatske pustinje, kao i druga mjesta na Bliskom i Srednjem 
istoku. 

Međutim, ta definicija, koliko god se činila prihvatljivom, neće 
riješiti naš problem u pogledu imena, a da i ne govorimo o idejama 
sufizma. Ipak, značajni leksikografi naglašavaju da je 'vuna odjeća 
životinja?$ i ističu da je cilj sufija usavršavanje i upotpunjavanje 
ljudskog duha, a ne oponašanje stada; i da, prema tome, sufiji, uvijek 
duboko svjesni cimbolike, nikad ne bi prihvatili takvo ime. Nadalje, 
postoji nezgodna činjenica da se 'Družina Klupe'" Ashab as-Safjfa, 
tradicionalno smatra sufijskim redom iz vremena Muhameda (koji je 
umro 632. godine). Navodi se da su oni svoju ezoterijsku grupu 
oformili godine 623., a da je njihovo ime izvedeno iz fraze Ashab 
as-Safa. Nadalje, dok su neki gramatičari ukazivali na to da je izraz 
'vuna' kao izvor etimološki bolje opravdan - i vjerojatniji nego, recimo, 
riječ safwa ("pobožnost"), ili pak saff (skraćeno od izraza 'Prvi Red od 
Onih Koji Vrijede") - drugi su opovrgavali takva mišljenja, na temelju 
činjenice da nadimci ne moraju poštivati pravila pravopisa. 


Ime je važao kao uvod u ideje, kao što ćemo uskoro vidjeti. U 
međuvremenu, pogledajmo neke njegove asocijacije. Sufiji tvrde da 
odredena vrsta umnih i drugih aktivnosti, u posebnim uvjetima i uz 
naročite napore, mogu proizvesti ono što se naziva višom mentalnom 
aktivnošću, što vodi ka ekstra percepciji, a čiji mehanizam je latentan 
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u običnom čovjeku. (roga tome, sufizam je prevazilaženje 
uobičajenih ograničenja. 8 Zato i ne iznenađuje da su neki riječ sufi 
povezivali sa grčkom riječi za božansku mudrost (sophia), a, također, 
i sa hebrejskim kabalističkim pojmom Ain Sof (apsolutna be- 
skonačnost'). Proučavaocu, na ovom stupnju problem se eće smanjiti 
ni kad bi saznao daje, sa punim autoritetom Židovske Enciklopedije 
(Jewish Encyclopaedia), rečeno da hebrejski eksperti smatraju kako 
kabala i hasidi, židovski mistici, imaju zajednički izvor sa sufizmom, 
ili bar tradiciju identičnu sa njim.? Ne bi ga ohrabrilo niti kad bi čuo 
da sufiji, lako za sebe tvrde kako njihovo znanje postoji već hiljadama 
godina i poriču da je ono izvedeno, istovremeno potvrđuju da je ono 
ekvivalent hermetičkoj, pitagorejskoj i platonističkoj struji, !9 

Naš - još uvijek neinicirani - proučavalac ovim bi mogao biti pot- 
puno zbunjen; ali, sada je barem dobio uvid u probleme pri 
proučavanju sufijskih ideja, već i samim tim što se mogao lično 
osvjedočiti u neplodnost nastojanja učenih ljudi. 

Moguće pomoćno sredstvo našlo bi se ako bi naš čovjek mogao 
prihvatiti mišljenje stručnjaka - takvog kakav je profesor R.A.Nichol- 
son - ili kad bi pitao nekog sufija. 

Dakle, Nicholson kaže ovako: "Neki učeni Evropljani poistovjetli 
su riječ sufi sa sophos u smislu 'teozof'.!!_Ali Noldeke ... je uvjerljivo 
pokazao da je ime izvedeno od suf (vuna) koje je u početku bilo 
primjenjivano na one muslimanske askete koji su, oponašajući 
kršćanske pustinjake, i sami oblačili grube vunene halje, kao znak 
pokajanja i odricanja od svjetovnih ispraznosti". 12 

To kara! kteristično, ako ne i presmjelo, mišljenje objavljeno je 1914. 
godine. Četiri godine ranije, profesor Nicholson je ponudio svoj 
prijevod Otkrovenja (Revelation), najstarijeg doslupnog materijala o 
sufizmu, perzijske rasprave iz jedanaestog stoljeća, a to je jedan od 
najautloritativnijih sufijskih tekstova. Na njenim stranicama, autor, 
poštovani Hujwiri, izričito tvrdi - a to je profesor doslovno preveo, ali 
i zanemario - da riječ sufi nema etimologiju. 

Nicholson ne pokazuje nikakvog interesa za tu tvrdnju, ali, 
razmišljanje o ajoj moglo ga je dovesti do važne spoznaje o sufizmu. 
Jasno je da za njega IEC mora imati neku etimologiju. Podsvjesno 
podrazumijevajući apsurdnim da riječ 'nema etimologiju", on ne ide 
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dalje u tom pravcu, nego potpuno neustrašivo nastavlja tražiti 
etimološki izvor. Kao i NGldeke, ali i mnogi drugi, takav um će radije 
prihvatiti riječ 'vuna' nego prividai paradoks pojma "bez etimologije'. 

Toje, svakako, razlog zbog kojeg učeni dominikanski otac Cyprian 
Rice (Nicholsonov poštovalac i učenik) u svojoj nedavnoj knjizi o 
sufizmu, pola stoljeća poslije engleskog prijevoda Hujwirijevog teksta 
(verzije koju on hvali), kaže: '... zbog njihove navike da nose grubu 
odjeću od vune (suf) (onij postadoše poznati kao sufiji 2 

Međutim, poznanstvo sa sufijima bi - ostavimo li po strani bilo koji 
stupanj pristupanja njihovim praksama iusmenoj predaji - moglo lako 
riješiti svaku prividnu kontradikciju između postojanja riječi i činje- 
nice da ona nema poznat etimološki izvod. Odgovor je, da su sufiji 
smatrali kakozvučnost slova S, W, F (u arapskom znakovi za sad, waw, 
fa), kada se upotrijebe u ovom redoslijedu, ima značajan uticaj na 
čovjekovo duševno stanje. 

Sufiji su prema tome 'ljudi S S S UUUFFF -e'. 

Pošto smo riješili ovu zagonetku (1 usput ilustrirali teškoće pri 
hvatanju u koštac sa sufijskim idejama, kada proučavalac razmišlja 
isključivo u određenim smjerovima), odjednom vidimo nov i karak- 
terističan problem, koji se pojavljuje umjesto prvog. Suvremeni mis- 
lilac vjerojatno će biti zainteresiran za ovo objašnjenje - za tu ideju da 
zvuk utiče na mozak - ali samo u granicama koje je postavio on sam, 
Onto može prihvatiti jedino kao teoretsku mogućnost, ito u onoj mjeri 
u kojoj mu je to prikazano terminima koji se u datom trenutku 
smatraju prihvatljivima. ? 

Ako našem proučavaocu kažemo: "Zvukovi imaju određeni utjecaj 
na čovjeka, slično drugim stvarima, što mu omogućuje da ima paranor- 
malno iskustvo ", on će nepokolebljivo tvrditi da je to 'najobičniji 
okultizam, primitivna glupost u stilu Om-Mani-Padme-Hum, 
Abrakadabra i slično'. Ali, (uzimajući u obzir ne objektivnost već, 
jednostavno, način razmišljanja koji je danas prihvaćen) mi mu um- 
jesto toga možemo reći: "Ljudski mozak, nesumnjivo si toga svjestan, 
može se usporediti s elektronskim kompjuterom. Na utjecaje ili 
vibracije - svjetla, zvuka, dodira i tako dalje - on reagira odredenim 
predeterminiranim ili 'programiranim" načinima. Neki ljudi smatraju 
da su zvukovi, koje ugrubo predstavljaju znakovi S, W, F, među onima 
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na koje mozak jeste, ili može biti, programiran da reagira". Sada će 
naš proučavalac vjerojatno bili u stanju da asimilira ovu nesretnu 
simplifikaciju u svoj postojeći kliše mišljenja. 

Ta uvjetovanost, koja postoji u našem vis-d-visu, poseban je prob- 
lem pri proučavanju sulijskih ideja, to jest, mnogi koji se, zbog sis- 
tematične psihičke zatvorenosti, pribojavaju upustiti u njihovo 
proučavanje, nisu voljni zadržati u svojoj svijesti određene dijelove 
sufizma, kojih se sufiji drže. Ova situacija, koja je prikazana, izvedena 
je iz velikog ličnog iskustva i mnogo je rasprostranjenija u životu nego 
što se to može misliti, 

Uobičajnom tendencijom pojedinca da se prema sufijskim idejama 
odnosi s otvorenim odbacivanjem, problem ni za jednu stranu ne 
postaje lakši. Obično, odgovor proučavaoca izgleda otprilike ovako: 
"Razmišljanje na način kojeg mi predlažeš, upropastilo bi moj način 
mišljenja." Proučavalac je poipuno u krivu, kad tako razmišlja. Po 
sufijima, on je čovjek koji potejenjuje vlastite sposobnosti. Druga 
reakcija je pokušaj da ponudene ideje interpretira ili racionalizira u 
okviru onog sistema (aniropološkog, sociološkog, sofističkog, 
psihološkog), koji više odgovara njegovom ukusu. U našem primjeru, 
taj subjektivni kliše bio bi izražen u tvrdnji: "Ah, da, ta teorija o utjecaju 
zvuka očito je stvorena u sklađu s tim da se da ezoteričniji okus jednoj 
tako običnoj derivaciji iz vune". 

Ali, ovakva razmišljanja ne mogu uspjeti u širem smislu, jer, daleko 
od toga da mogu biti nađene samo kod primitivnih plemena, ili 


zakopane u kajigama na mrivim jezicima, sufijske ideje su, u različilim 
stupnjevima, sadržane u pozadini i u samim radovima kod preko 
pedeset miliona danas živućih ljudi, na bilo koji način povezanih sa 


sufizrmom. 


Ograničenja suvremenih pristupa sufizmu 

Veliki dio ovog problema čini vrlo jaka tendencija današnjeg vremena, 
da se sve - ljudi, stvari, ideje - smjesti u zasebne kategorije. Kategorije 
mogu biti itekako dobra stvar - tko bi i mogao bez njih? - ali bilo što 
da se proučava, uz uvjet da postoji samo ograničeni izbor ponuđenih 
oznaka, dovodi do situacije koju dobro opisuje izreka Henrya Forda: 
"Možete kupiti automobil bilo koje boje, pod uvjetom da je on cra." 
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Taj problem, kojeg istraživač - zaokupiran nekolicinom kategorija - 
možda 1 nije svjestan, suprotstavlja se problemu sufija koji pokušava 
svoje ideje prenijeti u svim, samo ne u idealnim, uvjetima. 

Evo ilustrativnog primjera iz mog nedavnog iskustva. Navodim ga, 
jer će nam usput reći nešto o sufijskim idejama, a da se ne koristi neki 
nametnuti 'sistem'. 

U nedavno objavljenoj knjizi !6 spomenuo sam, izmedu ostalog, da 
su sufijske ideje, pa čak i tekstovi, doslovce posudivani; ili, pak, čine 
osnovu teorija, učenja i organizacija sa vrlo različitim gledištima, kao 
što su: viteški redovi, Sveti Ivan od Križa," Sveta Tereza Aviiska, 8 
Roger Bacon, ? Geber, otac zapadne alkemije?" - zvani Sufi, 
Raymond Lully sa Majorke?! Guru Nanak, osnivač Sikhizma,?2 
Gesta Romanorum) kao i hinduistički vedantizam. 2" Neki psihološki 
postupci, koji uvukli su se u iskvarenom obliku u zapadnu literaturu o 
magiji i okultizmu," = kao i u zvanične psihološke ideje i procese, za 
koje se ponekad misli da su tek nedavno otkriveni. ?9 

Ta knjiga je kod kritičara, a i inače, izazvala vrlo burne i višestruke 
reakcije.!/ Neki su bili očarani, ne uvijek iz pravih razloga; ali, ja 
govorim o onim drugima. Ono što sam u stvari učinio je to, da sam 
sakupio rezultate akademskih istraživanja tih drugih ljudi, njihova 
životna djela, koja su često bila skrivena u monografijama i u rijetko 
čitanim knjigame, čitanim jedino od strane visoko cijenjenih orijen- 
talista ili nekih specijalista u drugim područjima. Također, uključio 
sam i živi? materijal iz sufijskih izvora. Ali, lako navedeni sadržaj ni 
u kom slučaju nije bio kompletan izbor dostupnog materijala, za neke 
čitaoce bio je prebogata mješavina. Dakako, mnogi od njih bi trebali 
biti daleko bolje upoznati od mene sa već učinjenim radovima na 
njihovim područjima. Tako je jedan poznati stručnjak rekao ne baš 


pohvalne stvari o meni, a da i ne govorim o onima koji su napali ono 
što su mislili da su našli u mom radu! 

Ubrzo nakon toga, u razgovoru sa izvjesnim 'specijalistom?', 
spomenuo sam da se u svojim tezama oslanjam ne samo na takve 
autoritete kao što su profesori Asin, Landau, Ribera, Tara Chand, 
Guillaume i drugi, jednako neosporno besprijekorni, nego da sam u 
svojim tekstovima jasno naveo i sva njihova imena 1 djela; ill, da sam 
u drugima slučajevima citirao takve klasike kao što su Lully, Bacon, 
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Geber i druge koji su spominjali sufije po imenu, njihove knjige, ili 
sufizam posebno. On nije reagirao tako da se složio sa tvrdnjom," kako 
bi eksperti trebali bolje poznavati svoj posao", nego je ponovio ime 
mog glavnog kritičara, i zavalivši se u fotelju, zadovoljno se smiješeći, 
rekao: "Sad ga imaš, moj dečko. Izaber: da li ga želiš samo dis- 
kreditirati, ili želiš njegov posao?" 

Moja 'greška?, što se tiče obrade predmeta, bila je, jednostavno, u 
tome da sam, umjesto da citiram autoritete i gradim, korak po korak, 
neupadljiv 'slučaj', pretpostavio da će se knjiga detaljno pročitati i da 
će činjenice govoriti same za sebe. 

Moj prijatelj je automatski pomislio kako sam upleten u igru oko 
diskreditiranja nečijeg autoriteta. Pomenuti kritičar bacio se u napad, 
voden podjednako pogrešnom pretpostavkom: da sam propustio 
dobar materijal, jer ključna mjesta u argumentima nisam prezentirao 
dovoljno uvjerljivo. 

Ono što možda još više zapanjuje, kad pogledamo probleme 
proučavanja sufijskih ideja, je način na koji ih proučavaju ljudi koji se, 
ako već nisu eksperti na tom polju, barem vrlo lako mogu upoznati sa 
svim dostupnim znanstvenim izvorima. Uzmimo za primjer tenden- 
ciju, koja i nije baš nepoznata na Zapadu, profesora koji piše knjigu 
o filozofima Istoka, u kojoj su od sto tisuća riječi samo tri stotine 
posvećene sufijima (na više od tri stotine stranica - samo jedna), i to 
usprkos činjenici da je isti autor objavio djelo o filozofima Zapada?, 
koji su također bili pod utjecajem sufija. Taj utjecaj nije uopće bio 
spomenut. Znameniti engleski filozof Bertrand Russell također je 
napisao pozamašnu knjigu Wisdom of the West (Mudrost Zapada)?", 
u kojoj su spomenuti oni zapadni mislioci čija je veza sa sulizmom 
očigledna, ali u kojoj nema spominjanja sufija ili sufizma. 

Može se reći da su obje ove knjige popularizacije namijenjene za 
široku čitalačku publiku; konačno, one su djela znanstvenika, a 
manjkaju im stvarne informacije. 

Obični čitaoci, ili pripadnici neorijentalnih disciplina, čitajući te 
knjige, neće znati što je sve tu izostavljeno. 
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Provjeravanje materijala, dostupnog u knjigama, uz pomoć direkinog 
kontakta sa sufizmom 

Jedan od sasvim očitih problema, sa kojima se susreće svatko tko se 
želi upustiti u proučavanje sufijskih ideja, je konstanino ponavljanje 
nedokazanih teorija, prikazivanih kao da su činjenice, od strane 
"specijalista" i drugih koji imaju premalo objektivnosti. 

Učenje sufija vrši se uglavnom direktnim metodama (poznato je 
kako je moguće u polpunosti prenijeti ga kretnjom, simbolom i 
pokazivanjem). Kada izgubimo taj elemenat iz vida, te se oslonimo u 
našem proučavanju samo na knjige, ostajemo u milosti ili nemilosti 
onih koji zagovaraju sve vrste subjektivnih teorija?! 

Ima nekih koji tvrde da se sufizam razvio iz historijskog islama; oni 
uzimaju u obzir izvjesne sufi-apologete, koji tako pišu iz opravdanih 
razloga. Neki tvrde da je situacija obrnuta, to jest da je to reakcija 
protiv islamskih stavova. Ima i onih koji vjeruju da sufijske ideje 
potječu iz kršćanstva, kakvog ga oni poznaju; ili da se djelomičao, ili 
u cjelosti, mogu pripisati efektima perzijskog dualizma; ili da su iz 
Kine ili Iađije; ili, opet, da ne potječu iz Indije. Postoje i pobornici 
neoplatonske teorije, šamanizma - a mogli bi i produžiti ovu listu. Pred 
očima imamo sliku sličnu onoj, kada ljudi raspravljaju o teme da li 
željezo dolazi iz Švedske ili Japana. 


KUCI 


Sufijske ideje rnožemo zvati "psihologijom", ne zato što taj termin 
adekvatno opisuje sufizam, nego zato što danas 'mudrost' nije 
popularna riječ. Međutim, treba napomenuti kako samim tim šio nas 
ne razumiju om koji priređuju rječnike, mogućnost da sufijske ideje 
postanu razumljive uopće nije isključena. 


U problemu dopustivih kategorija proučavanja, vidimo da sufizam 


ijih. Materijale u cjelosti uzete iz sufizma, karak- 
teristične ideje, metode, priče, legende, čak i poeziju sufija, nožemo 
naći: u fenomenu trubadura u švicarskoj legendi co Wilhelmu 
ellu,? u bliskoistočaom kultu 'Andela Pauna';4 kod Gurdjieffa i 
Ouspenskog,?? kod Mauricea Nicolla?$_ kod Švedanina Daga 
Hammerskjolda,"7 kod Shakespearea, u psihologiji Kennetha 
Walkera, u bajkama Danca Hansa Christiana Andersena u 
radovima Sira Richarda Burtona (koji je isam bio Oadiri derviš) {0 u 
nedavno objavljenoj seriji udžbenika na engleskom jeziku, od Oxford 
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izmiče mnogima od 


r 


i 
a 


University Pressa! u modernim knjigama za djeci, Si religiji 
'vještica?, B u simbolici Rozenkrojcera? | i Iuminata,/$ kod mnogih 
srednjovjekovnih skolastika sa Zapada, {$ u Bhakti kultu Hindusa"" - 
iako je na Zapadu populariziran kao tradicionalni Hindu sistem, u 
tajnim knjigama Ismailita, u organizacijama, imenima i tehnikama 
nekih od takozvanih Assassina, u pričama i tehnikama porijeklom, 
navodno, iz japanskog zena?" ili naizgled povezanih s yogom,?! u 
materijalima koji pripadaju Templarimaj? u psihoterapijskoj 
literaturi, kod Chaucera"? i Dantea Alighieria?? - a ove sam izvore 
nabrajao gotovo nasumice. 

Pogrešno shvaćanje sufijskih ideja i formulacija 

Što je sufijska ideja, kako je ispoljena, i gdje da je tražimo? 

Mnoge ideje izvedene iz sufizma lako možemo prepoznati po kon- 
tekstu ili po stvaraoj funkciji u tekstu. Međutim, poseban problem 
izvan toga predstavlja činjenica, da ne postoji zabilježen niti jedan 
drugi sadržaj, ideja ili sistem, koji je prodro tako široko i tako daleko, 
u tolika mnoga područja života i mišljenja Istoka i Zapada. Nijedan 
um osim sufijevog, kojem ne treba materijalnost, nije pripremljen da 
očekuje takve stvari. Kao posljedica, javlja se sljedeće pitanje: Dali je 
sufizam religija, tajno društvo, sistem okultnog treninga, serija 
šamanističkih kultova, glavni izvor čitavog niza literarnih djela, 
poezije, ili je neki vojni sistem, kakav viteški, ili možda komercijalni 
kult? 


mi u lociranju autentičaih i relevantnih 
ča je a U Ve GUDO znao 
ku ili na 
ici, Dloj i vježbaju 'derviški 

P nici idaj je u objavljenoj, lako 
dostupnoj derviškoj literaturi,?? precizno rečeno da je tu vježbu Rumi 
specijalno, zbog loka ih razloga, "propisao" za ljude Male Azije i 
područje Iconiuma "5 Kada je, na sličan način, onima koji su pali pod 
se pokušavali povoditi 
ljieffom i Ouspenskim - a ima ih na tisuće - izravno rečeno da 


o istraga 


deo istraži 


nje ili AR nje' 


utjecaj zapadnjačkog 'rada' ili 'sistema', koji su 


za Gur 
su njihove vježbe i metode itekako poznate i primjenjivane u 
određenim sufijskim školama, te da moraju biti upotrebljavane na 
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drugačiji način, u razumljivijem obliku, koji je više prilagođen pos- 
tojećoj zajednici, oni su uglavnom bili nesposobni prihvatiti tu prim- 
jedbu. U takvim slučajevima, dakle, zahvaljujući krivom 
razumijevanju ili krivoj primjeni, dobitak od sufizma počinje se pret- 
varati u gubitak. 

Pojavio se još jedan, doskora uveliko narastajući, fenomen, poznat 
tisućama zapadnjaka pod imenom 'Subud', koji koristi neke sufijske 
ideje i prakse. Njegov način rada i postupci uglavnom su bazirani na 
Nagshbandi-Oadir:"" metodu, ali su u datoj prezentaciji okrenuti 
naopačke. U Subudu, pri okupljanju koje se zove Latihany$" sudionik 
očekuje određena iskustva, vjerujući daje to djelovanje Boga u njemu. 
Na neke to djeluje neznatno, na druge vrlo jako, a na treće uopće ne. 
Zanimljiva stvar je da Subud jako cijeni to iskustvo, i da mnogi ljudi 
koji ga ne mogu doživjeti, ili ga prestanu osjećati, otpadaju iz pokreta. 
Oni koji ostaju su stubovi pokreta. Ali, u skladu sa sufijskim idejama 
i praksom, baš oni koji ne osjećaju subjektivna stanja, ili oni koji su 
neko vrijeme prolazili kroz takva stanja, a sada ih više ne osjećaju, 
mogu biti pravi kandidati za sljedeći stupanj"? Za sufije, onaj koji to 
ne zna izgleda kao čovjek koji pokušava vježbati mišiće, i misli da 
vježba nije dobra jer više ne osjeća ukočenost udova. U Subudu su 
dobici, u najboljem slučaju, pokriveni gubicima. 

Tu, pri pokušeju proučavanja originalnih sufijskih ideja kroz takve 
popularizacije, nastaje pravi problem. Kako se ova inverzija poziva na 
sufijsku terminologiju, moguće je da onaj koji počne proučavati 
sufizam neće moći odbaciti ideje Subuda. 

Postoji još jedan problem, vrlo karakterističan za sufizam, koji 
uveliko izaziva otpor. Može se reći da sufijska literatura sadrži 
materijal koji je ispred svog vremena. Određene sufijske knjige, od 
kojih su neke prevedene na zapadne jezike, pa se mogu i provjeriti, 
sadrže materijale koji će postati razumljivi tek kada budu učinjena i 
postanu dobro znana neka 'nova' psihološka i naučno-tehnička 
otkrića. Provjeravanje tvrdnji koje su jedaom izgledale čudne ili 
nemoguće, tek tada će postati moguće. Zapadni orijentalisti, a i drugi, 
primijetili su, na primjer, da Afganistanac Jalaludn Rumi (umro 
1273)$% Hakim Sanai iz Khorasana (četrnaesto stoljeće),$! El- 
Ghazali iz Perzije (umro 1111)92 i Ibn El-Arabi iz Španjolske (umro 
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1240) govore o psihološkim stanjima, psihološkim teorijama i 
psihoterapijskim postupcima koji bi suvremenim čitaocima bili nesh- 
vatljivi bez moderne 'infrastrukture' koju smo tek nedavno dobili na 
Zapadu, odnosno ideja koje se nazivaju 'frojdovskim', 'jungovskim' i 
tako dalje. 

Sufijska tvrdnja da je 'čovjek izišao iz mora', i da je u stanju 
evolucije, koja se proteže kroz dugi vremenski period, izgledala je kao 
maštovita besmislica, sve dok darvinisti devetnaestog stoljeća nisu s 
oduševljenjem zgrabili taj materijal.$+ 

Upućivanja na to da postoje sile sadržane u atomu, da postoje 
"četvrta dimenzija? 96 relativnost,$7 svemirska putovanja $? 

telepatija, telekineza - česta su; ponekad se tretiraju kao činjenice, 
ponekad kao rezultat tehnike, ponekad kao čovjekove sadašnje i 
buduće mogućnosti. Izvještaje o prekognitivnim spoznajama i drugim 
fenomenima te vrste moguće je ocijeniti tek u svjetlu relativno novih 
saznanja, ili se još uvijek mora čekati na potvrdu konvencionalnih 
učenjaka. Prije više od sedamsto godina, Ibn el-Arabi je tvrdio da je 
čovjek kao misaono biće star četrdeset tisuća godina, dok se or- 
todoksni Židovi, kršćani i muslimani još uvijek drže 'datiranja' iz svojih 
svetih spisa, koji govore o tome kako se stvaranje dogodilo prije samo 
četiri do šest tisuća godina. Neka nedavna istraživanja, opet, pokazuju 
da je starost 'modernog? čovjeka oko trideset pet Uisuća godina. 

Neka od najtežih ismijavanja na račun sufija, još uvijek prisutna u 
određenim krugovima, svoj nastanak duguju ukazivanjima izaošenim 
u klasičnim djelima sufizma, na opasnost od opsesija koje su ljudima 


usađene, te ukazivanjima na nepoželjnu prirodu indoktrinacije i na 
pogrešno smatranje emocija duhovnim darovima, a sve na užas 
religioznih entuzijasta. Tek u posljednjih nekoliko desetljeća ostali 
ljudi su stekli nešto više znanja od svećenstva. $ 

Pored toga što će znanstvenici opravdano pričekati verifikaciju tog 
materijala, ili će ga pokušati istražiti, poseban, sekundarni, problem 
je to što će se oko sufija koji govori o tim stvarima kao izvedenim iz 
sufizma nagomilati lakovjerni okultisti, uporno zahtijevajući kao svoje 
pravo, magično, znanje, ovladavanje sobom, višu svijest, skrivene tajne 
i ostalo. 
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Za sufije, ti lakovjerni i ponekad neuravnoteženi ljudi mogu biti veći 
problem nego skeptici. Takvi vjernici stvaraju novi problem jer se, 
vjerujući da ćelako doći do magijskog znanja, mogu vrlo brzo okrenuti 
organizacijama (koje mogu biti dobronamjerne, ili ne) koje su, kako 
im izgleda, sposobne zadovoljiti tu njihovu žed za nepoznatim ili 
neobičnim; ili čak, koje im nude 'prečace'. Ne može se poreći da i mi 
koristimo tu frazu - ali uvijek sa kvalifikacijama: "Adepti su, međutim, 
stvorili prečace da bi došli do spoznaje Boga. Do Boga postoji toliko 
puteva koliko je ljudskih duša (jastava).""! Nekoliko takvih or- 
ganizacija postoji u Engleskoj i Americi. Ako im pišete i tražite 
obavještenja o njima, možete dobiti, na primjer, publikaciju u kojoj se 
tvrdi da sufiji daju prednost vegetarijanskoj ishrani, te da učenici sufija 
moraju biti 'slobodni od kaste, boje i vjere', prije nego što razviju 
'okultne moći". 

Drugi pokreti, koji koriste ime 'sufi', idealiziraju svoje osnivače, 
dajući članovima neku vrstu medureligiozne ceremonije. Mnogi 
koriste muzičke recitale da bi tragača bacili u neku naprednu ekstazu 
- usprkos činjenici da se u dostupnoj sufijskoj literaturi često 
napominje kako muzika može biti štetna"? i da je bit sufizma ono što 
se uči, a ne učitelj. Zbog predrasuda, seleklivao usmjerenog čitanja i 
pogrešnih vježbi, ovdje su dobici od sufijskih informacija još jednom 
poravnati s gubicima. 

Azijatska imigracija - Arapi (uglavnom iz Adenai Somalije), Iadijci 
iPakistanci - u Britaniju je uvela još jednu formu 'sufizma'. Jezgro čine 
muslimanski religiozni fanatici koji se okupljaju na zajedničkim molit- 
vama, koje ih emocionalno stimuliraju, a ponekad imaju kod učesnika 

i katarzični efekt. Oni koriste terminologiju i sličan način organizacije 
kao i sufiji, te su se razgranali po mnogim industrijskim 1 lučkim 
gradovima Britanije. 

U ovom slučaju nije problem samo to što sudionici neće moći 
proučavati sufijske ideje (jer vjeruju da ih već znaju), nego i to što bilo 
tko - sociolog, antropolog ili običan čovek - neće moći znati da to ne 
predstavlja sufizam, isto kao što 'baratanje zmijama" ne predstavlja 
kršćanstvo, ili igra "bingo' - matematiku. Opet je dobitak na niskom 
nivou, a gubici nisu baš neznatni. 
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Kao i njihova indoktrinirana subraća čitavog muslimanskog svijeta, 
od Maroka do Jave, ta društva su često, u stvari, grupe fanatika koje 
koriste sufijsku formu. Neke od njih sačinjavaju obični histerici, a u 
drugim grupama, opet, nikad nisu čuli da postoji bilo koji drugi oblik 
sufizma." Za njih bi tvrdnje, kao što je ona Ibn el-Arabija - "Andeli 
su moći, sakrivene u sposobnostima i organima čovjeka" - izgledale 
kao krajnje svetogrđe - pa ipak, oni poštuju Ibn el-Arabija!"4 

Nije nemoguće da će takvi pojedinci (kroz čisli entuzijazam, pos- 
redstvom djelotvorne upotrebe novca, i na osnovu korištenja moder- 
nih metoda masovne komunikacije) biti općenito smatrani pravim 
sufijima ili predstavnicima sufijskih ideja. Vjerojatno je ispravno reći 
da je religija odviše važna stvar da bi se prepustila spekulativnim, 
nestručnim intelektualcima ili svećenstvu. Ovi poslednji skloni su da 
'smućkaju kajganu' od pobožnih aktivnosti. To je stara greška. Nekada 
se na Zapadu smatralo da je Ghazali srednjovjekovni katolički teolog. 
Za 'Svetog Jehosaphata' pokazalo se da je Buda; za 'Svetog 
Charalambosa' iz Grčke, da je nitko drugi do derviški učitelj Haji 
Bektash Wali, koji je osnovao Bektashije "; za kršćanskog sveca 
Therapiona, iz petnaestog stoljeća, da je derviški pjesnik Turabi, 9 

Takav razvoj događaja može se pratiti i u zemljama Istoka, gdje 
sufije nadglasavaju slatkorječivi entuzijasti, prikazujući da su baš 
njihovi preci istinski sufiji. Zauzvrat, to je stvorilo gorak i uglavnom 
neprepoznatljiv problem za mnoge zapadnjake, zainteresirane za 
sulfijsko nasljede. Suočeni s {ime da to prihvate ili odbace, uvjereni da 
jeto pravi sufizam, jer tako veliki broj tamošnjih ljudi smatra da jeste, 


mnogi proučavaoci su reagirali, ili izbjegavanjem, ili potpunim nek- 
ritičkim prihvatanjem. U V elikoj Britaniji, da ne spominjemo druge 
zapadne zemlje, postoje primjeri 'sladroma suli-konverzije' - ponekad 
i u slučajevimaa osoba koje nisu protuslovne, a koje su spremne baciti 
se na pisanje i objavljivanje, kako bi 'dokazali? daje taj kult, kojeg su 


CER RP R GTO Pe = i PERA) 
oni vidjeli među ekstaticima, ono što treba biti usvojeno na Zapadu. 
2 i X 


Ono što može dati jedan skoro neugodan osjećaj, je usporedivanje 
tog stanja stvari sa hipotetskom situacijom u nekom nerazvijenom 
području gdje su prodrle napredne ideje - ali zbog nedostatka točno 
i pogodno sistematiziranih informacija - one bivaju usvojene od strane 
lokalnog stanovništva površno i na nespretan način. To nas, takoder, 
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navodi da razmišljamo terminologijom "kultova tereta", koje 
nalazimo kod manje naprednih zajednica čiji članovi izrađuju kopije 
aviona od limenki, vjerujući da će na taj način moći proizvesti magično 
čudo i dobaviti razne dobre stvari s neba. ? 

Pa ipak, ne postoji stvaran nedostalak osnovnih informacija o 
sufijskim idejama. Postoje informacije, ali mnoge od njih nisu izučili i 
asimilirali oni koji bi to mogli. Ovdje postoji još jedan karakterističan 
problem, a vezan je za mjesta gdje se materijal pojavljuje. 

Mnogo vrijednih materijala o sufijima i sufizmu, od kojih su neki 
produkt izvanrednog promatranja, istraživanja i naučnog sakupljanja 
relevantnih sadržaja u Aziji, Africi i Evropi, pojavljuje se, s vremena 
na vrijeme, u dnevnoj štampi. Međutim, pošto autori tih djela nisu 
"priznati specijalisti', ili zbog toga što ta djela ugledaju svjetlo dana u 
medijima koji se ne smatraju autoritativnim na tom 'polju', taj 
materijal može ostati nezapažen. 

Evo nekoliko primjera: 

U dva briljantna članka u časopisu Blackwood's Magazine?" iz 1961. 
i 1962., O.M.Burke je opisao ideje i vježbe sufija u Pakistanu, Tunisu, 
Maroku i drugdje. Prikazao je teorije i vježbe dobro poznate u 
sufijskoj praksi, ali nedovoljno opisane u literaturi dostupnoj javnosti. 
U Delhijskim novinama je 1961. godine"! izišao dobar članak o 
vjerovanjima i proslavama sufija u Parizu. Važan doprinos dao je i 
jedan egipatski liječnik u specijaliziranom znanstvenom časopisu 
1962. godine," u kojem je opisao ideje i psihoterapijske postupke 
centralnoazijske derviške zajednice s međunarodnom razgranatošću. 
Nijedan od tih materijala neće biti citu 


an u orijentalističkoj, pa čak 


niti u okultnoj literaturi. 


tradicijom 
nije uzimao 


Izgleda da nijedan autor koji se bavi živućom usmeno 
'tajnih učenja" na Srednjem i Dalekom istoku, do sada još 
citate iz jednog važnog članka, objavljenog 1960. godine u časopisu 
Contemporary Review Želja da se rasprostrane sufijske ideje i 
vježbe, kao i posebni načini njihovog izvođenja, a također i simbolično 
prikazivanje sufijskih ideja u velikoj Hindu-Kush zajednici, koja ima 
ogranke i u Evropi, osigurava da se pojavi još jedan prvoklasan 
dokument. Međutim, pošto je izišao u nedeljnom časopisu za žene 
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Lady, može se smatrati da je kao materijal za istraživanje - iz- 
gubljen 

Odvažni dopisnik lista Times," dao je 1964. godine pregled ideja i 
vježbi u Afganistanu, i opisao njihovu rasprostranjenost u arapskom 
svijetu. Vrlo je malo vjerojatno da će taj vrijedan izvještaj ikad 
predstavljati dio formalne literature o sufizmu. Jedan članak u 
magazinu She iz 1963. godine, i još jedan u kasnijem, iz 1965.godine 57 
sadrže u najmanju ruku interesantan materijaljkao i neke još neob- 
javljene činjenice. 

Oblici sufijskih aktivnosti 
Čemu još suliji podučavaju, kako to čine i koji se još specijalni 
problemi nameću onima koji žele učiti iz provjerenih izvora? 

Sufiji tvrde da postoji oblik znanja kojeg čovjek može steći, a koji 
je u takvom odnosu prema školskim znanjima kao što je znanje 
odraslog čovjeka prema znanju djeteta. El-Ghazali je, na primjer, 
rekao: "Dijete nema pravog znanja o postignućima odraslih. Običan 
čovjek ne može razumjeti postignuća učenog čovjeka. Na isti način, 
učeni čovjek ne može razumjeti iskustva prosvijetljenih svetaca ili 
sufija."$8 To, za početak, nije koncept koji bi smjesta uvjerio učenjaka. 
Ovo nije novi problem. U jedanaestom je stoljeću Mohamed el- 
Ghazali (Algazel), koji je spasio muslimanske teologe interpretirajući 
islamski materijal na takav način da je razbio napad grčke filozofije, 
upozorio skolastike da je njihov oblik znanja inferioran prema onom 
koje se stiče kroz sufijske vježbe. Oni ga učiniše svojim herojem, a 
njihovi nasljednici još uvijek uče njegove interpretacije kao ortodoksni 
islam, usprkos njegovoj izjavi da su akademske metode nedovoljne i 
inferiorne prema pravom znanju. 

Zatim, tu je Rumi, veliki mistik i pjesnik, koji je govorio svojoj 
publici da im kao dobar domaćin daje poeziju zato što je oni traže; 
pružao im je ono što su željeli. Ali, on im je rekao i to da je poezija 
loša roba u usporedbi s određenim višim razvojnim postignućem 
pojedinca. Približno sedamsto godina kasnije, om još uvijek može 
"bocnuti" neke ljude takvom primjedbom. Ne tako davno, kritičar iz 
poznatih britanskih novina bio je tako uvrijeđen tim odlomkom (kojeg 
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je našao u prijevodu), da je rekao: "Rumi može misliti da je poezija 
bezvrijedna. Ja mislim da je ova njegova poezija bezvrijedna." 

Međutim, iznesene na ovakav način, sufijske ideje nikada nemaju 
namjenu da izazivaju čovjeka, nego da mu pruže viši cilj, i da podrže 
svoju koncepciju da mogu postojati neke funkcije mozga koje stvaraju, 
na primjer - velikane sufizma. Svadljivi ljudi se neizbježno 
sukobljavaju s tom idejom. Zbog loga što takva reakcija preovladava, 
sufiji kažu da ljudi u stvari ne žele znanje koje daje sufizam: oni jedino 
traže lično zadovoljstvo, unutar vlastitog sistema mišljenja 2? 
Medutim, sufiji inzistiraju: "Kratko vrijeme u društvu Prijatelja (sufija) 
vrednije je nego sto godina iskrenog poslušnog posvećivanja." (Rumi). 

Sufizam, također, izjavljuje da čovjek može postati objektivan, i da 
ta objektivnost omogućava pojedincu da shvati 'više' činjenice. Čovjek 
se zbog toga poziva da pokuša pogurati svoju evoluciju naprijed, 
prema onome što se u sufizmu ponekad naziva 'pravi intelekt". 

Sufiji, isto tako, ističu, budući to znanje nije dostupno u knjigama, 
da veliki dio njega mora biti osobno prenešen, putem interakcije 
između učitelja i učenika. Štoviše, štetno je, inzistiraju sufiji, posvetiti 
previše pažnje pisanoj riječi. 

To stvara novi problem; jer, prividno izgleda da je io u suprotnosti 
sa mišljenjem učenih ljudi, a ništa manje i sa mišljenjem pripadnika 
cjelokupnog modernog književno obrazovanog društva, koje osjeća, 
iako katkada samo podsvjesno, da sve znanje mora sasvim sigurno biti 
dostupno u knjigama. 

Ipak, sufiji su radili dugo i uporno da bi prilagodili pisanu riječ, kak 
bi ona mogla prenijeti odredene dijelove njihovog učenja. To je dovelo 
do upotrebe podešenog i šifriranog materijala = ne zato da bi se 
specijalno i u svakom slučaju sakrilo pravo značenje, aego da bi se 
pokazalo, kad se dešifrira, kako se ono što izvana u potpunosti izgleda 
kao neki mit, pjesma, rasprava i tako dalje, može shvatiti i na drugi 
način: kao vrsta prikazivanja, analogna kaleidoskopskom efektu. I 
kad sufiji crtaju dijagrame s ovakvom namjenom, imilatori jednostav- 
no teže da ih kopiraju, i koriste ih na svom nivou razumijevanja?! 

Jedna druga sufijska tehnika, stvara sljedeći problem. Mnoge od- 
omke, pa i čitave knjige, ili serije tvrdnji, sufijski autori konstruiraju 
tako da podstiču razmišljanje, a ponekad čak izazivaju i zdravi 
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kriticizam, No, takve spise njihovi pojedini učenici uzimaju doslov- 
10,2 kao iskreno autorovo mišljenje. 

Općenito, na Zapadu ima dosta prijevoda. To su većinom doslovni 
prijevodi, samo jedne strane ovih multidimenzionalnih tekstova. Či- 
njenica je da proučavaoci sufizma sa Zapada znaju za postojanje 
unutarnjih dimenzija, ali ih još uvijek uopće ne primjenjuju u svom 
radu. Pošteno rečeno, mora se priznati da su neki od njih izjavili, kako 
to ne mogu učinit? 

Sljedeća sufijska ideja, da se sufizam može podučavati na više 
načina, stvara problem neprihvatljiv za mnoge umove. Sufiji se, ukrat- 
ko, ne ograničavaju nikakvim konvencijama.?4 Neki sretno koriste 
religioznu formu, drugi romantičnu poeziju, treći pričaju šale i 
legende, dok se neki oslanjaju na razne oblike umjetnosti i zanatsku 
proizvodnju. Sufi može iz vlastitog iskustva reći da su sve te metode 
ispravne, No, netko izvana, tko sufizam shvaća doslovno, koliko god 
iskren bio, često će razdražljivo zahtijevati da mu bude rečeno da li je 
taj sufi (Ili, ova ili ona grupa sufija) alkemičar, član gilde, religiozni 
manijak, šaljivdžija, % znanstvenik - ili nešto drugo. Taj problem, iako 
možda NASU za sufizam, ni u kojem slučaju nije nov. Sufiji su bili 
legalno ubijani," protjerivani iz svojih domova, ili su im spaljivane 
knjige, zato što su koristili neke nereligiozne, ili na drugi način neprih- 
vatljive formulacije. Neki od najvećih klasičnih sufijskih autora bili su 
optuživani za herezu, odmetništvo ili, Ga politički kriminal. Čak i 


danas, oni su pod udarom najrazličitijih odgovornih krugova, i to ne 
j U 


samo religioznih. 

Čak i površno pr nje priznalih izvora sufizma otkri 
iako sufiji tvrde kako je sufizam ezoterijsko učenje unutar isl 
kojim se zato smatra potpuno spojivim), on, također, stoji iza for- 


mulacija koje mnogi ljudi smatraju međusobno različitim. Međutim, 
dok 'lanac prenošenja! označava niz priznatih učitelja, koji se 
produžava unazad sve do Proroka Muhameda, po ovoj ili onoj liniji 
njihovih svojstava, kojeg koriste učitelj ili škola, isto tako može imati 
smisao - sa istim autoritetom - da označi potjecanje od nekog kao što 
je Uwais el-Oarni (umro u sedmom stoljeću), koji nikad u svom životu 
nije ni sreo Muhameda, Takav autoritet kakav je Subrawardi, zajed- 
no sa (lako mnogo starijim) Rozenkrojcerima i drugima, izričito 
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naglašava da je to bio oblik mudrosti kojeg su poznavali i primjenjivali 
čitavi nizovi mudraca, uključujući i misterioznog drevnog, dostojnog 

poštovanja, Fgipćana Hermesa.?? Ne manje cijenjeni Ibn el-Farid 
(1181-1235) naglašava da je sufizam izvan i da je nastao prije - svih 
sistematizacija; da je 'naše vino postojalo prije onoga što vi nazivate 
grožđem i vinom" (škola i sistem): 


Mi smo pili u čast Prijatelja, 


opijali se, čak 1 prije nego što je vino stvoreno. 9 


Nema sumnje da su se derviši, budući sufiji, tradicionalno okupljali, 
da bi proučavali sve preostale dijelove ovog učenja koje su mogli naći, 
čekajući trenutak kada će se među njima pojaviti učitelj i oživjeti 
principe i vježbe čije se aktivno značenje izgubilo. Ta se teorija može 
naći na Zapadu, naravno, u slobodnom zidarstvu (s njihovim koncep- 
tom 'izgubljene tajne"). 

Ova praksa je točno potvrđena, na primjer u udžbeniku Awarif-ul- 
Maarif, i oni koji su bili zaiateresirani za takve stvari smatrali su ju 
indikacijom pojave mesijanskog iščekivanja, karakterističnog za 
sufizam. Kako bilo da bilo (to pripada jedino 'pripremnoj fazi", a ne 
pravom sufizmu), postoje dokazi da su ljudi u Evropi i na Srednjem 
istoku, bez obzira na njihova psihološka ograničenja ili vjeru, s 
vremena na vrijeme bili uvođeni u sufijske doktrine i bili nadahnuti od 
strane učitelja, katkada misterioznog porijekla, koji bi dolazili medu 
njih. Ti ljudi se već stoljećima nazivaju Univerzalni ili Potpuni Ljudi 
Unsan-i-Kamil). To je bio slučaj s Rumijem i Shamsom iz Tabriza; 
Bahaudinom Nagshbandijem (četrnaesto stoljeće) iz Bokhare; Iba 
el-Arabijem, koji je podučavao u okvirima religije, drevnim simbolima 
i kroz ljubavnu poeziju; i sa još mnogim drugim, pojedincima manje 
poznatim u zapadnoj literaturi. 


Problem za proučavaovea ovdje može biti, ne da li se taj 'iracionalni" 
oblik djelovanja ili obnavljanja tradicije pojavljuje ili ne, nego to da 
postoje psihološke poteškoće u prihvatanju takvih ljudi, kao 1, uopće, 
mogućnosti da oni stvarno imaju bilo kakvu specifičau funkciju 
"ponovnog ujedinjenja kuglica žive', ili 'ponovaog aktiviranja, buđenja 
unutarnjih tokova u čovjeku! 


"Nepravilno, ali često pisano 'Nagshiband'. 
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Ali, još nismo ni počeli nabrajati područja u kojima su sufiji, i oni 
za koje znamo da su ih naslijedili (a tih je manje nego što se misli; jer, 
sufizam je akcija, a ne institucija), vršili socijalne, filozofske i druge 
oblike djelatnosti u posljednjih hiljadu godina. Naizgled različite 
ličnosti, kao što su otvoreni Rumi, pobožni Chishti, 'Bogom opijeni? 
Hallaj,'" osnivač Mujaddida, stoljećima su radili na stvarnom ujedin- 
jenju naizgled nepovratno razdvojenih zajednica. 

Na njihovu žalost, opet, procjenjivani neadekvatnim i često 
netočnim mjerilima komentatora, ti ljudi su bili optuživani da su tajni 
kršćani, Židovi, Hindusi, odmetnici i obožavatelji Sunca. Kada su 
Bektashiji upotrijebili broj dvanaest, i dali, kao Arabi i Rumi, 
kršćanskim mitovima visoko mjesto u svom učenju, pretpostavljalo se 
(i još uvijek se pretpostavlja) kako su oni iskorištavali činjenicu da je 
u to vrijeme, na području gdje su oni djelovali, bio veliki broj kršćana 
bez nekog djelotvornog vodstva. Valjanost te optužbe može se 
procijeniti provjerom odgovora sufija: da kršćanske i mnoge druge 
formulacije sadrže vrijednu mjeru uvida koji u odgovarajućim okol- 
nostima mogu koristiti čovjeku. 

Sljedbenici Haji Bektashija (umro 1337) smatrani su, a { danas se 
na nekim mjestima smatraju, nemoralaima, samo zbog njihovog 
običaja da ženama dozvoljavaju prisustvovanje na svojim sastancima. 
Nitko ih nije mogao, niti htio razumjeti, kada su rekli da je bilo 
neophodno promijeniti socijalnu ravnotežu društva, baziranog na 

dok to 
ostao cilj 'vrijedan poštovanja", zvučalo je, 


muškoj supremaciji. Socijalna rehabilitacija statusa žena?) sv 


Ko 


tek u zadnje vrijeme nije 
naprosto, kao paravan za orgije. 

Nitko od značaja, čak ni u devetnaestom a niti na početku 
dvadesetog stoljeća, nije se potrudio provjeriti tvrdnje tihi takvih ljudi 
kakav je istakauti turski sufi i učenjak Zie Gokalp,{% da su sufijski 
pisci prije više stoljeća prikazali i upotrijebili teorije, kasnije iden- 
tificirane s imenima Berkeleya, Kanta, Foullečja, Gruyeaua, 
Nietzschea i Williama J amesa. 

To nas vodi 
zapanjenost - čak i bijes - kod određenih tipova ljudi, ali s kojim se 
treba suočiti. Ta tvrdnja glasi ovako: kada je sufijska aktivnost kon- 
centrirana na jednom rmojestu, ili u jednoj zajednici, u vrlo aktivaom i 


do jošjednog važnog sufijskog prikazivanja, koje izaziva 
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'stvarnozmn' (ne oponašajućem) obliku, to se dešava samo na određeno 
vrijeme i sa određenom svrhom. Tip ličnosti koji kaže 'to što želim, 
želim ovdje i sada, ili nikako', neće biti oduševljen tom izjavom. 
Drukčije rečeno, radi se o tome da niti jedno društvo nije uvijek 
kompletno, niti su njegove potrebe potpuno iste kao potrebe drugih 
društava. Niti jedan sufi ne stvara instituciju s namjerom da ona traje 
duže vremena. Vanjski oblik, u koji on ugrađuje svoje ideje, samo je 
prolazno sredstvo, podesno za djelovanje na ograničenom području. 
Ono što je vječno, kaže sufi, na drugom je nivou. 


Teškoće u razumijevanju sufijskih materijala 


U ovom dobu nametljive institucionalizacije, teško je, barem onoliko 
koliko je i uvijek bilo, dovoljao djelotvorno to istaknuti. Ipak, prije 
tisuću godina, derviš-lutalica Niffari iz Egipta, u svom i danas utjecaj- 
nom klasičnom djelu Mawagif (Postaje'), energično je ukazivao na 
opasnost da se sredstvo pogrešno smatra ciljem. 

Odmah iza ovog problema dolazi i drugi - problem vođenja ili 
podučavanja. Sufijski učitelj je vodič i instruktor - a ne neki bog. 
Obožavanje ličnosti je zabranjeno u sufizmu. 8 Z Zato, Rumi kaže; "Ne 
gledajte moj vanjski oblik, već uzmite ono što mi je u ruci"; a Gurgani: 
"Moja poniznost, koju si spomenuo, nije tu da te impresionira. Ona je 
tu iz svog vlastitog razloga". 104 Međutim, za običnog čovjeka, priv- 
lačnost ličnosti je toliko jaka da nasljednici nekog sufijskog učitelja, 
umjesto da sprovedv u život principe kojima su podučavani, naginju 
sastavljanju životopisa svetaca, i stvaranju bizarnih i nepotpunih sis- 
re" ovdje je komotno 
reba za novim primjerima. 


tema. Tema o privremenoj prirodi 'ča! 


zaboravljena. Odatle i stalna pi 

Daljnji problem za onoga koji proučava sufizam a nije svjestan 
ranije opisane situacije, je postojanje takozvanih 'ilustrativnih 
biografija. One sadrže materija! namijenjen proučavanju, i izaziva- 
nju određenih efekata, slično kao što mitovi sadrže dramatizirane 
činjenice. Vremenom one ižive svoju uporabnu vrijednost, pa ih onda 
smatraju, ili lažnima, ili prozaičnom literarnom istinom. Koji će se 
povjesničar svjesno odreći takvog izvornog materijala? Tako je, na 
primjer, kako nalazimo u njegovoj biografiji, Maulana Jalaludin 
Rumi'$5 izjavio da dugo vremena provodi u svojoj turskoj kupelji, 
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čemu su raznorazni (ra 


či za višom svijesti i "budući prosvjetljenici? 


poklonili ioliku pažnju da su i sami a vlastite parne kupelji i 
provodili u ajima maogo vremena. A oni su, opet, imali svoje imi- 
iatore.. 


Oni koji pamte stihove dječijih pjesmica, razmišljajući, na primjer, 
o nesretnom Humpty-D Dumpityu', mogli bi shvatiti jedan aspekt sufiz- 
ma. Sličao Humptyu, sufijske ideje su imale veliki pad, kada su bile 
posvojene na svom najnižem nivou. Posljedica toga je, da su pale na 
sva moguća čudna mjesta. Gledajući na dijelove Humptya, za 

emocionaliste i konvencionalao obrazovane ljude možemo reći da su 
"kraljevi konji! i "kraljevi ljudi? iz te pjesme. I kod jednih i kod drugih 
prisutna je neminovna bezuspješnost da se nose sa vlastitim 
provlemima. Jedan čovjek i jedan konj - ili više ljudi i konja - koji 
pripadaju kralju ili drugačije, pogodni su za upravo toliko zadataka, 
ne više. Nešto ipak nedoslaje, kao i u dječijoj pjesmici: i sve dok oni 
nisu sufiji, ili dok ne koriste sufijske metode, oni ne mogu 'opeti 
sastaviti Humptya". Imaju konje i imaju ljude; ali nisu dobili sredstvo 
- znanje. 

Ako su sufijske ideje, onakve kakve su izražene u knjigama i 
pripremnim ili 'osirotjelim? zajednicama, i kojima je oblik dat putem 
učenja i samim postojanjem čovjeka kao živog primjera, u stvari, 
smišljene da bi stvorile oblik duševaog stanja vredniji od mehaničkog 
mišljenja, onaj koji UM G sufizam može SEMa i Kea 


aj, A ii čak, 
neće prih- 
vatili da eu to što oni traže na klonost javnosti U (jeda njih to 
TE i nisu obuzeti željom da postanu neka vrsta Alberta 
Sehweitzer-N Napoleon-E Einsteina, ipak postoji puno dokaza o velikom 


(op. prev.) 
Humpty Dumpty 
je pao sa zida, 
Humpty Dumpty 
je pao s visoka. 
Svi kraljevi konji 
i kraljevi ljudi svi 
Humptya ne mogu 
opet sastaviti. 
(The lilustrated Treasury of Children's Literature, Margaret E. Martington, 1988.) 
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sufijskom nasljedu. Ono što još više iznenađuje one koji žele točno 
označiti i ograničiti sufizam kao, jednostavno, ovaj Ili onaj kult, jeste 
širina i raznolikost utjecaja sufizma; ostavimo na stranu tvrdnju sufija 
da su njihove najistaknutije ličnosti gotovo uvijek anonimne. 

Za vrijeme pretežno monarhijske vladavine, tokom prošlog 
tisućljeća, sufiji su na Istoku bili kraljevi, ili su stajali iza njih, kao 
savjetnici. U isto vrijeme, ali pod drugim uvjetima, sufiji su radili protiv 
te iste institucije kraljevstva ili barem da smanje njenu zloupotrebu. 
Imena mnogih takvih ljudi i žena dobro su poznata. Indijski mogul 
Dara Shikoh pokušao je stvoriti ezoterijski most između svojih hin- 
duskih) muslimanskih i ostalih podanika. !% Sufiji rodoljubi borili su 
se protiv stranih tirana, isto kao što su se sufiji vojnici borili za 
očuvanje postojećih država - ponekad 'on a grand scale', kao, na 
primjer, sufizmom nadahnuti janjičari iz Turske, vođa pokreta otpora 
Shamyl sa Kavkaza, Senussi iz Libije, ili derviši iz Sudana. Gotovo sva 
literatura klasičnog perioda iz Perzije porijeklom je sufistička, kao i 
brojna druga znanstvena, psihološka i historijska djela. 

Navedeni citati su historijske činjenice, i mogu se još širiti, i po broju 
i po opsegu. 

Dok djelomična istraživanja predanih istraživača, koja sam često 
koristio u ovoj raspravi, imaju neprocjenjivu vrijednost za očuvanje 
činjenica, za nov! duh učenja ostaje da sakupi i sredi sve vrijedne 
aktivnosti sufija u ljudskom društvu. Na taj način možemo sačuvati 
dobitke i smanjiti gubitke. 

Takvi istraživači novog duha - a tu je, opet, drugi problem - pored 
toga što bi trebali biti manje skloni indoktrinaciji od svojih prethod- 
nika, morali bi uzeti u obzir tvrdnju samih sufija, koji kažu: "Sufizam 
se mora proučavati s određenim pristupom, pod određenim okolnos- 
tima, i na određeni način", 1% 

Mnogi bi se ljudi, možda prečesto i ne razmišljajući, pobunili protiv 
takvog mišljeaja. Ali, zar je to toliko drukčije nego kad se kaže: 
"Ekonomija se mora studirati s određenim pristupom (želja da se 
razumije), pod određenim okolnostima (disciplina i prave knjige), na 
odredeni način (slijedeći pravila, postavljena od onih koji dobro 


"9 


poznaju taj predmet)"? 
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Proučavanju sufizma se ne može prići samo sa jedne jedine točke 
gledišta, kao na primjer, daje to mistični sistem, baziran na teološkim 
konceptima, koji bi nas trebao dovesti do postizanja ekstaze, Kao što 
kaže sufijska pjesma Omara Khayyama:!% 


U ćeliji, samostanu, manastiru, sinagogi: 

Tu se jedan pakla boji, sanjari o raju drugi. 
Ali onaj kojemu se razotkriju Božje tajne 
Takvo sjeme u svom srcu nikad neće posijati. 


Ne čini se vjerojatnim da će biti učinjen bilo kakav napredak ka 
širem razumijevanju sufijskih ideja, sve dok se veći broj učenih ljudi 
ne bude služio sufijskim metodama interpretiranja. Dok to ne učine, 
nastavit će trošiti snage na sekundarnim fenomenima. A to je, 
zauzvrat, poseban problem za samog sufija. Kao što je rekao Ibn 
el-Arabi: "Sufi mora djelovati i govoriti takvim načinom koji uzima u 
obzir razumijevanje, ograničenja i skrivene dominantne predrasude 
svojih slušalaca. "!%? 

Ispravnost proučavanja sufijskih ideja ovisi o odabiru i pravilnom 
korištenju literature, a također i o kontaktu sa sufijem-instruktorom. 

Što se tiče nabavke literature, vrijeme može postaviti stvari na svoje 
mjesto, premda dva nedavna lična iskustva pokazuju da gubici opet 
mogu biti ozbiljni. 

Jednu od mojih knjiga je kritizirao eminentni skolastik i stručnjak 
za sufizam na Srednjem istoku, na temelju tvrdnje da šaljivdžija Mulla 
Nasrudin nije bio lik sufijskog instruktora. On u to vrijeme nije Znao, 
a vjerojatno ne zna ni sada, da je baš tada jedan evropski studeni 
stvarno živio u Pakistanu u derviškoj zajednici, koja kao instrukcijski 
materijal nije upotrebljavala ništa drugo osim - Mulla Nasrudina. 
Izvještaj tih studija nedavno je objavljen u jednom britanskom žur- 
nalu za religiju.! 

Međutim, samo nabrajanje informacija o sufizmu nije dovoljno. 
Kad sam nedavno boravio na jednom grčkom otoku, i nedužno se 
raspitivao o prospektima za odmor kod nekog zapadnjačkog intelek- 
tualca, zadržavši se u razgovoru, bio sam žestoko napadnut. Mašući 
kopijom moje knjige, rekao je: "Tratite vrijeme razmišljajući o od- 
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moru, kao šio pokušavate potratiti i vrijeme čovjeka koji čita ovi 
kajigu: nešto što je puno važnije od svih vaših odmora!" 
Ne smijemo pomiješati one koji samo misle da ih interesira sufizam, 
ili koji misle da su sufiji, sa onima koji stvarao mogu proučavati 
sufizam i imati koristi od njega. Sufizam je oduvijek bio nešto što se 
ne može procijeniti po pričama onih koji tvrde da su mu prijatelji. 
Efektivr 10 proučavanje s sufizma danas, posebno na Zapadu, gdje se 
TM a njega značajno povećao, zahtijeva od budućeg proučavaoca 


1 


na NE. aute 
koje su sufiji smisli da 
tima tog proučavaoca. 

3. Prepoznavanje da su sve organizacije, osim autenti 
organizacija, uvijek instrument uvjetovanja, bilo. da je to svjesno 
prem 

4. Spremnost da se odrekne vlastitih predrasuda o tome kako bi 
"proučavanje" trebalo izgledati. Spremnost da se proučavaju stvari i 
materijali, koji možda i ne izgledaju 'ezoterično?. 


5. Ustanoviti da li njegovo traženje jeste, ili nije, maskirani oblik 
traženja socijalne integracije, manifestacija obične znatiže elje, želja za 


emocionalnim stimulansima ili zadovoljstvima. 


6. Vjerovanje, makar samo kao radna hipoteza, u mogućnost da 
postoji svjestan, djelotvoran i promišljen izvor zakonito og sufijskog 
učenja, koje sada djeluje na Zapadu. 

Ova Kajećeri ima namjeru da prosječnom čitaocu ilustrira nešto od 
mnoštva i bogatstva sufijskih ideja. 

Njeni materijali su tako izabrani i prezentirani da su primjenjivi 
ljudima današnje kulture, i nude čitaocu jedan uvodni tečaj za oz- 
biljnije proučavanje sufizma. 


(6) 
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im je vidi moje djelo The Si 
3 London, 1966), str. xix, 50, 178, 179, 182, 183, 1 
ladu sa tradicijom (vidi J.P.Browa, The Darvishes; (London, 1927. 
god.), str.229) sufiji masoni potječu od Velike Tiberske Lože, čiji su članovi 
tamo pobjegli pred uništenjem Jeruzalema. Oni su postali općepoznati na 
Bliskom Istoku preko Zounouna (Dtiun-Nun), koji je umro 860. god. 

3. Prema pjesniku i sufijskom učitelju iz peinaestog stoljeća, Jamiu (u 


njegovom djelu Nahfat el-Uns). Šejh Suhrawardi smatra da riječ potječe iz 
devetog stoljeća i da nije dovoljno udomaćena da bi se mogla naći u rječnicima 
tog relativno ranog vremena. Imermi Oushairi u svom djelu Rasail postavlja 
prvo pojavljivanje riječi otprilike u 822. godinu naše ere. Raniji sufiji 
upotrebljavali su mnogo imena, uključujući 'Oni koji su srodni", 'Oni koji su 
se povukli? 'Čestiti?, "Oni koji su blizu", 


Evropi vidi, na primjer, Garcin de Tassy, uvod u djelo 

"nalisti Istoka i Zapada uglavnom su prihvatali takvo 
etimološko tumačenje, koje se zbog toga često pojavljuje u rječnicima i 
enciklopedijama. 

6. "Vuna je odjeća životinja! 'As-Suf libas al-Inam': Arapski citat iz Huj- 
wirijevog djela The Revelation of the Veiled. Vidi djelo Sirdar Ikbal Ali Shah, 
Islamic Sufism (London, 1933.), str. 17. 

i druge, upotrebljavali su | sami sufiji, obrazlažući da 
) riječ, nego najbliži ekvivalent imena koje su Drugovi 


Ne! 
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8. Viša mentalna aktivnost: usporedi, na primjer, perzijski dvostih, 'Ba 
Murshid beshudi Insan / Be Murshid mandi Haiwan?' ("Sa Vodstvom možeš 
postati pravi čovjek, bez njega ostat ćeš životinja"); i Rumija: "Od 'carstva' do 
'carstva' čovjek je išao, dok nije dostigao svoje sadašnje stanje razmišijanja, 
obrazovanosti i robustnosti - zaboravljajući ranije oblike inteligencije. Isto 
tako, preći će preko sadašnjih oblika percepcije ... Postoje tisuće drugih oblika 
Uma..." i "Vrsta nužnih potreba određuje razvoj organa u čovjeku... dakle, 
unaprijedi svoje potrebe." = (Mathnavi-i-Maanavi: Stihovi Unutrašnjeg 
Značenja). 

9. Jewish Encyclopaedia, sv. XI, str. 579, 580, 581 et passim. Židovski 
mudraci, smatrani od učenih ljudi na Zapadu sljedbenicima španjolskih 
sufijskih škola, su: Juda Halevi iz Toleda, u svom djelu Cuzari; Moses ben 
fizra iz Granade; Josef ben Zadig iz Cordobe, u svom djelu Microcosmus; 
Samuel ben Tibbćn; Simtob ben Falaguera. 

10. Istovjetnost sufijskih ideja sa starom egipćanskom, pitagorejskom i 
platonističkom školom primijetio je, npr. M.A.Ubicini, Letters on Turkey 
(London, 1856). 

11. Vidi Tholuck, navedeno djelo. To djelo pojavilo se deset godina prije 
rođenja mme. Blavatske, i devet godina prije rođenja puk. Olcotta, suos- 
nivača Teozofskog društva. 

12. R.A.Nicholson, The Mystics of Islam (London, 1914), str. 3-4. Profesora 
Nicholsona su u njegovo vrijeme smatrali velikim autoritetom za sufizam i 
izdao je nekoliko korisnih knjiga i prevoda. "Nicholson je bio najveći autoritet 
za islamski misticizam kojeg je dala ova zemlja, i na svom vlastitom, vrlo 
značajnom i obimnom polju istraživanja bio je vrhunski svjetski autoritet". 
(The Times, 27.avgust 1945.). 

13. R.A.Nicholson (prevodilac), The Kashf al-Mahjub (Revelation of the 
Veiled'- 'Razotkrivanje Sakrivenog') (London, 1911), str. 34. 

14. Iz djela Fr. Cyprian Ricea, The Persian Sufis (London, 1964), str. 9. Sve 
veći rimokatolički interes za sufizam, za koji smo već vidjeli da je imao 
značajan uticaj na katoličke mistike i akademike, nedavno je potvrđen čin- 
jenicom da je ta knjiga dobila Nihil! Obstat i Imprimatur dominikanskih i 
dijecezanskih autoriteta iz Rima. Njezin autor je uvjeren da će budući cilj 
sufizma biti "stvaranje mogućnosti za spajanje religijske misli Istoka i Zapada, 
vitalno ekumensko miješanje i razumijevanje, za koje će se na kraju pokazati 
da je, u svom najistinskijem smislu, za obje strane, povratak izvoru, izvornom 
jedinstvu" (u istom djelu, str. 10). 

15. Kao što je sumirao stari sufijski učitelj Abdul-Aziz Mekki (umro 652.): 
"Ponudi magarcu salatu, i on će te upitati, kakav je to čičak". 


38 


16. The Sufis (New York, 1964.; London, 1969.). 

17. Profesor Miguel Asin y Palacios, 'Un precurso hispanomusulman de 
San Juan de la Cruz', Andalus, I (1933.), str. 7 i dalje. Vidi, akođer, P.Nwyia, 
'Ibn Abbad de Ronda et Jean de la Croix, Andalus, XXII (1957.), str. 113 i 
dalje. 

18. Asfn, "FI Simfl de los Castillos y moradas del alma en la mistica islimica 
y en Santa Teresa', Andalus, II (1946.), str. 263 i dalje. 

19. Shah, The Sufis, str. 239; i Baron Carra de Vaux u Journal Asiatigue, 
XIX, str. 63. Franjevac Roger Bacon (umro 1294.), noseći arapsku nošnju, 
predavao je u Oxfordu, citirajući Hikmat el-Ishrag (Mudrost prosvjetljenja'), 
koji je u neku ruku sinonim škole Šejha Shahabudina Yahbja Suhrawardia, 
kojeg su smaknuli zbog otpadništva i nastavljanja 'stare filozofije! 1191. 
godine. Za franjevačku vezu sa sufizmom vidi The Sufis— 

20. Shah, The Sufis, strane xvi, 155, 191, 194, 196, 199, 202- 4, 243, 370. 

21. Asin, Abenmasorra; i Shah, The Sufis, str. xvii, xix, 42, 140, 203-5, 243, 
244, 246, 247, 261, 370, 388, 389. Vidi također J -Ribera, Origines de la filosofia 
de Raimundo Lulio. . 

22. C.F.Loehlin, 'Sufism and Sikhism', Moslem World, XXTIX (1939.), str. 
351 i dalje; vidi također Shah, The Sufis, str. 358 i dalje. 

23. C.Swan, Gesta Romanorum (London, 1829.), itd. Prvi poznati zapadni 
rukopis te zbirke datira iz 1324. godine. Njene priče su izvor Shakespeareovih 
djela King Lear, The Merchant of Venice, Pericles, The Rape of Lucrece. 
Chaucer, Lydgate i Boccaccio su uključivali materijal iz tog izvora u svoja 
djela. 

24. A.Barth, Religions of India; Dr. Tara Chand, The Cultural History of 
Tadia (Hyderabad, 1958.), str, 153; i Shah, The Sufis, str. 356 i dalje. 

25. Vidi Shah, The Secret Lore of Magic (London, 1957.). U vezi sufijskog 
stava prema magiji, vidi The Sufis, str. 326 i dalje.; također Shah, Destination 
Meecca (London, 1957.), str. 169 i dalje. Za natprirodne moći koje su razvili 
sufiji, vidi J.P.Brown, The Darvishes (London, 1867.; ponovno izdanje 1927.); 
L.MJ.Garnett, Mysticism and Magic in Turkey (London, 1912.); S.A.Salik, 
The Saint of Gilan (Lahore, 1953.); LA Subhan, Sufism, its Saints and Shrines 
(Lucknow, 1939.), 

26. Freudov psihološki metod interpretiranja simbola upotrijebljen je u 
djelu sufija el-Ghazalija Niche, devetsto godina prije Frojda. Vidi (pod poj- 
mom '5ymbolism') Gairdnerov prevod djela The Niche (Koyal Asiatie Society, 
London, 1924.). 'Tungovska teorija arhetipova' bila je poznata sufijima u staro 
doba: vidi R.Landau, The Philosophy of Ibn Arabi (New York, 1959. ), str. di 
dalje. Freudov dug kabalizmu i židovskom misticizmu, za kojeg židovski 
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autoriteti smatraju da je izveden iz sufizma ili da je identičan s njim, obrađen 
je u djelu profesora Davida Bakana, Sigmund Freud and ihe Jewish Mystical 
Tradition (New York, 1958.). 

27. Neki kritičari, i drugi koji ne poznaju činjenicu da sufijske knjige rijetko 
imaju indekse (tako da čitalac mora pročitati knjigu u cjelosti), zamjerili su 
nedostatak indeksa u djelu The Sufis. "The Coombe Springs Press' izdala je 
samostalni indeks za The Sufis 1965. godine. 

28. E.W.F.Tomlin, F.R.A.S., Great Philosophers of the East (London, 
1959.), str. 295. 

29, E.W.F.Tomlin, Great Philosophers of the West (London, 1959.). 

30. Izdato u Londonu 1959. i 1960. godine. 

31. Mišljenje nekih eksperata o "porijeklu! sufizma: "Utjecaj kršćanskog 
misticizma je najvažniji" (Tomlin, Great Philosophers of the East, str. 295); 
"Reakcija na teret suhog monoteizma, rigidnog zakona i ukočenog rituala" 
(Rev.Dr.Sell, Sufism (Madras, 1910.), str. 11);".... koji ima porijeklo u religioz- 
nim koncepcijama Indije i Grčke" (J.P.Brown, u istom djelu, str. v); "izgleda 
da su neka vrsta gnostika" (J.W.Redhouse, The Mesnevi (London, 1881. ), str. 
xiv); "... emocionalni značaj sufizma, toliko drugačiji od hladnih i beskrvnih 
teorija indijskih filozofija, je očigledan" (E.G.Browne, A Literary History of 
Persia (London, 1909.), str. 442); "mala perzijska sekta" (F.Hadland Davis, 
The Persian Mystics: Jalaludin Rumi (London, 1907.), sir. 1); "veliko 
izopačenje Muhamedovog učenja" (Miss G.L.Bell, Poems from ihe Divan of 
Hafiz (London, 1928.), str. 51); "izveden djelomice iz Platona, 'Altičkog 
Mojsija', ali uglavnom iz kršćanstva" (E.H.Whinfield, Masnavi { ma 'navi: the 
Spirimal Couplets (London, 1887.), str. xv); "Orijentalisti ... su zaista pripisivali 
porijeklo sufizma perzijskim, hinduističkim, neoplatonskim ili kršćanskim 
izvorima. Međutim, ta različita pripisivanja na kraju se međusobno 
poništavaju" (T.Burckhardt,An Introduction to Sufi Docirine (Lahore, 1959.), 

str. 5). 

32, R.A.Nicholson, Selections from ihe Diwan-i-Shams-i-Tabriz 
(Cambridge, 1898. i 1952.), str. xxvi i dalje. Profesor Edward Palmer je 
zabilježio za proučavaoce sufizma sa Zapada činjenicu da mutrib, arapski 
ekvivalenti za trubadura, znači također 'sufijski učitelj! (Oriental Mysticism, str. 
80). Profesor Hitti j2 još eksplicitniji: 


U južnoj Francuskoj, prvi provansalski pjesnici pojavljuju se u punom 
sjaju pri kraju jedanaestog stoljeća, sa uzdrhtalom ljubavlju, izraženom 
bogatim, fantastičnim i slikovitim jezikom. Trubaduri (tarab: muzika, 
pjesma) koji su u dvanaestom stoljeću bili na vrhuncu, imitirali su svoje 
južne suvremenike, zaja! pjevače. Slijedeći svog arapskog prethodnika, 
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kult žene odjednom niče u jugozapadnoj Evropi. Chonson de } Roland, 
najsjajniji spomenik rane evropske literature, čija pojava prije 1080. 
godine označava početak nove civilizacije - zapadnoevropske - baš kao 
što homerske poeme označavaju početak povijesne Grčke, svoje pos- 
tojanje duguje vojnom kontaktu s muslimanskom Španjol skom 
(P.K.Hitti, History of the Arabs (izdanje iz godine 1951.), str. 562). 


33. Vidi predgovor Roberta Gravesa u djelu Shaha The Sufis, str. xvii. 
Najpristupačniji engleski prijevod Attarovog djela Parliament of the Birds je 
verzija iz 1954. godine, koju je C.S.Nott preveo sa francuskog, ponovo izdata 
1961. godine u Londonu. Velečasni Baring-Gould je za vrijeme viktorijanskog 
doba pokazao kako legenda o Tellu nema povijesni temelj. Haydnov Diction- 
ary of Dates (pod pojmom 'Tell') piše: "Za narodne priče o njemu, profesor 
Kopf iz Lucerna je pokazao da su mitske, 1872." 

34. Kult Andela Pauna: Utemeljio ga je sufijski učitelj Šejh Adi ben Musafir 
(umro 1162.). O tom društvu može se naći u petnaestom poglavlju djela 
Arkona Daraula, Secret Societies (London, 1961.), izdatog 1961. godine u 
New Yorku pod naslovom A History of Secret Societies. Simbolika kulta može 
se razotkriti primjenom sistema šifriranja 'Abjad-označavanje', kojeg su 
upotrebljavali sufiji, a opisan je u djelu Shaha The Sufis; pjesnici i sufiji su taj 
sistem naveliko upotrebljavali. Vidi, također, primjedbu broj 93. 


35. G.LGurdjieff je ostavio mnoštvo ključeva za sufijske originale, prak- 
tično u svakoj točki u njegovom 'sistemu'; mada on, točnije rečeno, očito 
pripada Khagjagan (Nagshbandi) obliku derviškog učenja. Kao dodatak prak- 
sama 'rada', knjige kao što su Gurdjieffov Beelzebub (inače poznat pod 
nazivom All and Everything) (New York, 1950.) i Meetings with Remarkable 
Men (2. naklada, 1963.) obiluju referencama, često poluprikrivenim za sufijski 
sistem. On, također, poimenično citira Nagshbandije, Kubravije i druge sufije 
u svom 'prospektu' za javnost (The Echo of the Chomps-Elysćes, I, 37, 2. dio 
(Pariz: 13-25.decembar 1923.), citirajući kao izvore, među drugima, derviške 
prakse Nagshbandija, Oadirija, Oalandara, Kubravija i Mevlevija, zatim 
Maurice Nicolla čiji radovi Psychological Commentaries (London, 1952.) i 
The New Man (London, 1950.) obiluju primjerima sufijskih metoda, 
upotrijebljenim da se interpretiraju religiozni i drugi dokumenti. Ta djela se 
udaljavaju od sufijskog pristupa, s tim što se svojim predmetima bave nas- 
lijepo, i s tim što su namijenjena više 'slučajnoj', nego izabranoj publici. 


Što se tiče P.D.Ouspenskog: uglavnom, kroz njegov kontakt sa Gurdjief- 
fom, taj ruski filozof imenuje sufije kao izvor drevne psihologije, na primjer, 
u djelu The Psychology of Man's Possible Evolution (London, 1951.), str. 7. 
Ouspensky, međutim, nije imao direktnog kontakta sa dervišima i nije bio 
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sposoban obaviti nužan prenos sufijskih ideja iz njihovih literarnih izvora u 
istočnoj 1 drugoj literaturi u terminologiju upotrijebljenu u njegovom 
'sistemu'. Da je bio u stanju io učiniti, sbvatio bi kako je njegov 'sistemi 
previdio sufijski uvjet za 'vremenom, mjestom i određenim ljudima'. On 
pokušava sistematizirati Gurdjieffove materiale u djelu Zn Search of the 
Miraculous (London, 1950.), u kojem bilježi i razgovore sa njim. Kako 
Nagshbandi-sufiji, tako i Gurdjieff-Ouspenskijanci svoje studije nazivaju 
"Četvrti Put'. Vidi Ouspensky, The Fourih Way (London, 1957.). 

36. Hammarskjold and Sufis: Doslovno je citirao Jalaludina Rumija 
(Hammarskjčold, Markings (London, 1964.), str. 95. i dalje; vidi također - u 
Reađer's Digest, citat iz Dagens Nyheter (Stocholm, 1962.) - njegovu kopiju 
sufijske pjesme, koju je preveo Sir William Jones (1746.-94).: 

Na koljenu roditelja, golo novorođenče, 

ti plačući sjediš, dok okolo smiju se. 

Tako živi, da tonući u svoj dugi zadnji san, 
miran možeš smijati se, dok će drugi plakati. 

37. Djela Shakespearea sadrže ne samo mnogo priča perzijskog, arapskog 
i drugog istočnog izvora, nego i ono što bi moglo izgledati kao skoro doslovni 
citat iz sufijske literature. Profesor Nicholson naznačio je jedan ili dva ek- 
vivalenta iz Diwan-i-Shams-i-Tabriz u svom prijevodu te knjige (vidi prirnjed- 
bu 32 gore), sir. 290, 291 i dalje. Vidi, također, djelo Garcin de Tassya, 
Philosophical and Religious Poetry of the Persians (Paris, 1864.). 

38. Profesor Kenneth Walker, u djelu Diagnosis of Man (London, 1962.) 
navodi upotredvu legende o 'Slonu u tami", u sufijskoj školi Sanai-Rumi, da bi 
pokazao kako suvremeni čovjek pipa naslijepo dijelove problema, umjesto da 
pođe u samu njegovu srž. Walker slijedi Gurdjieffa; vidi njegovo djelo Study 
of Gurdjieff's Teaching (London, 1957.). 

39, Kao "Priča o ružnom pačetu'; vidi Shahovo djelo The Suftis. 

40. F.Hitchman, Burton, {, str. 286. 

41. Od L.A.Hilla. 

42. Na primjer J.G.Saxe, The Blind Men and the Elephant (London, 1964.); 
i C.Downing (prev.), Tales of ihe Hodja (London, 1964.). 


43. Shah, The Sufts, str. 208 i dalje, 243. Za istočne izvore o 'vješticama', 
vidi djelo J.L.Bracelina, Gerald Gardner - Witch (London, 1960.), str. 75; 
također A.Daraul, Witches and Sorcerers (New York, 1966.), str. 20, 23-4, 204 
i dalje. 

44. Vidi Shah, The Sufis, str. 187, 191, 223, 389 i dalje; također A.Daraul, 
Secret Societies (London, 1961.). Rozenkrojceri tvrde da je njihov utemetjiteli 


svoje znanje donio iz Arabije, Feza i Egipia. Za svoje porijeklo Daraul je 
ustanovio (na istom mjestu, sir. 195), da vodi od sufijskog reda Oadiri. 

45. Daraul Secret Societies, Poglavlje 22.; EJ.Jurji, The JWuministic Sufis, 
JAOS 57, str. 90 i dalje, 1937.; također Brown, Darvishes. 

46. Vidi Shah, The Sufis, passim, radi informacija o utjecaju el-Ghazalija i 
drugih na Zapadnu Bvropu. Većina knjiga o srednijovjekovnom sholasticizmu 
i povijesti njegove misli sadrže upute na taj izvor. Usporedi sa Hitti, History of 
the Arabs; također G.Leff, Mediaeval Thought (London, 1958). 

47. Leff, u istom djelu; i O.B.Kapor, "Research Thesis on the Mystic 
Pnilosophy of Kabir' (Allahabad University Studies, 10, 1933.), str. 166. 

48. W.Iyanow, The Truth Worshippers of Kurdistan (Leiden, 1953.), str. 
57-68 i dalje. 

49. Ljudi koji su postali poznati kao Assassini, bili su sufijska organizacija, 
u početku zvana Asasin ("Ljudi Temelja, Fundamentalisti?), čijim je 
ogrankom, u desetom stoljeću po kršćanskom kalendaru, zavladao Hasan, sin 
od Sabaha, poznat kao Veliki Assassin ili Starac s Planina. To ime je pogrešni 
prijevod njegove samosvojne titule, Šejh el-Jabal (Gospodar Planina), koju su 
zapadnjaci pogrešno prepravili s drugim značenjem od (Šejh) u = 'Senex del 
Monte', kako su ga zvali križari. Smatra se da 'Aga Khani' potječu od tog 
Hasana. Drugi, suparnički, vođa tog kulta, ima sjedište u Bombayu. Originalni 
'red', međutim, nastavlja nezavisno. Vidi Sirdar Ikbal Ali Shah, "The General 
Principles of Sufism! (Hibberi Journal, vol. 20 (1921.-2.), str, 23-35). Na 
Zapadu je stvorena velika zbrka doslovnim prevođenjem značenja arapskih 
imena. Tako, na primjer, dok se za 'Algazela' može vidjeti da je u stvari 
el-Ghazali, u 'Doctor Maximusu" ("Najvećem Učitelju!) ne prepoznaje baš 
svako el-Sheikh el-Akbara (Iba el-Arabija); ili u 'Basi! Valentineu' 
(Pobjedničkom Kralju") el-Malik el-Fatiha alkemičara; ili, kad smo već kod 
toga, u traktatu protiv vještica Errores Gaziorumu, 'Ghulat aljazair' ((Sekte iz 
Alžira"). 

50. Shah, The Sufis, str. 309, 362-4. 

51. U isiom djelu, str. 309. Yoga i zen danas imaju tendenciju da previde 
posebni zahtjev izbora učenika i tipa učitelja. 

52. U istom djelu, str. xiv, xix, 225-7, 399, 

53. U istom djelu, str, sadi, 50, 104, 106, 115, 163, 223, 393. 

54. Profesor M.Asfn Palacios: Islam and the Divine Comedy (Ibn el-Arabi, 
1165.-1240.), prev. H.Sunderland (London, 1926.). (La Escatologia Musul- 
mana en la Divina Comedioe, Madrid, 1961.). 
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55. Vidi, na primjer, Shamsudin Ahmad el-Aflaki, Munagib el-Arifin: prev. 
Redhouse kao The Acis of Adepts (London, 1881.); ponovno izdato u faksimil- 
ediciji Kingston kao Legends of the Sufis (London, 1965.). Vidi, također, 
el-Ghazali, Alchemy of Happiness. 

56. Rumi (1207.-73.) se rodio u Balkhu, Afganistan, a umro je u Koniji 
(lconium), Turska, gdje je sada zabranjeno izvođenje 'derviškog plesa' u 
javnosti, osim kao turističkog spektakla. 

57. Abdul-Oadir iz Gilana ('Sultan Prijatelja!) (1077.-1166.); Hadrat 
Bahaudin Nagshband (el-Shah) (1318.-89.). 

58. 'Subud' je osnovao Indonezijac, Mohammed Subuh, 1934. godine. 
Poznato je da nekritično uživanje u vježbi Latihan razvija stanje koje sada, u 
medicinskoj literaturi, nazivaju 'Subud psihoza". 


59. "Istina dolazi poslije 'stanja' i ekstaze i zauzme njihovo mjesto" 
(Kalabadhi, Kitab el-Taaruf, citirajući Junaida iz Bagdada (umro 910. godine). 
U verziji AJ.Arberrya, The Docitrine of the Sufis (Cambridge, 1935.), str. 106: 
"Ali kad Istina dođe, ekstaza više nije tu". 

60. U djelu Fihi Ma Fihi (A.J.Arberry preveo kao 'Discourses of Rumi" 
(London, 1961.); The Mathnavi (prev. R.A.Nicholson, London, 1926.; 
JTW.Redhouse, London, 1881.; E.H.Whinfield, London, 1887.; C.E. Wilson, 
London, 1910., itd.). 

61. Prva Knjiga djela Hadiga (prev. J.Stephenson kao 'Walled Garden of 
Truth'-"Obzidani vrt Istine' , Calcutta, 1910.); Karnama ("Book of the Work'- 
"Knjiga Rada"); i Diwan. 

62. Mishkat el-Anwar (prev. W.}L.'T.Gairdner kao Niche for Lamps, Roya! 
Asiatic Society, London, 1924.; Lahore, 1952.). Zhya el Ulum el-Din (Revival 
of Religious Sciences'-'Preporod vjerskih nauka"). 

63. Futuhat el-Makkia (Openings in Mecca'-'Otvaranja u Meki"); Fusus 
el-Hikam ("Bezels of the Wisdoms'-'Nosioci mudrosti"); Kimia-i-Sadat 
CAlchemy of Happiness'-'Alkemija blaženstva'); Tarjuman el-Ashwag 
('Interpreter of Desires')-("Tumač želja'), prev. Nicholson). 

64. Vidi Dietrici, Der Darwinismus im 10. und 19. Jahrhunđeri (Leipzig, 
1878.); i Rumi, Mathnavi. 

65. Sbabistari, Garden of Mysteries/Secret Garden (trinaesto - četrnaesto 
stoljeće); Sayad Ahmad Hatif Isfahani, Tarjiband; i drugi. 

66. Na primjer, "Skriveni Svijet ima oblake i kišu, druge vrste... koji se 
pokazuju samo pročišćenima, onima koji nisu zavarani prividnom potpunošću 
običnog svijeta" (Rumi, Mathnavi): 


Gnhaib ra abri wa abi digar ast 
Asman wa aftab-i-digar ast. 
Nayad an illa ki bar pakan padid 
Bargiyan fi labs min khalkin jadid. 

67. Na primjer, u Hujwirijevom djelu (jedanaesto stoljeće) The Revelation 
of the Veiled, pod 'Recapitulation of their Miracles'. 

68. Vidi, na primjer, NO.IX u Nicholsonovom Diwan-i-Shams-i- Tabriz, str. 
32 (perzijski tekst iz trinaestog stoljeća). 

69. Profesor Mohammed Ali Aini, prev. A.Rechid, La Ouintessence de la 
philosophie de Ibn-i-Arabi (Pariz, 1926), str. 66-7. 

70. Junaid iz Bagdada (umro 910.) ovako je odgovorio uvjetovanim 
umovima: "Niti jedan čovjek ne može postići nivo Istine, sve dok tisuću 
poštenih ljudi ne posvjedoči da je heretik", 

71. Na arapskom: "Al-turugu illahi ka aufusi bani Adama" (vidi Sirdar Ali 
Shah, Islamic Sufism, str. 211). 

72. Vidi, na primjer, Saadi (1184.-1263.), Gulistan ("Rose Garden'- 
'Ružičnjak'), 'O običajima derviša', prevod Agha Omar Ali-Shaha, Gulistan 
(Sheikh Muslihuddin Saadi Shirazi, Le Jardin de Roses), Pariz, 1966. CE. Ibn 
Hamdan, citiran u Hujwirijevom djelu Kashf. "Pazi da te bavljenje muzikom 
ne omete u razvijanju više percepcije." Suvremeni derviši 'reda? Chishti su u 
tom pogledu daleko zastranili od uputa njihovog osnivača, zadovoljivši se 
disociranim ili ekstatičnim stanjem, izazvanim slušanjem ili sviranjem muzike. 
Sam Muinudin Chishti je pisao protiv te prakse: "Oni znaju da slušamo muziku 
i da kao rezultat toga opažamo određene 'tajne'. I tako, oni sviraju muziku i 
bacaju se u 'stanja'. Znaj da svako učenje mora imati ispunjene sve preduvjete, 
ne samo muziku, misao, koncentraciju. Upamti: Kakva je korist od dobrog 
mlijeka, ako se krava rita i prevrće posudu?" (Risalat, Epistles to Disciples). 

73. lako se zaklinju na učenje Ibn el-Arabija, oni ne shvataju njegove riječi 
koje se odnose na sufizam, kao, na primjer, ove: 

Ona je zbunila sve učene ljude islama, 
sve koji su proučavali psalme, 
svakog židovskog rabina, 
svakog kršćanskog svećenika. 
Ili, čuvene riječi Abu-Said ibn Abi-Khaira {1040.): 
Dok se škola i minaret ne sruše, 
Ovo naše sveto djelo neće biti učinjeno. 
Sve dok vjera ne postane odricanje, a odricanje uvjerenje, 
neće biti pravog muslimana. 
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O ograničenjima religioznog 'sredstva': "Šta ja tu mogu, o muslimani, kad ne 
prepoznajem sebe? Nisam kršćanin, ni Židov, ni perzijski Mag, a ai musliman. 
Nisam sa Istoka, niti sa Zapada", Divan-i-Shams-i-Tabriz, sovii, sir. 124 (per- 
zijska verzija). 

74. Ibn el-Arabi, Fusus el-Hikam ("Bezels or Segmenis of the Wisdoms'), 
pod el-Fas el-Adamia ('Segment of Adam'): parafrazirano u 5.A.O.Husaini, 
Ibn el Arabi (Lakore, 1931.); francuska verzija: Burckhardt, T., La Sagesse 
des Prophetes (Pariz, 1955.), str. 22 i dalje. 

75. J.K.Birge, The Bektashi Order of Dervishes (London, 1937), str. 39, 
napomena 3. 

76. Brown The Darvishes, str. 475. 

77. TI kultovi su ponekad izopačenja onakvih zajednica kakve opisujem u 
Destination Mecca, str. 169 i dalje. 

78. Oštroumno opažanje činjenice da su mnoge sufijske ideje prodrle u 
primitivne zajednice dao je, prije dvije godine, dobro poznati pjesnik Ted 
Hughes: "Čovjek bi gotovo mogao reći da je šamanizam barbarizirani, zalutali 
potomak sufizma". (Listener, 29.10.1964., str. 678). 

79. P.Lawrence, Road Belong Cargo (London, 1964.), sadrži opis Ovog 
kulta i ima odličnu bibliografiju. 

80. Sv. 290, br. 1754, str. 481-595; i sv. 291, br. 1756, str. 123-35. 

81. Siraat (engleski jezik), Delhi, sv. I, br. 5, 1.1.1961, str. 5, stupci 1-3, 
'Sufism in a changing World', od Selim Brook- Whitea ((Murid'). 


82. International! Journal of Clinical and Experimental Hypnosis, sv. 10, br. 
4 (oktobar), str. 271-4: J.Hallaj, "Hypnotherapeutic Tecbnigues in a Central 
Asian Cormmmunity'. Ponovo štampano u djelu R.E.Shora i M.T.Ornea, The 
Nature of Hypnosis (Selected Basic Readings) (New York, 1965), sv. 6, str. 
453 i dalje. 

83. Sv. 197, br. 1132, maj 1960: 'W.Foster, "The Family of Hashim", str. 
269-71. 

84. Sv. CLXJI, br. 4210, 9,12,1965:; D.R.Martin, "Below the Hindu Kush", 
str, 870. 

85. Neki od tih članaka sada su ponovo štampani u djelu R.W.Davidsona, 
Documents on Contemporary Dervish Communities (London, 1966.-7.). 

86. The Times, br. 55955, 9.3.1964. 'Blusive Guardians of Ancient Secrets', 
str. 12, stupci 6-8. 


87. She (mart 1963.), str. 58: (She Looks at religion - no.11'); i također 
(september 1965.) 'The Hard High Life" od Mir S.Khana, str. 68-70. (Oba 
članka su ilustrirana). 
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88. Iz el-Ghazalijey monumentalnog Kim Revival of Religious Sciences. 

89. Izreke ud ranih majstora sufizma o sufijama i sufizmu: Dhun- 
Nun, Egipćanin (umro 860.godine): Kud i je onaj, čiji je govor u skladu sa 
njegovima ponašanjem, čija šutnja ukazuje na njegovo stanje, i koji odbacuje 
povezivanje sa svjetovnim." 

Adept-žena, Rabia el-Adawia (umrla 717.): "Sufi je onaj, koji, nit se boji 
pakla, nit za rajem žudi." 

Abul-Hasan Nuri (umro 907.): "Sufizam je odricanje od svih zadovoljstava 
(prolaznog) svijeta." 

Hujwiri (jedanaesto stoljeće): "Sljedbenik sufizma je onaj koji, kroz 
napore, nastoji postići takav stupanj, na kojem je mrtav za sebo i Živ za istinu. 
Onaj tko je dostigao taj cilj, zove se sufi." 

Junaid iz Bagdada (umro 910.): "Sufizami, to je jedan atribut unutar kojeg 
je čovjekovo postojanje." 

Nuri: "Sufi niti nešto posjeduje, niti je on posjedovan od bilo čega." 

Ton el-Lalali (jedanaesto stoljeće): "Sufizam je istina bez formulacije." 


90. Rumi, 'AOL? = pravi intelekt. On je, također, rekao; "Sufijska kojiga 
nije: pismenost i slova". (Mathnavi). 

91. To je način na koji psihološki i drugi dijagrami postaju 'mandale' i 
'magične figure'. 

92. Različite verzije derviških poučnih priča, u mom djelu Tales of the 
Dervishes (London, 1967), sufijski učitelji su iz tog razloga prikazali kao 
događaje koji su im se NOBOJII. 
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7. Kao što kaže profesor AJ.Arberry iz Cambridgea, doktrina je nejasna 
je "bazirana velikim dijelom na iskustvima koja se po samoj svojoj 
LJako teško mogu izraziti" (Tales from the Masnavi, (London, 1961.), 
eanički izraz za jedan od tih oblika, to jest upotrebu riječi koje se 
zuk a imaju različito značenje, je Jinas-i-Mukharif; ovaj oblik se 
isti u poeziji. Gibb (History of Ottoman Poetry (1900.), I, str. 118) 
okazuje dobro poznavanje sistema, ali to ne upotrebljava u svojim studijama. 
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94. Mahmud Shabistari (1317.), kao i mnogi drugi sufijski učitelji, govori o 
prolaznoj prirodi formulacije: 


Kad bi musliman znao što je idol 
Znao bi da ima religije i u idolatriji. 
Kad bi idolopoklonik znao što je religija 
Zaao bi gdje je skrenuo s pravog puta. 
On u idolu ne vidi ništa do očiglednu pojavu: 
Zato je on, po islamskom zakonu, neznabožac. 
(( Gulshan-i-Raz: "Vrt Tajni.) 
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Perzijski tekst ide ovako: 
Busuiman gar bi-danist ki but chist 
Bi-danisti ki din dar butparasti'st. 
Agar mushrik zi din agah gashti 
Zuja dar din i khud gumrah gashti. 
Na did u dar but illa khalgi zahir: 
Badan illat shud an dar Shara, Kafir. 

95. Kako je taj važni dio sufijske predaje malo poznat u "literaturi tog 
područja', dokazuje činjenica da je gotovo jedino spominjanje humora u 
sufizmu učinio neki američki studeni (Birge, The Bektashi Order of Đervishes, 
str. 88); a čak i on gleda na to kao na "karakterističnu zanimljivost" reda kojeg 
proučava. Vidi također Shah, Exploits of the Incomparable Mulla Nasrudin 
(London, 1966.). 

96. Najpoznatiji je slučaj Hussain ion Mansur-Hallaja, velikog sufijskog 
mučenika, živog rasječenog i ubijenog, a zatim spaljenog, prema naredbi 
Kalifa el-Mugtadira iz Kuće Harouna el- Rashida, godine 922., zbog njegovih 
tvrdnji da je on sam Bog. Profesor Louis Massignon se specijalizirao za Hallaj 
literaturu. Vidi, također, napomenu 101, ispod. Veliki učitelj Suhrawardi je 
također bio usmrćen zbog podučavanja 'stare filozofije! u dvanaestom stoljeću 
(vidi napomenu 19, gore). 

97. O uvjetovanim i indoktriniranim grupama i pokretima vidi: R.J.Liftan, 
Thought Reform (London, 1961.); J.Mann, Changing Human Behaviour (New 
York, 1965.); W.J.JH.Sprott, Human Groups (London, 1958.); M.Phillips, 
Small Social Groups in England (London, 1965.). 

98. Priča o tome kako su Uwaisa nakon Prorokove smrti posjetili Prijatelji 
Muhameda može se naći u mnogim knjigama, uključujući dobro poznati 
"Recital of the Friends' (Lives of the Saints) od Fariduđdin Attara, kojeg je 
preveo A.Pavet de Courteille kao Le Memorial des saints (Pariz, 1889), str. II 
n. Vidi dr B.Beharijev engleski skraćeni oblik (Fariduddin Attar's Tadhkiratul- 
Aulija) (Lahore, 1961.). 

99, Vidi Awarif-IL-Ma"'rif, kojeg je u trinaestom stoljeću napisao šejh šah 
abudin Umar ibn Mohamed Suhrawardi (verzija Mahmud iba Ali 
Alkashanija, a sa perzijskog na engleski preveo puk. HI.Wilberforce Clarke 
(Calcutta, 1890.). 

100. Odiomak na arapskom glasi: "Sharibna ala dhikri alhabibi nudamatu 
/Shakirna bi ha min gabli an yukhlaka alkarmu." Profesor Hitti (citirano djelo, 
str. 436) naziva Ibn el-Farida jedinim arapskim mističnim pjesnikom. 

101. Vidi Profesor L.Massignon, Le Diwan d'Al Hallaj (Pariz, 1955.), itd. 


102. Vidi njegov Turkish Nationalism and Westera Civilization (London, 
1959.). 

103. Na primjer, Ion el-Arabijeva izreka: "Ljudi misle da bi šejh trebao 
izvoditi čuda i otvoreno ispoljavati prosvjetljenje. Potreba učitelja je, 
međutim, da posjeduje samo ono što učeniku treba". 

04. Zabilježeno kod Hujwiria, The Revelation of the Veiled. 

105. Munagib, vidi napomenu 55, gore. 

106. On je napisao Majma el-Bahrain ("Confluence of the Two Seas" - 
'Spajanje dvaju mora"); u prijevodu objavljeno od Asjatic Society of Bengali. 

107. U sufijskom krugu, ako je makar i jedan član neprikladan, on će 
nanijeti štetu nastojanjima cjeline; to je izjavio, na primjer, Saadi u Gulistanu, 
'On the Manners of Dervishs'. 

108. Omar Khayyam (umro 1123.): za razmatranje Khayyamovog sufijskog 
učenja vidi djelo Swami Govinda Tiriha, The Necior of! Grace - Omar 
Khayyamov život i rad (Allahabad, 1941.); i Shah, The Sufis, sir. 164-71). 
Citirana pjesma je četverostih 24 iz Bodleianskog manuskripta, izdanog od 
E.Heron- Allena (The Ruba'iyat of Omar Khayyam, London, 1898.), str. 141. 
Originalni tekst je: 

Dar sauma'a wa madrasa wa deir wa kanishi - 
Tarsinda zi dozakhand wa juya-i-bihisht. 
Arnkas ki zi asrar-A-khuda ba-khabar ast: 
Z'in tukom dar andarun-i dil hich nakasht. 
Khayyamovo djelo Ruba'iyat su ponovo preveli i 1967. godine izdali, sa 
kritičkira kornentarima, Robert Graves i Ornar Ali-Shah. 
MNO Ma sa verzij u od Maulvi S.A,O.Husainija, u djelu 


110. R .SIMAC, hbandi Cirele', Hibbert Journal (Ljeto 1967.), vol. 
65, br. 258. Vidi također Shah, Exploit of the Tacomaparable Mulla Nasrudin 


(London i New York, 1966 SA Gnrapeni of Dreams (London, 1968.). 


49 


Drugi dio 
KLASIČNI AUTORI 
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El-Ghazali, sufi i filozof dvanaestog stoljeća, u svom djelu Book of 
Knowledge (Knjiga znanja) navodi el-Mutanabija: "Bolesnom čovjeku 
i slatka voda je gorka." 

To se može uzeti kao Ghazalijev moto. Osamsto godina prije 
Pavlova, onje isticao i jasno ukazivao (često u privlačnim parabolama, 
ponekad iznenađujuće 'modernim? izrazima), na problem uv- 
jetovanosti, 

Usprkos Pavlovu, i desetinama knjiga i izvještaja kliničkih 
istraživanja ljudskog ponašanja, učinjenih od koreanskog rata 
naovamo, običan proučavalac sadržaja ljudskog duha nije svjestan 
snage indoktrinacije. U totalitarnim društvima, indoktrinacija je 
nešto što je poželjno, pod uvjelom da podupire uvjerenja takvih 
društava. U drugim društvenim sistemima njeno prisustvo jedva da 
se i pretpostavlja. To je ono što gotovo svakog čini podložnim in- 
doktrinaciji. 


Ghazalijevo djelo ne samo da prethodi, nego, također, i prevazilazi 
suvremeno Znanje o tom problemu. U vrijeme pisanja ove knjige, 
stručno mišljenje je podijeljeno izmedu toga da li je indoktrinacija 
(bilo očigledna, ili sakrivena) poželjna ili ne, i također, da li je 
neizbježna, ili ne. 

Ghazali ne samo da ističe, da ono što ljudi zovu uvjerenjem može 
biti stanje opsesije; on jasno izjavljuje, u skladu sa sufijskim mišljen- 
jem, da to stanje nije neizbježno, pa čak i inzistira na tome kako je za 
ljude esencijalno da budu sposobni to prepoznati. 

Njegove knjige su palili mediteranski bigoti od Španjolske do Sirije. 
Danas ih ne spaljuju, ali im je utjecaj, izuzev među sufijama, vjerojat- 
no još manji; ne čitaju se baš mnogo. 


% Jedna od najizrazitijih tekovina suvremenog čovjeka je to da, dok s jedne strane 
danas ima obilje naučnih dokaza, on s druge strane nalazi da je vrlo teško 
rezumjeti kako su njegova uvjerenja, nesumnjivo, uvijek vezana, bilo za njegovu 
inteligenciju, bilo za njegovu kulturu, bilo za njegov sistem vrijednosti. On je, 
stoga, skoro bezumno sklon indoktrinaciji. 
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Smatrao je, potom, kako se razlikovanje između mišljenja i znanja 
vrlo lako može izgubiti. Kada se to dogodi, oni koji znaju razliku dužni 
su da ju učine razumljivom i jasnom, koliko god bolje mogu. 

Ghazalijevimi naučnim i psihološkima otkrićima, iako vrlo cijen- 
jenim među akademicima svih vrsta, nije data pažnja koju zaslužuju, 
zato jer on izričito poriče naučni ili logički metod, kao njihov izvor. 
On je došao do svog znanja tako što je odrastao u sufizmu, među 
sufijima, tj. kroz oblik direktne percepcije istine, što nema ništa 
zajedničkog sa mehaničkom intelektualizacijom. To ga, naravno, 
smjesta stavlja izvan naučnih okvira. Još je čudnije, dakako, to što su 
njegova otkrića toliko zapanjujuća da čovjeku dođe misao, kako bi 
istraživači morali poželjeti otkriti kako je on došao do toga. 

"Misticizam", dobivši loše ime, kao pas u poslovici, ako već ne može 
biti obješen, onda barem može biti ignoriran. To je tipično mjerilo 
skolastičke psihologije: prihvati čovjekova otkrića ako ih ne možeš 
pobiti, alizanemari njegovu metodu ako se ne slaže sa tvojim uvjerenji- 
ma. 

Da Ghazali nije dao vrijednih rezultata, bio bi, naravno, smatran 
samo mistikom, i dokazom da je misticizam edukativno ili socijalno 
neproduktivan. 

Priznaje se da je utjecaj Ghazalija na zapadno mišljenje u svakom 
pogledu ogroman. Ali, već sam taj utjecaj pokazuje djelovanje uv- 
jetovanja; kršćanski srednjovjekovni filozofi, koji su usvojili maoge od 
njegovih ideja, učin:li su to selektivno, potpuno zanemarujući one 
dijelove koji su protuslovili njihovoj indoktriniranosti. 

Ghazalijev način mišljenja je podešen tako da publici znatno široj 
nego što je relativno mali broj sufija, približi krajnju razliku između 
uvjerenja i opsesije. On ukazuje na ulogu odgoja pod pritiskom 
religioznih uvjerenja, i poziva čitaoce da razmotre mehanizme 
uključene u to. Inzistira na tome da se istakne, kako obrazovani ljudi 
mogu biti, a često i jesu, istom mjerom, i glupi i fanatično opsjednuti. 
On tvrdi da, pored posjedovanja informacija i sposobnosti da ih se 
reproducira, postoji i znanje koje je viši oblik ljudskog mišljenja. 

Naviku, s kojom se svakodnevno suočavamo, da se mnijenje pobrka 
sa znanjem, Ghazali smatra epidemiološkom bolešću, 
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Govoreći sve to, uz pravo bogatstvo ilustracija i u atmosferi 
nespojivoj sa naučnim stavovima, Ghazali nije samo igrao ulogu dijag- 
nostičara. Znanje je stekao na sufijski način i - budući je i sam, u stvari, 
bio sufi - shvatio je da više razumijevanje mogu postići samo oni koji 
su sposobni uočavati i izbjegavati fenomene koje je opisao. 

Ghazali je napisao mnoštvo knjiga, i objavio veći broj doktrina. 
Doprinos ljudskoj misli i relevantnost njegovih ideja ni nakon tolikih 
godina ne dolaze u pitanje. Ispravimo djelomičao grešku naših 
prethodnika, tako što ćemo vidjeti što on kaže o metodama. Koji je 
bio Put el-Ghazalija? Što bi čovjek trebao učiniti, da bi nalikovao 
njemu, priznatom svjetskom velikanu filozofije i psihologije? 


Ghazali na Putu 


Čovjek nije čovjek, sve dok je sklon samosažaljenju, lakomosti, 
razdražljivosti i napadanju na druge ljude. 

Učenik mora svesti na minimum vezivanje pažnje na obične stvari, 
na ljude, na primjer, ili na okolinu, jer, kapacitet pažnje je ograničen. 

Učenik se prema učitelju mora odnositi kao prema liječniku koji 
zna lijek za pacijenta. On će pomagati svom učitelju. Sufiji podučavaju 
na neočekivane načine. Iskusan liječnik terapiju propisuje ispravno. 
Ipak, onaj koji to promatra može biti prilično začuđen njegovim 
postupcima i riječima; taj propušta uočiti neophodnost ili 
relevantnost tog postupka. 

Zbog toga, uglavnom, nije sposoban postaviti pravo pitanje u pravo 
vrijeme. Međutim, učitelj zna što i kada neka osoba može razumjeti. 


Kazlika između uobičajenog društvenog i inicijacijskog djelovanja 


Ghazali inzistira na povezanosti, a također i na razlici između 
društvenog kontakta ili odnosa radi razonode, i višeg kontakta. 


Ono što sprečava napredak nekog pojedinca ili grupe od jednog 
hvale vrijednog početka je to što su se oni zaustavili na ponavljanju, i 
na onom što je sakriveni društveni temelj. 


Ako nas dijete, kaže on, upita da mu objasnimo zadovoljstvo koje 
je sadržano u ličnoj nezavisnosti, možemo mu reći da je to zadovoljstvo 
slično onome koje se doživljava u sportu; iako, u stvarnosti, to dvoje 
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nema ničeg zajedničkog, osim da oboje pripadaju kategoriji 
zadovoljstava. 


Parabola o ljudima sa višim ciljem 
Imam el-Ghazali priča, prema tradiciji, događaj iz života Ise, ibn 
Maryam: Isusa, sina Marije. 

Jednog dana Isa vidje neke ljude u vrlo jadnom stanju, kako sjede 
na zidu pokraj puta. Upita ih: "Što vas muči?" Odgovoriše mu: "Postali 
smo ovakvi zbog našeg straha od pakla," 

Nastavio je svojim putem, i malo zatim opet vidje nekolicinu tužnih 
ljudi, u različitira pozama, pokraj puta. Upita ih: "Što vas muči?" A oni 
mu odgovoriše: "Želja za rajem nas je učinila ovakvima." 

Nastavio je svojim putem, dok nije stigao do treće grupe. Oni su 
izgledali kao ljudi koji su mnogo pretrpjeli, ali se na njihovim licima 
ocertavala sreća, 

Isa ih upita: "Šta vas je učinilo takvima?", a oni mu kazaše: "Duh 
Istine. Vidjeli smo Stvarnost, i to je učinilo da smo zaboravili niže 
ciljeve." 

Onda Isa reče: "Ovo su ljudi koji su postigli. Kada dode Sudnji Dan, 
oni su ti koji će biti u Prisustvu Boga." 
7ri vrste djelovanja usavršenog čovjeka 
Usavršeni čovjek po sufijima ima u oblika odnosa sa ljudima. Ti se 
odnosi mijenjaju ovisao o stanju ljud 

Ta se tri oblika primjenjuju u skladu sa: 

(1) Oblikom vjerovanja koji okružuje sufija; 

(2) Kapacitetomi učenika, koje sufi podučava u sldadu s njihovom 
sposobnošću razumijevanja; 

(3) Specijalnim krugom ljudi koji će medusobno izmjenjivati 
razumijevanje znanja izvedenog iz direktnog unutrašnjeg iskustva. 
Privlačnost slavnih 
Čovjek koji je spašen iz kandži strašnog lava, ne pita se da li ga je 


spasila nepoznata ili slavna osoba. Zašto, dakle, ljudi traže znanje od 
slavnih? 
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Priroda božanskog znanja 
Pitanje božanskog znanja je tako duboko, da je poznato samo onima 
koji ga imaju. 

Dijete nema stvarnog znanja o mogućnostima odraslih, Običan 
čovjek me može razumjeti postignuća učenog čovjeka 

Na isti način, učeni čovjek ne može razumjeti iskustva pros- 
vijetljenih, svetaca ili sufija. 
Ljubav i zaokupljenost samim sobom 
Ako netko nekog voli zbog toga što mu to pruža zadovoljstvo, to se 
uopće ne bi trebalo smatrati ljubavlju. Ta ljubav je, premda se to ne 
primjećuje, u stvari usmjerena prema zadovoljstvu. Izvor zadovoljstva 
je sekundarni objekt pažnje, a om je opažen samo zbog toga što 
opažanje tog zadovoljstva nije dovoljno razvijeno da bi stvarni osjećaj 
bio identificiran i opisan. 
Moraš biti pripremljen 
Moraš se pripremiti za prijelaz pri kojem neće biti niti jedne od stvari 
na koje si se navikao, kaže Ghazali, Poslije smrti, tvoja će osobnost 
morati odgovoriti na situacije kojih si magovještaj ovdje već imao 
priliku unaprijed iskusiti. Ako ostaneš privržen onoj nekolicini stvari 
na koje si se navikao, to će te učiniti samo nesretnim. 
Neznanje 
Ku 14 


judi se suprotstavljaju stvarima, zato jer ih ne poznaju, 


Svečanosti muzike 


Takvi sastanci moraju biti održa ni u skladu sa zahtjevima 


I Vre! 
saa Promatrači čiji motivi nisu vrijedni bit će isključeni. Učesnici 
koji slušaju moraju sjediti šuteći, i ne gledajući jedan drugoga. Oni 


traže ono što se može pojaviti iz njihovih vlastitih 'srca', 


= 
ee 


Sterilna žena 

Neki čovjek ode doktoru i potuži se kako mu Žena ne može 

zatrudnjeti, Doktor pregleda ženu, izmjeri joj puls, i napokon reče: 
"Ne mogu te liječiti od sterilnosti, jer sam otkrio da ćeš ionako 

umrijeti za četrdeset dana," 
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Kad je to čula, žena se toliko zabrinula da sljedećih četrdeset dana 
nije mogla niti komadića hrane staviti u usta. 

Međutim, u predviđeno vrijeme nije umrla, te muž ode doktoru i 
zatraži objašnjenje. 

"Da, ja sam znao da će se tako dogoditi", reče doktor, "Sada je sa 
njom sve u redu." 

Kako čovjeku još uvijek nije bilo sve jasno, doktor nastavi: 

"Tvoja žena je bila predebela, i zato nije mogla zanijeti. Znao sam 
da je jedina stvar koja bi ju mogla odvojiti od hrane, strah od smrti. 
Tako je ona sad izliječena." 

Pitanje znanja je vrlo opasno. 


Ples 


Jednom neki učenik zatraži dozvolu da učestvuje u 'plesu' sufija. 

Šejh reče: "Posti potpuno, tri dana. Nakon toga daj da ti skuhaju 
slasna jela. Tek tada, ako budeš dao prednost 'plesu', možeš 
učestvovati." 


Kvalitet mora imati nosioca 


Brzina koja postaje vrlina kada ju posjeduje konj, sama po sebi nema 
prednosti. 


Slaboumno Ja 

Ako ne možeš u čovjeku pronaći prikladan primjer predanosti, prouči 
život sufija. Čovjek bi, također, samom sebi trebao reći: "O, moja dušo! 
Ti misliš da si pametna, a uzrujana si kada te nazovu slaboumnom. A, 
što drugo si nego to? Praviš odjeću za zimu, a ne stvaraš zalihe za drugi 
život. Ti si kao čovjek koji usred zime kaže: 'Neću nositi toplu odjeću, 
nego ću se prepustiti Božjoj ljubaznosti, da me štiti od zime.? Takav 
ne shvaća da je Bog, stvarajući zimu, čovjeku dao na raspolaganje i 
sredstva sa kojima se može zaštititi od nje." 

Čovjek je stvoren da Uči 
Kamila je jača od čovjeka; slon je veći; lav je hrabriji; stoka može više 
jesti; ptice su živahnije. Čovjek je stvoren s ciljem da uči. 
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Cijena znanja 
"Zasigurno, ovo znanje ima cijenu. Ono treba biti dato jedino onima 
koji ga mogu primiti, i ne izgubiti ga." 

Knjiga znanja, citat Ikrima 
Komentar Junubija: 

Ovo znanje je, naravno, sufijsko znanje. To se ne odnosi na 
znanje iz knjiga, koje može biti zapisano i sačuvano u činjeničnom 
obliku; jer, vrijednost takvog materijala neće biti umanjena bude 
li on izlagan nekom čovjeku koji bi eventualno mogao previdjeti 
njegovu dobrobiti. Znanje koje je dato u određeno vrijeme i na 
određeni način je ono što potvrđuje i oživljava znanje iz knjiga. 
'Davanje znanja koje će biti izgubljeno! odnosi se na dopuštanje 
da se određena 'stanja'! prepoznavanja istine ostvare u čovjeku 
prije nego što je on u stanju zadržati ih; tako on gubi dobrobit od 
njih i ono je izgubljeno. 

Komentar Ahmada Minaia: 

Zbog poteškoća u shvatanju ove činjenice, i zbog razumljive 
lijenosti, intelektualci su odlučili 'ukinuti" svako znanje koje ne 
može biti sadržano u knjigama. Ovim ne želimo reći da ono i ne 
postoji. To ga samo čini težim za pronalaženje i podučavanje, jer 
su gore pomenuti tipovi (intelektualci) navikli ljude da ga ne traže. 


Imovina 
Ti posjeduješ samo ono što se neće izgubiti u brodolomu. 
Dobitak i gubitak 


Volio bih znati što je čovjek koji nema znanja, u stvari, dobio, a što 
čovjek znanja nije dobio. 
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2. Omar Khayyam 
KAREN NRA NN AR RKARA NA NANA NANA NAN NN NN SAN NN NKA NANA NAANAN 


Omar Khayyam je bio značajan filozof, naučnik i vješt učitelj sufiz- 
ma. Njegovo ime je dobro poznato u evropskoj literaturi, uglavnom 
preko Edwarda Fitzgeralda, koji je za viktorijanskog doba objavio 
nekoliko Omarovih četverostiha na engleskom jeziku. Treba 
napomenuti da je Fitzgerald, kao i mnogi istočni skolastici, držao kako 
je Khbayyam, budući je raspravljao povremeno o vrlo proturječnim 
gledištima, i sam bio žrtva neke vrste duhovne nestabilnosti. Taj 
pristup, iako karakterističan za mnoge akademike, jedaako je uman 
koliko i pristup čovjeka koji misli da ako ti netko nešto pokaže, taj u 
to sigurno i vjeruje; ili da ako ti pokaže nekoliko stvarijonda mora da 
je identificiran sa svakom od njih, 

Fitzgerald zavređuje osudu ne samo zbog slabog misaonog 
kapaciteta, nego i zbog umetanja antisufijske propagande u svom 
prikazu Khayyama, što mu ne mogu oprostili čak ni njegovi naj- 
vatreniji poklonici. Rezultat toga je da oni pokušavaju ignorirati to 
zapanjujuće nepoštenje, te umjesto toga naveliko govore o drugim 
temama. 

Khayyamove poučne pjesme, i pjesme drugih članova njegove 
škole, koje su prihvaćene kao dio ovog materijala, zasnovane su na 
specijalnoj terminologiji i alegoriji sufizma. Njihovo potpuao 
istraživanje i prijevod napravio je Swami Govinda Tirtha 1941. godine, 
i izdao pod naslovom T/hie Nectar of Grace (Nektar Milosti). 

Ta knjiga je praktično zadnja riječ po pitanju značenja tog 
materijala (onoliko koliko se to može prenijeti na engleski jezik). 
Interesantno je uočiti da se samo nekolicina zapadnih učenjaka u 
svojim prikazima Khayyama poslužila tim bitnim radom. 

Rezultat svega toga je da Khayyam, ipak, ostaje sve drugo samo ne 
nepoznat. 
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Tajnu treba držati dalje od neljudi: 
Misteriju od svih slaboumnih treba skriti. 
Pogledaj što činiš drugima do sebe - 
Oko skrito od svih ljudi treba ostaviti. 


ČOVJEČANSTVO 


Kao prsten krug je ovog svijeta ; 
Ni najmanje sumnje nema da mi jesmo 
Nagsh, Gravure na sjedištu njegova dragulja. 


TAKVO SJEMENJE 


U ćeliji, samostanu; manastiru, sinagogi: 

Tu se jedan pakla boji, sanjari o raju drugi. 
Ali onaj kojemu se razotkriju Božje tajne 
Takvo sjeme u svom srcu nikad neće posijati. 


EPRIJATELJ VJERE 


Vino dok ja pijem, protivnici s desna i s lijeva mi govore: 

"Ne pij toga pića, to je protiv vjere". 

Premda znam da je vino protiv vjere 

Zaboga, pustite me da pijem - krv neprijatelja zakonita meni je. 


MEDITACIJE 


A to što je 'vino?' zabranjeno, to ovisi od toga tko ga pije, 
Kao io tome koliko se i sa kim se pije. 
Kad se sva tri ova zahtjeva ispune; recite iskreno - 
ako mudrac ne bi, fada tko bi 'vino' mogao da pije? 
Oni koji nastoje biti izopćeni, 
i oni koji noć provode u molitvi , 
Takvi su na moru, ne na čvrstom (lu, 
Jedan tu je budan, spavaju svi ostali. 
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Ja zaspah i Mudrost mi tada reče: 
"Spavajući, nikad ne procvjeta ruža sreće. 
Zašto činiš nešto tako blisko smrti? 

Pij 'vino', zbog toga što san tvoj potrajat će? 


Prijatelji, kad se sastajete, 

Često se Prijatelja prisjećajte. 

Pijte, pijte zajednički i s uspjehom, 

A kad dođe red na mene, 'čaše okrenite'. 


A ti što odoše ispred nas, O Peharniče, 

Spavaju u prahu nadmenosti svoje. 

Idi, 'vino? pij i čuj od mene Istinu: 

O čemu su oni samo govorili, u našim je rukama, O Peharniče. 


POD ZEMLJOM 


Znaj da nisi zlato, neznalico nemarna: 
Da, kad jednom budeš polegnut u zemlju, 
Opet netko dođe da te iskopava. 


ČOVJEK 


Dali znadeš što je to čovjek od zemlje, Khayyam, 
Fenjer iluzije, a unutra svjetlo. 


NE IDI PRAZNIH RUKU 


Ponesi nešto od suštine Odavde Tamo - 
Nećeš imati nikakve koristi ako odeš praznih ruku. 


JA JESAM 


Svatko ima svoju teoriju o tom što sam ja - 
Ja sam svoj; što ja jesam, jesam. 
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3. Attar iz Nishapura 
NANA NN NN ANNA NNNNNNNNNRNRNRRNNNNRNNNRRNNRNNNNNNNNN 


lako je Attar jedan od najvećih klasičnih majstora sufijske literature, 
i inspiracija Rumiju, njegovo djelo Memorials of the Saints (Sjećanja 
Svetih ljudi), priče i učenja sufijskih mudraca, moralo je čekati skoro 
sedam i pol stoljeća na engleski prijevod. Usprkos sve većem interesu 
Zapada za sufizam, Dr. Bankey Behari, hinduski pustinjak, bio je prvi 
koji je objavio, 1961. godine, izbor od šezdeset dvije priče iz te knjige. 

Attar je napisao, sve skupa,oko sto četrnaest knjiga, među kojima 
su najpoznatije Divine Book (Božanska Knjiga), Parliament of the 
Birds (Razgovor ptica) i Book of Counsel. (Knjiga savjeta). 

Njegovo učenje preaošeno je živopisnim biografijama, pričama, 
izrekama i basnama, koje nisu sadržavale samo moralne pouke, nego 
i alegorične opise specifičnih stanja u ljudskom razvoju. U Razgovoru 
ptica, na primjer, on je skicirao pojedine faze u razvoju ljudske svijesti, 
iako su prikazane kao da se događaju različitim pojedincima ili pak 
čitavoj zajednici. 

Attar je koristio teme "putovanja" ili 'traženja' kao analogiju suk- 
cesivnih stanja ljudske duše u potrazi za savršenstvom. 

Nakon što je predvidio mongolsku invaziju u trinaestom stoljeću, i 
nakon što je raspustio svoje učenike - poslavši ih na sigurno mjesto - 
priča se da je odbijajući prihvatiti počasti koje su mu ukazali mon- 
golski osvajači centralne Azije, umro u rukama Džinkis-kanovih voj- 
nika. 

Predanja sufizma tvrde da je Attarovo djelo važno jer, čitano kao 
cjelina, pomaže da se održe socijalna struktura i etički standardi 
islama; dok su odabrani dijelovi, koji sadrže materijal za inicijaciju, 
sakriveni u teškim teološkim raspravama. 
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On je bio učitelj Shiblija, Ibrahima Khawwasija i mnogih drugih 
velikih Učitelja sufizma. Umro je prije više od hiljadu godina, u svojoj 
sto dvadesetoj godini života. 


MAGIČNA KUTIJA 


Neki čovjek jednom poželi prodati grubi tepih, ijavno ga izloži na ulici. 

Prvi čovjek kojem je tepih bio ponuđen reče: 

"Sasvim je običan i vrlo istrošen," i jeflino ga kupi. 

Kupac zatim ustade i smjesta ga ponudi prvom čovjeku koji je 
naišao: 

"Evo tepiha, mekog ko svila, niti jedan mu nije ravan." 

Sufi koji je tuda prolazio, primijetio je ovu kupoprodaju jednog 
istog tepiha, sa dva različita opisa, te se obrati preprodavaču: 

"Molim te, ćilimaru, stavi me u svoju magičnu kutiju koja može 
pretvoriti grub tepih u gladak, a možda i, ništa u dragulj!" 


MJESEC 
Upitali Mjesec: 
"Što je tvoja najveća želja?" 
On odgovori: 
"Da Sunce nestane i zauvijek ostane zaklonjeno za oblakom." 


PET STOTINA ZLATNIKA 


Jedan od Junaidovih sljedbenika dođe mu sa kesom u kojoj bijaše pet 
stotina zlatnika. 
"Imaš li ti još štogod osim ovog?" upita ga sufi. 


1" 


Da, imam." 
"Da li želiš još?" 
"Da, želim." 

"Tada to moraš zadržati, jer si u većoj nuždi nego ja; jer ja nemam 
ništa i ne želim ništa. Ti imaš puno, no ipak želiš još više." 
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LUDĐAK I MUJEZIN 


Istahanski mujezin se popeo na vrh minareta i počeo objavljivati poziv 
za molitvu. 

U međuvremenu, tuda je prolazio luđak, pa ga netko upita: 

"Što radi onaj gore, na tom minaretu?" 

Luđak reče: 

"Taj čovjek gore, u stvari, trese orahove ljuske u kojima nema ništa." 

Kada izgovaraš devedeset i devet Božjih imena, ti se, na sličan 
način, također igraš praznim orahovim ljuskama. Kako Bog može biti 
shvaćen kroz imena? 


Pošto se ne možeš izraziti riječima o suštini Boga, najbolje je da ne 
govoriš uopće niokom. 
Kitab-Ilahi 


OKOSNICA RELIGIJE 


Jednog dana, kada je Omar Drug pregledavao židovsku svetu knjigu, 
Prorok Muhamed mu reče : 

"Ti si previše površan s tom knjigom. Ako iz nje želiš izvući neku 
vrijednost, morat ćeš postati Židov. Biti savršen Židov je bolje nego 
biti nepotpuni musliman; ovakvo igranje sa židovskom knjigom je 
gubljenje vremena i uopće ti neće koristiti. 

Tvoja greška je to što, ponašajući se na taj način, nisi niti jedno niti 
drugo. Ti nit' vjeruješ, nit? ne vjeruješ. Kakvo je tada tvoje stanje, kako 
ga opisati?" 

Kitab-Ilahi 


PRIČA O MOJSIJU 


Jedaom Mojsije zamoli Boga da mu ovaj pokaže jednog od Božjih 
prijatelja. I, glas mu odgovori: 

"Idi u tu i tu dolinu, i tamo ćeš naći jednoga koji voli, jednoga od 
odabranih, koji slijedi Put." 


Mojsije ode i pronađe tog čovjeka, odjevenog u "pra maj o kojem su 
plazile sve vrste insekata i drugih gmižućih stvari, te mu se 

"Mogu li učiniti što za tebe?" 

Čovjek odgovori: "Božji izaslaniče, donesi mi čašu vode, jer sam 
žedan." 

Kad se Mojsije vratio sa vodom, čovjek je već ležao mrtav. On pode 
nazad potražiti nešto čime bi ga prekrio, a kad se vratio, tijelo je već 
golovo do kraja pojeo pustinjski lav. 

Mojsije bijaše beskrajno ogorčen, te povika: 

"O, Svemogući i Sveznajući! Ti pretvaraš mulj u ljudska bića. Neki 
su odvedeni u raj, drugi vođeni kroz muke; jedan je sretan, drugi u 
bijedi. To je paradoks kojeg nitko ne može razumjeti." 

Tada mu se jedan unutarnji glas obrati govoreći: 

"Taj se čovjek oslanjao na Nas i na Naše piće, a onda se okrenuo od 
te vjere. Oslonio se na Mojsija i njegovu hranu, vjerujući tako u jednog 
posrednika. Pogriješio je što je tražio pomoć od drugoga, nakon što 
je bio zadovoljan s Nama..." 

Tvoje srce se neprestano veže, opet i opet, za objekte. Moraš znati 
kako da održiš vezu sa svojim izvorom... 

Kaktu-Nama 


DUŠE PRIJE STVARANJA TIJELA 


Znaj, bila su vremena kada nije bilo tijela, nego samo duše. 

To vrijeme je trajalo nekoliko godina, ali je svaka od tih godina vila 
jedno naše tisućljeće. 

Sve duše su iada bile poredane u vrstu. Nakon toga im je bio 
pokazan svijet. Devet od deset duša otrčaše prema njemu. 


Tada je preostalim dušama pokazan raj. Devet od deset je otrčalo 
prema njemu. 

Zatim je dušama koje su preostale pokazan pakao. Devet od deset 
pobjegoše užasnute. 

Napokon, ostalo je samo nekoliko duša, onih na koje nije uopće 
ništa utjecalo. Niti zemljom nisu bile privučene, niti rajem zadivljene, 
niti su se pakla uplašile. 


Nebeski Glas tada progovori ovim preživjelima, upilavši ih: 
"Slaboumne duše, što vi uopće želite?" 
Duše jednoglasno odgovoriše: 
"Ti, koji znaš sve, znaš i to da si Ti ono što želimo, i da ne želimo 
otići iz Tvoje Blizine." 

Glas im reče: " 

"Željeti Nas je opasno, uzrokuje tegobe i nebrojene opasnosti," 

A duše odgovoriše: 

"Rado ćemo iskusiti bilo što, samo da bi bile s Tobom, i izgubiti sve, 
da bi mogle dobit sve." 

INahi-Nama 


TEST 


Priča se za Shagiga od Balkha da je jednom svojim učenicima rekao: 

"Pouzdao sam se u Boga i pošao na hodočašće sa jednim novčićem 
u džepu. Prošao sam pustinju i cijeli taj put, i vratio se, a novčić je još 
uvijek sa mnom." 

Jedan od mladića ustade i reče Shagigu: 

"Ako si imao novčić u džepu, kako možeš reći da si se pouzdao u 
nešto više?" 

Shagig odgovori: 

"Nemam više ništa reći, jer je ovaj mladić u pravu. Kada se zaista 
oslanjaš na nevidljiv svijet, nema mjesta za bilo što drugo, pa čak mi za 
najmanju rezervu!" 

Kitab-Ilahi 


O MOHAMMEDU, SINU ISE 


Mohammed, sin Ise, bio je jedan od veselih drugova Predvodnika- 
Vjernih. Zbog žustrine svojih misli nadvisivao je sve druge. 

Jednog dana jahao je ulicama Bagdada, u društvu mnogih pratilaca. 
Ljudi su pitali jedan drugoga: 

"Tko je taj čovjek, tako blještavo nakićen, dobrog držanja i tako 
bogat?" 
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Jedna stara žena, koja je prolazila tuda šepajući, odgovori: 

"To je siromašan, a ne bogat čovjek. Jer, da mu Allah nije uskratio 
svoju milost, zar bi mogao biti tako uobražen?" 

Čuvši to, Mohammed, sin Ise, side sa svog predivno ukrašenog 
konja, i prizna da je to stvarno tako. Od tog trenutka izgubio je svaku 
želju za isticanjem i bogatstvom. 


SHVATANJE LUDAKA 


Bio neki luđak koji nije htio sudjelovati u zajedničkim molitvama. 
Jednog petka, poslije mnogo muke, uspješe ga nagovoriti. 

Ali, kada je voda molitve počeo recitirati, luđak stade rikati kao vol. 

Pripisujući to ludilu, a u želji da mu pomognu, ljudi ga kasnije 
ispitivaše: 

"Zar ti nemaš nikakvu predodžbu o Bogu? Kako si mogao rikati kao 
životinja među vjernicima usred molitve?" 

Ludak im odgovori: 

"Ja sam radio isto ono što i voda molitve. Za vrijeme dok je pjevao 
molitvu, kupovao je vola, i ja sam pjevao kao vol!" 

Kada su tu neobičnu izjavu prenijeli vođi molitve, on je priznao: 

"Kada sam govorio BOG JE NAJVEĆI, u stvari sam mislio na svoju 
farmu. A kada sam došao do fraze SLAVA BOGU, mislio sam o tome 
kako ću kupiti vola. U tom trenutku sam stvarno čuo neko rikanje." 


ŠKRTAC I ANDEO SMRTI 


Neki škrtac je, naporno trgujući i lihvareći, sakupio tristo tisuća 
dinara. Imao je i zemlje i kuća, i još svakojakih blaga. 

Onda jednom odluči da će godinu dana provesti uživajući u udob- 
nom životu, a da će nakon toga odlučiti što će dalje. 

Međutim, čim je prestao sakupljati novac, pred njim se pojavi andeo 
smrti, da mu uzme život. 

Škrtacje pokušao svim argumentima kojih se mogao sjetiti omekšati 
andela, međutim, ovaj je izgledao nepopustljiv poput dijamanta. 

Tada čovjek reče: 

"Pokloni mi još tri dana i ja ću ti dati trećinu svog posjeda." 
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Andeo to odbi i stade ponovo potezati život škrca, naprežući se da 
ga odnese. 

Onda čovjek reče: 

"Ako mi pokloniš još dva dana na zemlji, dat ću ti dvjesto tisuća 
dinara iz moje radnje." 

Andeo za to nije htio ni čuti, štaviše, ne htjede mu poklonji niti 
jedan jedini dan za svo njegovo bogatstvo. 

Tada škrtac reče: 

"Molim te, onda, daj mi bar toliko vremena da napišem par redaka." 

Ovog puta andeo mu dozvoli tu malenkost, te škrtac vlastitom krvlju 
napisa: 

"Čovječe, iskoristi svoj život. Ja nisam mogao kupiti niti jedan sat 
za tristo tisuća dinara. Provjeri da li si svjestan koliko je vrijedno tvoje 
vrijeme." 


MAGAREĆA GLAVA 


Neki slaboumnik ugleda magareću glavu, postavljenu na štapu u 
jednom vrtu. 

Upita: "Što to radi tamo?" 

Rekoše mu: "To je postavljeno da otkloni urokljivo oko!" 

Budala ih prekori: 

"Vi ste ti koji imate magareći mozak 1 zato ste postavili magareću 
glavu! Kada je bila živa, nije mogla spriječiti udarce štapom. Sada, 
kada je mrtva, kako će odbiti urokljivo oko?" 


BESMISLENOST I NEZNANJE 
Ono što izgleda besmislenost, a nije, bolje je nego neznanje čovjeka 
koji misli da je to besmisleno. 
SVJETLO 


Istinski zaljubljenik će naći svjetlo samo ako, poput svijeće, kao svoje 
gorivo - bude potrošio samoga sebe, 


71 


KRŠĆANI I MUSLIMANI 


Jednom, neki kršćanin prede na islam. Međutim, već narednog da 
počeo je piti vino. 

Njegova majka ga tako nađe u pijanom stanju, te mu kaza: 

"Moj sine, što to radiš? Ponašajući se tako, odbacio si Isusa, a isto 
tako propustio si da ugodiš Muhamedu. Drži se vjere koja je tvoja! 
Nitko ne može biti čovjeki i obožavati idole, isto kao što se vjernik ne 
može držati tude vjere." 


DRVO NESVJESNO SVOG STANJA 


Jednog dana neki čovjek posiječe drvo. 

Sufi koji je to vidio, reče: 

"Pogledaj tu svježu granu, punu sokova, sretnu jer još ne zna da je 
odsječena. 

Ona još ne zna za štetu koju je pretrpjela, ali, moguće je, saznat će 
kada tome dođe vrijeme. 

U meduvremenu ne možeš razumno razgovarati sa njom." 

Ta odvojenost, to neznanje, to je stanje čovjekovo. 


STRIJELA 


Kadaje strijela odapeta izluka, može ići ravno ili ne, zavisi od Te 
Kako je čudno, stoga, da kada strijela pravo leti, to duguje vještini 
strijelca, a da, kada ode kamo ne treba, ona prima psovke! 


KRALJ MAHMUD I GRAH 


Moćni kralj Mahmud od Ghazne jednog dana, loveći, odvoji se od 
svoje pratnje. Poslije nekog vremena naide na miris dima neke manje 
vatre, te pođe njegovim tragom, sve do mjesta na kome ugleda staru 
ženu sa loncem na ognjištu. 

Mahmud joj se obrati: 

"Tvoj gost je danas kralj. Što kuhaš na svojoj vatri?" 

Baba reče: 

"To je čorbuljak od graha." 
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Kralj će zatim: 

"Poštovana gospo, zar mi nećeš malo ponuditi?" 

"Neću" reče, "jer ovo je samo za mene. Ovaj grah je vredniji od 
cijelog tvog kealjevđiva, Ti možeš poželjeti moj grah, ali ja ne želim 
ništa od onoga što ti imaš. Moj grah je vredniji stotinu puta od svega 
što ti imaš. Pogledaj svoje neprijatelje, koji ti stalno žele oteti imovinu. 
Ja sam slobodna, i imam svoj grah," 

Moćni kralj Mahmud pogleda tu nesumajivu vlasnicu graka i 
pomisli o diskutabilnosti prava na sve što ima - te zaplaka. 


NESVJESTAN 


Ti ne znaš ništa o sebi ovdje i u ovom stanju. 
Ti si poput voska u košnici; što on zna o vatri i topljenju voska? 
Tek kad dostigne stupanj voštane svijeće i kada počne zračiti 
svjetlo, tek tada on zna. 
Slično tome, i ti ćeš znati da si, dok si bio živ, bio mrtav, i da si samo 
mislio kako si živ. 


LUDAKI RVAČ 


Pripiti luđak povika jednom za nosačima mrtvačkog kovčega: 
"Tko je bio ovaj čovjek koji je pao u kandže smrti?" 
Oni mu odgovoriše: ' egu e, toje tijelo rvačkog šampiona, mladića 
koji je bio u naponu snage." 


Ludak reče: "On je umro od snage moćnog protivnika, ne znajući 


DVA PRSTENA 


Jedan čovjek volio dvije žene podjednako. One ga jednom upitaše da 
im kaže koja mu je od njih draža. 

Čovjek ih zamoli da malo pričekaju, dok ne dođe vrijeme kada će 
njegova odluka biti poznata. 

Nakon toga, dao je napravili dva prstena, potpuno nalik jedan 
drugom. 
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Svakoj ženi, potom, u tajnosti dade po jedan prsten. 
Onda ih obje pozva i reče: 
"Ona koju najviše volim je ona koja ima prsten." 


I TO ĆE, TAKOĐER, PROĆI 


Moćni kralj, vlasnik mnogih posjeda, imao je takvu moć i takav ugled 
da su mnogi mudri ljudi bili njegovi obični službenici. Ipak, jednog 
dana on se osjećao zbunjen, te odluči i sazove mudrace. 

Reče im: 

"Ne znam što je tome uzrok, ali nešto me tjera da potražim određeni 
prsten, takav koji će mi omogućiti da postignem postojano slanje 
duha. 

Moram imati takav prsten. On mora biti takav da će me, kada sam 
nesretan, učiniti sretnim, i istovremeno takav da će me kada sam 
sretan i sam pogled na njega rastužiti." 

Mudri ljudi su se međusobno konsultirali, pa se bacili u duboku 
kontemplaciju. Napokon, dodoše do zaključka kakav prsten mora biti 
da bi udovoljio njihovom kralju. 

Prsten koji su smislili, imao je ugraviranu izreku: 

I TO ĆE, TAKOĐER, PROĆI 


KRALJ KOJI JE PROROKOVAO SVOJU BUDUĆNOST 


Kralj, koji je također bio i astrolog, pročitao je u svojim zvijezdama da 
će mu se određenog dana i sata desiti neka nevolja. 

Zbog toga je sagradio čvrstu kuću i okolo postavio brojnu stražu. 
Jednog dana, kada je bio u kući, primijetio je da još uvijek može 
vidjeti svjetlo dana. Pronašao je otvor i začepio ga, da spriječi ulazak 
nesreće. Zatvorivšli ta vrata, svojim vlastitim rukama je sebe, konačno, 
utamničio. 


I zbog toga je, na kraju, umro. 


TA 


OVAJ PROSTOR 


Na svodu dvorane za meditaciju, unutar Attarove tekije, priča se, bile 
su napisane ove rječi: 

"Rezervirano za mudraca (Hakima) Tamtima." 

Šejh Attar je podučio svoje starije učenike da promatraju reagiranje 
svih novaka prema tom natpisu. 
Predvidio je da će svi koji reagiraju na jedan način razviti mistične 
snage ispravno i brzo; a da će svi koji kažu ili naprave odredene druge 
stvari, sami otići ili će biti otpušteni. 
Nikada nije pitao učenike koji je kandidat reagirao kojim načinom. 
Ali, oni su tokom godina primijetili da je uvijek bilo kako je on 
predvidio. 


ednoga dana, upitali su ga zašto je stavio taj natpis tamo. On je 
rekao: 

"Da bih pokazao onima sa slabim zapažanjem, kako naizgled 
beznačajne reakcije na određene situacije otkrivaju unutarnje 
kapacitete, ili njihovo odsustvo, onome koji zna napraviti test," 
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4, Ibn el-Arabi 
SAN NA SNA NN NN NA NN NR NN RAN NR NR NA NRNAN NR NN NR NR NN NRNNNNRN 


Mohiudin ibn el-Arabi je jedan od velikih sufija srednjeg vijeka, čiji 
su životi djelo, kako se danas pokazuje, duboko prodrli u misao Istoka 
i Zapada. Arapima je bio poznat kao šejh el-Akbar, 'Najveći Šejk', a 
kršćanskom Zapadu po nazivu "Doktor Maximus?, što je direktan 
srednjovjekovni prijevod njegovog arapskog nadimka. Umro je u 
trinaestom stoljeću. 


ODAKLE DOLAZI NAZIV? 


Jafar, sin Yahya od Lisabona, odlučio je naći sufijskog 'Učitelja 
stoljeća", i kao mladić otputovao u Mekku, da ga tamo nađe. Tamo je 
sreo misterioznog stranca, čovjeka u zelenoj odjeći, koji mu je, prije 
no što je ovaj i jednu riječ izgovorio, rekao: 

"Ti tražiš Najvećeg Šejha, Učitelja Stoljeća. Ali, ti ga tražiš na 
Istoku, dok je on na Zapadu. Osim toga, postoji još jedna stvar koja 
je pogrešna u tvom traženju." 

Potom je Jafara poslao nazad u Andaluziju, da pronađe čovjeka po 
imenu Mohiudin, sina el-Arabija, iz porodice Hatim-Tai. "On je 
Najveći Šejh", rekao mu je. 

Ne rekavši nikom zašto ga traži, Jafar je našao porodicu Tai, u 
Murciji, i raspitao se o njihovom sinu. Saznao je, kako je onaj koga 
traži bio u Lisabonu baš u vrijeme kada je on polazio na putovanje. 
Konačno, njegovim tragom došao je i u Sevilju. 

"Tamoje Mohiudin," reče svećenik, pokazujući na običnog školarca 
koji je upravo žurio iz predavaonice, noseći knjigu Predanja. 

Jafar je bio zbunjen, ali ipak zaustavi dječaka i upita ga: 

"Tko je Najveći Učitelj?" 

"Treba mi vremena da odgovorim na to pitanje," reče ovaj. 

"Da li si tijedini Mobiudin, sin el-Arabija, iz porodice Tai?" upita 
Jafar. 


mm 


Ja sam taj." 
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bira 


Tada ja ne trebam tebe". 

Trideset godina kasnije, u Aleppu, Jafar se nađe na ulazu 
predavaonice Najvećeg Šejha, Mohiudina ibn el-Arabija, iz porodice 
Tai. Vidjevši ga kako ulazi, Mohiudin reče: 

"Sada, kad sam spreman odgovoriti na pitanje koje si mi postavio, 
uopće nema potrebe za njegovim postavljanjem. Prije trideset godina, 
Jatar, nisi me trebao. Da li me još uvijek ne trebaš? Zeleni Čovjek je 
govorio o nečem pogrešnom u tvom traganju, a to je bilo mjesto i 
VRIJEME." 

Jafar, sim Yahya, postao je jedan od najvećih učenika el-Arabija. 


VIZIJA U MOSULU 


Tragač, dobro verziran u izazivanju značajnih unutarnjih iskustava, još 
uvijek je patio zbog poteškoća da ih konstruktivao protumači. Obratio 
se velikom šejhu Ibn el-Arabiju za savjet u vezi sa saom, koji ga je, za 
vrijeme dok je bio u Mosulu, u Iraku, duboko uznemirio. 

Vidio je uzvišenog Majstora Maarufa od Karkha, kako da sjedi 
usred paklene vatre . Kako uzvišeni Maaruf može biti u paklu? 

Ono što je tragaču nedostajalo, bilo je zapažanje njegovog vlastitog 
stanja. Ibn el-Arabi, kroz svoje razumijevanje tragačeve unutarnje 
prirode i njegovog neiskustva, shvatio je da je suština bila viđenje 
Maarufa, okruženog vatrom. Nerazvijeni dio tragačevog duha je 
protumačio vatru kao nešto unutar čega je veliki Maarufbio zarobljen. 
U stvari, ona je imala značenje barijere između stanja Maarufa i stanja 
tragača. 

Ako bi tragač htio dostići stanje bića jednako Maarufovom - sferu 
postignuća označenu figurom Maarufa - on bi morao proći kroz 
barijeru, simboliziranu u viziji okružujućom vatrom. 

Pomoću te interpretacije tragač je bio sposoban razumjeti svoju 
situaciju i usmjeriti se na ono što je još morao iskusiti. 

Greška je bila u pretpostavci da je slika Maarufa bio sam Maaruf, 
i da je vatra bila paklena vatra. Ne samo impresija (Nagsh), nego i 
korektno opisivanje impresije, čine umjetnost koja se zove Tasvir 
(davanje značenja slici), što je funkcija Ispravno Vođenih. 
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TRI VRSTE ZNANJA 


Ibn el-Arabi iz Španjolske podučavao je svoje sljedbenike ovim drev- 
nim iskazom: 

Postoje tri vrste znanja. Prvo je, intelektualno znanje, koje je u stvari 
samo informacija i skup činjenica, čijom se upotrebom dolazi do 
daljnjih intelektualnih koncepata. To je intelektualizam. 


Drugo je, znanje o stanjima, koje uključuje emocionalno 
doživljavanje, i neobična stanja bivstvovanja, u kojima čovjek misli da 
je percipirao nešto vrhunsko, ali od toga ne može imati koristi. To je 
emocionalizam. 

Treće je, pravo znanje, koje se zove Znanje Stvarnosti. Sa njim 
čovjek može vidjeti što je ispravno, što je istina, i iza granica misli i 
osjetila. Obrazovani ljudi i naučnici se koncentriraju na prvi oblik 
znanja. Emocionalisti i oni koji se oslanjaju na iskustva preko osjetila, 
koriste drugu formu. Neki drugi uzimaju te dvije forme kombinirano 
ili naizmjenično. 

Ali, ljudi koji stižu do istine su oni koji zaaju kako da se povežu sa 
realnošću koja leži iza obje ove vrste znanja. To su pravi Sufiji, Derviši 
koji su Postigli. 


ISTINA 


Ona je zbunila sve učene ljude islama, 
Sve one koji su proučavali psalme, 
Svakog židovskog rabija, 

Svakog kršćanskog svećenika. 


VIŠA LJUBAV 


Običan zaljubljenik obožava sekundarne fenomene. 
Ja ljubim Istinu. 
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POSEBNA LJUBAV 


Kako se pun mjesec pojavi u noći, tako se 
i njeno lice pojavljuje usred gustih pletenica. 


Iz tuge se razaznaje njen lik: oči 
koje plaču na obrazu; kao crni narcisi 
što liju suze iznad ruže. 
Obična ljepota se stišava: ajema čistoća 
preplavljuje neodoljivošću, 
Veći sama pomisao na nju povređuje njenu suptilnost (misao 
je pregruba stvar da bi ju osjetila), Ako je 
tako, kako može biti viđena tako nespretnim 
organom kao što je oko? 


Njena izmičuća čudesnost je neuhvatljiva za misli, 
Ona je sa one strane vidljivog. 


Već pri samom pokušaju, ona nadilazi svaki opis. 
I što se u tom bolje ustraje, ona opisu sve dalje izmiče. 


Jer, on ju ograničiti pokušava. 


Ako netko, tražeći je, smanji svoja htijenja (da 
bi uživao iskustvo obične ljubavi), 
= uvijek postoje i drugi koji to neće učiniti, 


DOSTIGNUĆA UČITELJA 


Ljudi misle da bi šejh trebao izvoditi čuda i otvoreno ispoljavati 
prosvjetljenje. Potreba učitelja je, međutim, da posjeduje samo ono 
što je potrebno učeniku. 
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Čas me zovu pastirom pustinjskih gazela, 
Čas kršćanskim monahom, 

Čas sljedbenikom Zaratustre. 

Ljubljenih je Tri, ali ipak Jedan 

Baš kao što su tri u stvarnosti jedan. 


MOJE SRCE MOŽE POPRIMITI SVAKI IZGLED 


Moje srce može poprimiti svaki izgled. Ono slijedi promjene u svaj- 
dubljoj svijesti i može se pojaviti u obliku gazeline livade, monaške 
ćelije, kao hram idola, odredište hodočašća - Kaaba, kao ploče Tore 
određenih znanja, kao zapis sa stranica Kur'ana. 

Moja dužnost je dug Ljubavi. Ja prihvaćam, slobodno i voljao, svaki 
teret koji je stavljen na mene. Ta ljubav je kao ljubav zaljubljenih, 
samo, umjesto da ljubim pojavno, ja volim Suštinsko. Ta religija, ta 
dužnost, moja je, i to je moja vjera. Svrha ljudske ljubavi je da prikaže 
vrhunsku, pravu ljubav. To je ljubav koja je svjesna. Ona druga je ta 
koja čini čovjeka nesvjesnim samoga sebe. 


UČENJE ANALOGIJOM 


Priča se da je Ibn el-Arabi odbijao da govori filozofskim jezikom sa 
bilo kime, ma kako učen ili neuk ovaj bio. Ali, i pored toga, činilo se 
da ljudi imaju koristi od druženja s njim. On je znao povesti ljude na 
putovanja, davati im hranu i zabavljati ih razgovorima s mnošivom 
različitih tema. 

Netko ga je upitao: "Kako možeš podučavati, kad, čini se, nikad ne 
govoriš o učenju?" 

Ibn el-Arabi je odgovorio: "To činim analogijom," i ispričao je ovu 
parabolu. 

Jedan čovjek radi sigurnosti zakopa nešto novca ispod odredenog 
drveta. Kada se vratio, novca više nije bilo. Netko je ogulio korijenje 
i uzeo zlato. 
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Čovjek ode do mudraca {1 is 
reče: "Siguran sam kako nema nade da se pronađe moje blago. 
Mudrac mu je kazao neka se vrati za nekoliko dana. 

U meduvremenu, on pozove sve liječnike u gradu i upita ih da li su 
propisali korijen tog i tog drveta nekome kao lijek. Ispostavilo se da 
je jedan liječnik dao takav recept jednom od svojih pacijenata. 

Mudrac pozove tog pacijenta i ubrzo otkri kako je on taj kod kojeg 
je traženi novac. Uze mu novac i vrati ga pravom vlasniku. 

"Na sličan način," rekao je Ibn el-Arabi, "i ja pronalazim što je 
istinska namjera učenika i kako on može učiti. I, tako ga podučavam." 
ČOVJEK KOJI ZNA 
Sufi koji zna Krajnju Istinu, djeluje i govori na načia kojim uzima u 
obzir razumijevanje, ograničenja i dominantne, skrivene predrasude 

svojih slušalaca. 

Za sufija, bogoštovanje znači znanje. Kroz znanje oa postiže 
viđenje. 

Sufi se odriče od tri Ja", On ne kaže 'za mene', 'sa mnora',ili 'moje 
vlasništvo", On ne smije pripisati sebi baš ništa. 

Nešto je skriveno u bezvrijednoj ljusci. Mi tražimo manje stvari, ne 
mareći za dobitke neograničenih vrijednosti. 

Kapacitet imterpretacije znači da netko s lakoćom može čitati, ono 
što je mudar čovjek rekao, na dva potpuno suprotna načina. 


SRRETANJE S PUTA 


Tko god zastrani od sufijskog kodeksa, ni na koji način neće postići 
bilo što vrijedno pažnje; makar postigao javnu reputaciju koja od- 
jekuje do neba. 


Si 


5. Saadi od Shiraza 
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Teško je naći riječi da bi se opisalo sve ono što je postigao Saadi, 
klasični autor iz trinaestog stoljeća. Zapadni kritičari su zapanjeni 
činjenicom da je Saadi bio sposoban napisati dva klasična djela Bostan 
(Voćnjak) i Gulistan (Ružičajak) u periodu od samo dvije - tri godine. 
Ta značajna djela, poznata svakom Perzijancu, smatraju se vrhunskim 
dostignućima. Ona sadržavaju veliko bogatstvo tema od skoro 
neusporedive vrijednosti i zadivljujću ljepotu poezije. Saadi je bio 
čovjek bez sigurnih sredstava za život a većinu svog vremena provodio 
je kao lutalica. Podučavali su ga sufijski majstori Gilani i Subrawardi. 

U Ružičnjaku, Saadi je izveo takvo majstorstvo pisanja knjiga, 
koristeći tako jednostavan rječnik i strukturu (stil koji još nije postig- 
nut u zapadnim jezicima), da se ta knjiga koristi kao prvi udžbenik za 
studente perzijskog jezika. Čini se da djelo sadrži samo moralistične 
aforizme i priče, dok, u isto vrijeme, najeminentniji sufiji u njemu 
pronalaze skrivena cijela područja najdubljeg sufijskog znanja koje se 
može prenijeti na papir. 

Osjećaj divljenja prema tom postignuću, kada čovjek vidi različite 
nivoe tih materijala, isprepletenih na takav način, uopće se ne može 
opisati. 

Te dvije knjige nisu samo rudnici citata, poslovica, praktične 
mudrosti i opisa različitih stanja duha; oni su pisani na takav način da 
ih mogu prihvatiti i najzasljepljeniji religiozni fanatici. Na taj načia 
Saadi je primao, oblikovao i prenosio sufijsko učenje. Njegov izbor 
oblika klasične literature osigurao je za sva vremena očuvanje i 
prenošenje njegove poruke; jer, nitko nikad neće moći izbaciti Saadija 
iz perzijske literature. Na taj način zaštićen je i sufizam. 

Sljedeći izbor preveden je doslovno (na engleski jezik) da se pokaže 
kako tekstovi izgledaju običnom čitaocu. 


Izvuci vatu nepažnje iz uha svjesnaosti, 
tako da mudrost mrtvih može dospjeti u tvoje uho. 


VRATA 
Nesretan je onaj tko odvraća svoju glavu od tih vrata. 
Jer, on neće pronaći druga. 
DRAGULJI I PRAŠINA 
Ako dragulj padne u blato, on je i dalje vrijedan. 
Ako se prašina i do neba digne, ona ostaje bezvrijedna. 
DAN BITKE 


Na dan bitke vitak konj - a ne tromi vo - bit će od koristi. 


ALKEMIČAR I BUDALA 
Alkemičar umire u bolu i frustraciji - dok budala nalazi blago 
u ruševini, 
BISER 


Kišnu je kap bilo sram kada je, 
Padajući iz oblaka, ugledala more. 
"Tko sam ja, kada je more tu?" reče. 
Tad pogleda sebe okom poniznosti, 
I školjka ju u svoj zagrljaj uze. 


VLADAVINA 


Vladavina cijelim svijetom, 
Manje vrijedi nego kaplja krvi na toj zemlji. 
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LOPOV I POKRIVAČ 


Ude lopov u kuću sufija, i tamo ne nađe ništa. Kada je izlazio, derviš 
mu, videći njegovo razočarenje, dobaci pokrivač pod kojim je spavao 
- tako da ovaj ne mora otići praznih ruku. 


UČENJE 
Nitko od mene nije naučio umjetnost gadanja lukom, 
A da me, na kraju, nije uzeo za metu. 
NEOTESANAC 

Zbog jednog neotesanog u zajednici 

Srca Mudrih će osjećati bol - 

Kao kad bi u bazen pun ružine vode, 

Pas upao i zaprljao ju. 

UČENJACI I PUSTINJACI 
Daj novaca učenjacima, da mogu još više studirati. 
Ne daj ništa pustinjacima, da bi mogli ostati pustinjaci. 
ŠKORPION 


Pitali škorpiona: 
"Zašto ne izlaziš zimi?" 
On reče: 
"Kakav to tretman dobijam ljeti, da bih trebao izlaziti i zimi?" 


Zeleno drvo se može saviti; 
a kada je suho, ispravlja ga samo vatra. 


BARKA 


Kada je Noa kapetan, čega se plašiti? 
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SUDBINA VUČIĆA 


Sudbina vučića je da postane vuk, čak i ako ga ljudi odgajaju sa svojom 
djecom. 


DRVO BEZ PLODA 


Nitko ne baca kamen na drvo bez ploda. 


TAŠTINA 


Onaj kojemu je samo taština u glavi - 
Ne umišljaj da će takav ikad čuti istinu. 


PRAVI PUT 


Još nikada nisam vidio da se čovjek na pravom putu izgubio. 


KRLETKA 


Kada papigu zatvore sa vranom, 
Ona misli da je sama sreća pobjeći iz kaveza. 


UDARANJE 


Ti što se igraš sudaranja s ovnom, 
Ubrzo ćeš vidjeti razbijenu glavu. 


TER POSADENO DRVO 


Tek posadeno drvo može iščupati i jedan čovjek, sam. Daj drvetu 
vremena, i nećeš ga moći pomaknuti ni dizalicom. 


ČINITI DOBRO ZLIMA 


Jednostavno, činiti dobro zlima može biti isto kao i činiti zlo dobrima. 
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NAGRADA 
Dijete! Ne očekuj nagradu od A, 
Ako radiš u kući od B! 
ZNATI SVOJE MANE 


U očima mudrog, onaj što traži borbu sa slonom nije istinski hrabar. 
Hrabar je onaj koji u bijesu ne kaže ništa nedoličao. 
Neotesanac izgrdio čovjeka, a ovaj nakon toga strpljivo reče: 
"O, ti, svijetlih mogućnosti: čak sam i gori nego što ti govoriš. 
Ja sve svoje mane znam, dok ih ti ne zaaš." 


ALTERNATIVE 
Hram je ispred tebe, a razbojnik iza. Ako podeš dalje, pobijedi! ćeš; 
ako zaspiš, umrijet ćeš. 
GLADAN DERVIŠ 
Kada vidim derviša siromašnog i gladnog 


Moja brana mi je otrov i bol. 


Tu zgradu bez čvrstih temelja ne gradi visoko; 
Ali, ako to učiniš - strahuj. 
USNULI I BUDNI 


Kada je čovjeku san bolji od stvarnosti - 
Tada mu je bolje umrijeti. 


ŽETVA 


Znat češ na žetvi 
Da lijenost ne sije. 


RELATIVNOST 


Lampa nema nimalo svjetla pod sunčevim sjajem: 
A visok minaret čak i u podnožju brda izgleda malen. 


Kad pališ šume, ako si mudar 
Izbjegavat ćeš tigrove. 


INFORMACIJE I ZNANJE 


Koliko god učio, ne možeš znati bez djelovanja. 
Magarac, natovaren knjigama, nije niti intelektualac, niti mudrac. 
Prazan, bez suštine, kakvo znanje on ima - 
Bilo da nosi drvo za loženje ili knjigu? 


VLASNIK SLONA 


Ne sprijateljuj se sa vlasnikom slona, 
Ako nemaš sobu da i slona ugostiš. 


DERVIŠ POD ZAVJETOM SAMOĆE 


Sjedio u pustinji derviš pod zavjetom samoće, kad tuda naiđe kralj sa 
svojom pratnjom. Budući da je bio u specijalnom stanju duha, derviš 
nije obratio pažnju, niti glavu nije podigao dok je povorka prolazila. 

Kralj, emocionalno obuzet svojom vladarskom taštinom, silno se 
naljuti, pa reče: "Ovi koji nose odjeću od zakrpa, su tupi kao životinje, 
nemaju niti ljubaznosti, niti nužne poniznosti." 

Njegov vezir pride dervišu, i reče: "O, dervišu! Sultan cijele zemlje 
je upravo prošao pored tebe. Zašto nisi pokazao dužno poštovanje?" 

Derviš odgovori: "Neka sultan traži poštovanje od onih koji traže 
korist od njegove dobre volje. Recite mu, također, da su kraljevi 
stvoreni da bi štitili svoje podanike. Podanici nisu stvoreni zato da 
služe kraljevima." 
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SIGURNOST I BOGATSTVO 


Duboko u moru su nezamisliva bogatstva. 
Ali, ako tražiš sigurnost, ona je na obali. 


LISICA I KAMILE 


Spaze lisicu, kako bježi uplašena. Netko ju upita, kakva ju nevolja 
muči, a lisica odgovori: "Oni odvode kamile na prisilni rad." 'Budalo!" 
rekoše joj, "sudbina kamila nema veze s tobom, ti čak nisi niti nalik 
njima," "Ma nemoj!" reče lisica, "a ako neki spletkar izjavi da sam 


kamila, tko će me poslije osloboditi?" 


ZLATNICI ZVANI OTMJENOST 
Onaj koji ima kesu punu zlata, ima položaj kao zjenica u oku. 
Kao što je zlatarev sin dobro rekao: 
"Otmjen je čovjek koji ima zlatnu otmjenost." 
GOVOR 
Učen čovjek koji samo govori, neće nikada 
Prodrijeti u samo srce čovjekovo. 
UČENICI I MUDRACI 


Učenici su po snazi slabiji od djece; 
Mudraci su k'o čvrsti zid. 
Budale su tako nadarene 
Da bi se sto učenih moglo načuditi. 


KONJ I KAMILA 


Arapski konj trči brzo. Kamila hoda polako, ali ide i dan i noć. 


GDJE LEOPARD MOŽE VREBATI 


Što nekome izgleda kao nekoliko grmova, lake može biti mjesto gdje 


vreba leopard. 
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TIRANIJA 
Uvodenje tiranije je u početku išlo polagano. Svatko je dodavao po 
malo dok nije dostigla današnju veličinu. Ako sultan smatra da je 
polovicu jajeta ispravno uzeti silom, njegove će trupe staviti hiljadu 
kokošaka na ražanj. 


LIČNI NASTUP 


Stekni suštinsku kvalitetu derviša - 
Tada možeš nositi i tatarsku kapu! 


AKO NE MOŽEŠ IZDRŽATI UBOD 


Ako ne možeš izdržati ubod, ne stavljaj prst u škorpionovo gnijezdo. 


AMBICIJA 


Deset derviša može spavati ispod jednog pokrivača; ali dva kralja ne 
mogu vladati u jednoj zemlji. Posvećen čovjek će pojesti pola svog 
kruha, a drugu polovicu će dati dervišima. Vladar može imati carstvo, 
ali ipak će snivati kako da zavlada svijetom. 


OPASNOST EKSTAZE, 


Ako derviš ostane u stanju ekstaze, 
Ostat će nesavršen u oba svijeta. 


DERVIŠI JAHAČ KAMILE 


Na putu za južnu Arabiju, u Kufi (na sjeveru), pridruži se našem 
karavanu bosonog i gologlav derviš. 
Vidio sam da je bez novaca, ali on je odlučno koračao, recitirajući: 
Nit sam teret kamili 
Nit nosim teret kamile; 
Niti vladam, niti mnome vladaju. 
Ne brinem se ja za prošlost 
Nit za sadašajost, a ni za budućnost. 
Duboko dišem, potpuno živim život. 
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Neki trgovac, penjući se na kamilu, posavjetuje ga da se vrati. 
"Inače," rekao je," sigurno ćeš umrijeti od napora i neishranjenosti " 
Ne mareći za njegov savjet, derviš je koračao naprijed. 


Kada smo stigli u cazu Beni Hamud, trgovacje umro. Derviš, stojeći 
pored nosila, reče: 


"Ja nisam umro od svojih napora; 
Ali ti, na svojoj kamili, jesi." 


Budale pale lampu danju, a aoću se čude zašto nemaju svjetla. 


BOLESTAN ČOVJEK 


Kroz čitavu dugu noć čovjek je plakao 
Pokraj postelje bolesnika. 

U zoru, posjetilac je bio mrtav - 

A bolesnik živ. 


DERVIŠ U PAKLU 


Jedne noći kralj je sanjao da vidi nekog kralja u raju, a derviša u paklu. 
Snivač uzviknu: "Što to znači? Čovjek bi pomislio da će situacija biti 
J 
obrnuta." 
Glas odgovori: "Kralj je na nebu jer je poštivao derviše. Derviš je u 
8 JU J J 
paklu jer je pravio kompromise sa kraljevima." 


NEPAŽLJIV ČOVJEK 


Tko god savjetuje nepažljivog čovjeka, i sam treba savjet. 


JOGURT SIROMAŠNOG ČOVJEKA 


Ako ti siromašan čovjek donese na poklon jogurt, on ga je sigurno 
morao kupiti po takvoj cijeni da će se sastojati od dva dijela vode i 
jednog dijela pravog jogurta. 
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TIGROVA LOVINA 


Što može tigar uloviti u tamnim udubinama svoga brloga? 


BUDALA I MAGARAC 


Glupav čovjek je bjesnio na magarca, no ovaj nije obraćao pažnju na 
to. Mudriji čovjek, koji je to gledao, reče: "Slaboumni čovječe! 
Magarac nikad neće naučiti tvoj jezik - bilo bi bolje da se držiš šutnje 
i tako ovladaš jezikom magarca." 


PUT 


Bojim se da nećeš stići do Mekke, o nomadu! 
Jer put koji slijediš, vodi u Turkestan! 
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6. Hakim Jami 
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Jami (1414.-92,) je bio genije i to je znao, što je činilo da se svećenstvo 
i učeni ljudi njegovog vremena osjećaju nelagodno, jer po konven- 
cionalnim pravilima niti jedan čovjek ne može biti velik, ako ne izgleda 
jako ponizno. U svom djelu Alexandrian Book of Wisdom (Alek- 
sandrijska Knjiga Mudrosti), Jami pokazuje da je sufijska, ezoterijska 
transmisiona linija azijskih Khajagana (Majstora') ista ona o kojoj su 
govorili zapadni mistični pisci. On kao učitelje sufijske transmisije 
navodi takva imena kakva su: Platon, Hipokrat, Pitagora, Hermes 
Trismegistos. 


Jamije bio učenik Sadedina Kashgarija, vrhovnog Nagshbandija na 
području Herata, u Afganistanu, kojega je kasnije naslijedio u 
vodstvu, i hijerarhijski podređen vrhovnom vodi cijelog reda, Khaji 
Obaidullahu Ahraru. 

Jedna od Jamijevih jezgrovitih izreka ilustrira problem svih sufijskih 
učitelja koji odbijaju prihvatiti učenike na osnovu njihovog vlastitog 
vrednovanja samih sebe: 

"Tragačaje ovdje u izobilju: ali, gotovo svi oni su tragači za vlastitom 
korišću. Ja mogu naći izrazito malo Tragača za Istinom." 

No, on je imao i drugih problema. U Bagdadu su ga neki religiozni 
entuzijasti pokušali diskreditirati. Pogrešno su citirali odlomak iz 
njegovog djela Chain of Gold (Zlatni lanac) i napravili čitavu gužvu, 
koja se stišala tek poslije smiješne i trivijalne javne rasprave. Jamija je 
najviše boljelo to što se takve stvari uopće mogu desiti u društvu koje 
sebe naziva humanim. 

Jamija je njegovo pisanje i učenje toliko proslavilo, da su mu svi 
plemenitaši u tadašnjoj monarhiji, počev od sultana Turske pa 
nadalje, dosađivali nudeći mu ogromne količine zlata, i druge pok- 
lone, moleći ga da svojim prisustvom ukrasi njihove dvorove. Ljutilo 
ga je to što mu je javnost klicala, kao i mistificiranje njegove ličnosti 
od strane ljudi koji nisu mogli razumjeti da on ne želi da ga veličaju 
kao heroja, već da učine nešto za sebe. 
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On se nikada nije umorio ističući kako mnogi ljudi koji pokušavaju 
savladati svoj ponos, rade to stoga što će na taj način, s takvom 
pobjedom, moći sami sebe napuhati. 


BUJAN RAST 
Ako škare ne režu bradu svakog dana, ubrzo će brada, zbog SVOg 
bujnog rasta, početi uobražavati da je glava. 
JEDINSTVO 
Ljubav postaje savršena samo kada prevaziđe samu sebe - 
Postavši Jedno sa svojim objektom; 
Stvarajući Jedinstvo Bića. 


MOLITVA I NOS 


Vidjevši čovjeka kako je pao ničice u molitvi, uzviknuo sam: 
"Svalio si teret svog nosa na zemlju, pod izgovorom da tako zahtijeva 
molitva." 


UČITELJ 


Vladar je pastir, a ljudi su njegovo stado. 
On im treba pomagati i spašavati ih, a ne iskorištavati ih i uništavati. 
Da lije pastir tu radi stada, ili je stado radi pastira? 


LJUBAV 


Obična ljudska ljubav je sposobna uzdići čovjeka do iskustva istinske 
ljubavi. 


SUHI OBLAK 


Suhi oblak, bez vode, ne može imati kvalitetu kišnog oblaka. 
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PJESNIK I LIJEČNIK 


Pjesnik je otišao kod liječnika i požalio mu se: "Imam sve vrste 
najstrašnijih simptoma. Nesretan sam, loše mi je, a kosa, ruke i noge 
mi izgledaju kao da sam bio aa mukama." 

Doktor odgovori: "Nije li istina da još uvijek nisi objavio svoju 
posljednju pjesmu?" 

"Istina je," reče pjesnik. 

"Yrlo dobro," reče doktor, "onda budi tako dobar pa mi to iz- 
recitiraj." 

Pjesnik učini tako i po doktorovoj odredbi, nastavio je sa recitiran- 
jem stihova ponovo i ponovo. Napokon, doktor reče: "Ustani, sada si 
izliječen. Ono što si imao u svojoj unutrašnjosti, djelovalo je na tvoju 
vanjštinu. Sada, kada je to oslobođeno, opet si zdrav." 


PROSJAK 


Došao prosjak na vrata, moleći da mu nešto udijele. Vlasnik kuće mu 
odgovori: "Žao mi je, ali nikog nema kod kuće." 
"Ne treba mi nitko," rekao je prosjak. "Ja trebam hranu." 


LICEMJERSTVO 


U tradiciji Majstora zapisano je da je Jami, kada su ga upitali o 
licemjerju i poštenju, rekao: 

"Kako je divna stvar poštenje, a kako čudna stvar je licemjerje! 

Putovao sam u Mekku, Bagdad, i provjeravao ponašanje ljudi. 

Kada sam tražio od njih da budu pošteni, uvijek bi postupali sa 
mnom s obzirnošću, jer su naučeni da dobri ljudi uvijek tako govore, 
i naučili su da moraju gledati prema dolje kada drugi govore o 
poštenju. 

Kada sam im govorio da odbace licemjerje, svi su se slagali sa 
mnom. : 

Međutim, oni nisu znali da sam ja, kada sam rekao 'istina', znao to 
da oni ne znaju što je istina, i da smo se zato, i onii ja ponašali 
licemjerno. 
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Nisu znali, također, da kada sam im rekao 'ne budite licemjerni?, 
oni bijahu licemjerni jer me nisu pitali za način. Oni nisu znali da sam 
i ja bio licemjer, zbog toga što sam samo govorio 'Ne budite 
licemjerni', jer riječi ne izražavaju poruku same od sebe. 

Dakle, oni su me poštovali dok sam se ja ponašao licemjerno. Oni 
su podučavani da rade tako. Poštivali su sami sebe, dok su razmišljali 
licemjerno; jer, licemjerno je misliti da se čovjek može popraviti 
jednostavno misleći kako je loše biti licemjeran. 

Put vodi dalje od toga: ka praksi i razumijevanju, gdje ne može biti 
licemjerja, gdje postoji samo poštenje, a ne nešto što je čovjek na- 
mjerio." 


PONOS 


Ne hvali se kako nemaš ponos, jer je on manje vidljiv nego noga mrava, 
na crnom kamenu u mračnoj noći. 

I nemoj misliti da je lako iznijeti ga na vidjelo, jer je lakše iglom 
iščeprkati planinu iz zemlje. 


INTELEKT 
Ne hvali se intelektom i učenošću, jer ovdje je intelekt kočnica, a 
učenost glupost. 
ŠTO DA RADIMO 


Ruža je nestala iz vrta; što ćemo sa trenjem? 

Šah nije u gradu; što ćemo sa njegovom palačom? 
izložbeni prostor su kavezi, ljepota i dobrota - ptica; 
Kad ptica odleti, što ćemo sa kavezom? 


DRŽAVA 


Pravda i čestitost, a ne religija ili ateizam, 
Potrebni su za zaštitu države. 
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NAJTEŽI VAL 


Pred Nushirvanom Pravednim, mudraci su govorili o najtežem valu na 
ovom moru tuge. 
Jedan od njih rekao je da je to bolest i patnja; 
Drugi, da je to starost i siromaštvo; 
Treći, da je to približavati se smrti, bez rada. 
I, na kraju, ovo zadnje je bilo prihvaćeno. 
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24. Hakim Sanai 
KANN NN AN NN NRA NR NNNN NR NN RRNK NN NR NR NR NR NN NN NR NRNINN 


Majstor Sanai je živio krajem jedanaestog i početkom dvanaestog 
stoljeća, i smatra se najranijim afganistanskim učiteljem kojije koristio 
ljubavne motive u sufizmu, Rumi ga navodi kao jednu od svojih 
inspiracija. 

Neki religiozni fanatici pokušavali su ga ožigosati kao otpadnika 
islama, ali nisu uspjeli. Karakteristično je da su od tada njegove riječi 
redovito koristili spiritualni nasljednici tih ograničenih klerika, da 
podupru svoje vlastite pretenzije. Na sličan mačin, opet, kada su 
sufijsku terminologiju i organizaciju prihvatili religiozni entuzijasti, u 
toj mjeri da više nije bila vidljiva razlika između sufija i onih površnih, 
fanatici su ne jednom pokušali negirati činjenicu da je Sanai bio sufi. 
Razlog tome je što se njegove misli nisu mogle lako uskladiti s uskom 
religioznošću. 

The Walled Garden of Truth (Obzidani vri Istine)', jedno od 
najvažnijih djela Sanaia, sastavljeno je tako da se mnogi dijelovi mogu 
tumačiti na nekoliko načina. To uzrokuje pomak u percepciji, koji je 
analogan promjeni fokusa na jednom istom objektivu. Ako se 
upotrijebi jedan niz interpretacijskih metoda prilikom čitanja te knjige 


otkrit će se veoma interesantan instrukcijski materijal, gotovo sistem. 
; . A 


S gd 


lu Parliament of the Birds 


lakođer, poznat po svom dji 
led alegorija ljudske težnje za višim 
mi, Njegovo djelo Dervish Songs (Derviške pjesme) 


predstavlja lirski izraz sufijskog iskustva. 


USPAVANI ČOVJEK 


Sve dok ljudski rod bude samo prtljag na ovom svijetu, 
Bit će nošen dalje, kao u čamću, zaspao. 

Što ljudi mogu vidjeti u snu? 

Kakva prava zasluga ili kazna može biti tu? 


" Kod nas preveo Fehim Bajraktarević "Perivoj istine'. 
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ZAPEČAĆENA KNJIGA 
Ljudski napredak je to što je dato čovjeku u zapečaćenoj knjizi, 
napisanoj prije nego što se on i rodio. Čovjek ju nosi u sebi, sve dok 
ne 'umre'. I, sve dok je podređen protjecanju Vremena, on ne zna 
sadržaj te knjige. 
NIVOI ISTINE 
Ono što se naizgled pokazuje kao istina, samo je svjetovno iskrivljenje 
objektivne istine. 
SREDSTVA I CILJ 

'Ha' i 'Ho' su zvukovi koji nisu više niotkakve koristi onome koji 
stvarno zna. 


DIJETE 


Čovjek ne primjećuje da je sličan djetetu u rukama njegovateljice. 
Ponekad je sretan, ponekad tužan, ovisno o tome što mu se dešava. 
Njegovateljica nekad kazni dijete, a nekad ga mazi. Ponekad ga udari, 
a ponekad dijeli tugu sa njim. Površna osoba, slučajni prolaznik, može 
pomisliti da je njegovateljica nepažljiva prema djetetu. Kako on može 
znati da je to način na koji se ona mora ponašati? 


KAKO I ZAŠTO 
Bit istine je superiornija od terminologije Kako? ili Zašto? 


SLIJEDI STAZU 


Ne govori o bolu svog srca - jer On govori. 
Ne traži Ga - jer On traži. 
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On osjeća čak i korak mrava; 

Ako se pod vodom kamen pomakne - On to zna. 
Ako postoji crv u stijeni 

On zna za njegovo tijelo, manje od atoma. 


Glas njegove hvale, i njegov skriven pogled 
On zna Svojim božanskim znanjem. 


4 


On je ćrvu dao hranu; 
On ti je pokazao Stazu Učenja. 
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6. Jalaludin Rumi 
KRAK NN NN NANA NN NN R RNA NN NR NR RNK RM NN N NN NN NRNNRNRNNNJE 


Rumijevo glavno djelo, koje se općenito smatra jednim od 
najznačajnih svjetskih djela, jest Mathnavi-i-Maanavi (Stihovi un- 
utrašnjeg značenja). Njegovi razgovori za stolom (Fihi Ma Fihi), 
pisma (Maktubat), Diwan i hagiografija Munagib el-Arifin, svi sadrže 
važne dijelove njegovog učenja. 

Sljedeći izbor iz svih tih izvora su teme za meditaciju koje se mogu 
shvatiti kao aforizmi, deklaracije vjerskih načela, ili kao kratki mudri 
savjeti. Sufiji ih upotrebljavaju, dakako, u mnogo dubljem smislu. 
Rumi, kao i drugi sufijski autori, usađuje svoje učenje unutar okvira 
koji podjednako dobro skrivaju i otkrivaju unutarnje značenje. Takav 
način pisanja sprečava one koji su nesposobni koristiti taj materijal na 
višem nivou, od eksperimentiranja njime; dozvoljavajući onima koji 
vole poeziju da izaberu poeziju; dajući zabavu onima koji žele zabavu; 
stimulirajući intelekt kod onih koji cijene takvo iskustvo. 


Jedna od njegovih rečenica koje to najjasnije pokazuju, je naslov 
razgovora za stolom: 'U tome je što je u tome' (TI ćeš iz toga dobiti 
ono što je za tebe), 

Rumi je imao nezgodnu sufijsku sklonost da se ističe u literarnim i 
pjesničkim sposobnostima ispred svih svojih suvremenika, dok je 
istovremeno stalno tvrdio da su takve sposobnosti manje vrijedne u 
usporedbi sa sufizmom. 


KOLIKO DALEKO SI DOŠAO! 


U početku si bio glina. Od minerala postao si biljka. Od biljke, postao 
si životinja, a od životinje čovjek. Tokom tih perioda čovjek nije zaao 
kuda ide, pa ipak, bio je poveden na daleki put. I morat ćeš proći još 
kroz stotinu različitih svjetova. 


" Kod nas preveo Fehim Bajraktarević kai 'Duhovni distisi' ili 'Duhovne mesnevije'. 
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PUT 


Put je ozaačen. 
Ako se odvojiš od njega, nestat ćeš. 
Ako budeš dirao znakove na putu, loše ćeš činiti, 


ČETIRI ČOVJEKA I TUMAČ 


Četiri čovjeka dobiše jedan novčić. 

Prvi je bio Perzijanac. Oa reče: "Ja ću ovim novcem kupiti nešto 
angura ' 

Drugi je bio Arap. On reče: "Ne, jer ja želim inab."Treći je bio 
Turčin, On reče: "Ja ne želim inab, ja želim uzim." 

Četvrti je bio Grk. On reče: "Ja želim stafil." 

Kako nisu znali šta se krije iza imena tih stvari, ta četvorica se 
potukoše, Imali su informacije, ali ne i znanje. 

Daje tamo bio prisutan jedan mudar čovjek, mogao ih je pomiriti 
riječima: "Tim jednim novčićem mogu ispuniti želje svih vas. Ako mi 
otvoreno poklonite vaše povjerenje, od jednog vašeg novčića će nastati 
četiri; a četvorica koji ste u svadi postat ćete kao jedan ujedinjeni." 

Takav čovjek bi znao kako je svaki od njih poželio istu stvar, na svom 
jeziku - grožđe. 


JA SAM ŽIVOT MOJE JEDINE LJUBAVI 


Što ja tu mogu, o muslimani, kad ne prepoznajem sebe? 
Nisam kršćanina, ni Židov; ni perzijski Mag, ni musliman, 
Nisam sa Istoka, nisam sa Zapada. Nisam sa kopna, nisam sa mora, 
Nisam iz Rudnika Prirode, nisam sa kružećih nebesa, 

Nisam iz zemlje, nisam iz vode, nisam iz zraka, nisam iz vatre; 
Nisana sa prijestolja, nisam sa dna, ni od postojanja, ni od bića; 
Nisam iz Indije, Kine, Bugarske, Sagseena; 

Nisam iz kraljevine Irak, nit iz Khorasana; 

Nisam sa ovoga svijeta, ni iz sljedećih: iz raja i? pakla; 

Nisam od Adama, Eve, iz vrtova nebeskih, ili Edena; 

Moje mjesto je nemjesto, moj trag netrag. 

Ni tijelo zi duša: sve je život moje jedine Ljubavi... 
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SOVE I KRALJEV SOKOL 


Kraljev sokol sleti načas na zid jedne ruševine, nastanjene sovama. 
Sove ga se uplašiše, na što im on reče: "Ova ruševina je možda povoljna 
za vas, ali moje je mjesto na kraljevom zapešću." 

Jedna od sova povika ostalima: "Ne vjerujte mu! Koristi se 
lukavstvom da bi nam ukrao dom." 


DRUGA DIMENZIJA 


Skriveni svijet ima svoje oblake i kišu, ali druge vrste. 

Njegovo nebo i sunčeva svjetlost su drugačiji. 

To je vidljivo jedino pročišćenima, koji nisu zavedeni prividnom 
potpunošću običnog svijeta. 


DOBIT KROZ ISKUSTVO 


Uzvišena istina nameće nam 

Mržnju i hladnoću, žalost i bol, ' 

Užas i slabu stranu bogatstva i tijela 

Zajedno, da bi vrijednost našeg unutarnjeg bića 
Postala vidljiva. 


BUĐENJE 


Čovjek može biti u ekstatičkom stanju, a drugi može pokušati, 
probuditi ga. Smatra se da je dobro tako učiniti. Jer, stanje ekstaze bi 
moglo biti loše, a buđenje dobro, za njega. Budenje uspavanog je 
dobro ili loše, ovisno o tome tko budi. Ako je onaj koji budi sposoban 
čovjek, to će unaprijediti stanje druge osobe. Ako nije, to će samo 
pogoršati stanje svijesti tog drugog čovjeka. 


NIJE BIO NI NA JEDNOM DRUGOM MJESTU 


Križ i kršćane, s kraja na kraj, ja sam ispitao. Nije bio na Križu. Otišao 
sam u Hindu hram, u staru pagodu. Ni na jedaom od tih mjesta nije 
bilo niti znaka. Na visoravni Herata ja otiđohb, i u Kandahar. Tražio 
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sam, Nije bio niti na najvišim visinama, niti u najnižim dolinama. 

Odlučan, popeh se na vrh (mitske) planine Kaf. Tamo je samo bilo 

obitavalište (legendarne) ptice Anga. Otidoh do Kaabe u Mekki. Ni 

tamo nije bio, Pitao sam o njemu Avicennu, filozofa. On je bio izvan 

domašaja Avicenne... Pogledao sam u svoje vlastito srce. Na tom 

njegovom mjestu ga ugledah. Nije bio ni na jednom drugom mjestu. 
ONI KOJI ZNAJU, NE MOGU REĆI 

Kada god se Tajne Iskustava pokušaju nekome opisati, 

Usne su zašivene za govor Svijesti. 


JOHA I SMRT 
Neki je dječak plakao i naricao pored očevog lijesa, govoreći: 
"Oče! Odvode te na mjesto gdje ništa ne pokriva pod. Tamo nema 
ni svjetla, ni hrane; ni vrata, ni dobrog susjeda..." 
Joha, uznemiren, jer se činilo da opis odgovara, pozva svog oca: 
"Poštovani roditelju, tako mi Allaha, odvode ga u našu kuću!" 
INTELIGENCIJA I PRAVO OPAŽANJE STVARNOSTI 
Inteligencija je sjena objektivne Istine. 
Kako se sjena može takmičiti sa suačevom svjetlošću? 
ISTINSKA STVARNOST 
U svijetu ne postoje akademski dokazi o njoj; 
Jer, ona je skrivena, i skrivena, i skrivena. 
LJUDSKI DUH 


Digni se više - promatraj Ljudski Duh. 


ODVAJANJE DONOSI VIĐENJE 


O srce! Sve dok si u ovom zatvoru prevare, 
možeš vidjeti razliku između Ovog i Onog, 
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Za trenutak odvoji se od tog Izvora Tiranije; 
ostani vani. 


TIIJA 


Sretni su bili trenuci kada smo sjedili u vrtnoj kućici, Ti ija; 
U dva oblika i sa dva lica - sa jednom dušom, Ti i ja. 

Boja vrta i pjesme ptica davale su eliksir besmrtnosti 

U trenutku kada smo došli do voćnjaka, Ti i ja. 

Nebeske zvijezde izašle su i gledale nas - 

Mi ćemo im i sam Mjesec učiniti vidljivim, Ti i ja. 

Tiija, bez'TP ili'ja', postat ćemo jedno kroz naš doživljaj; 
Sretni, bez ispraznih razgovora, Ti ija. 

Vesele nebeske papige će nam zavidjeti - 

Kad se budemo tako smijali, Ti i ja. 

To je neobično, da smo Ti i ja u ovom uglu ovdje... 

Oboje u jednom dahu u Iraku i u Khorasanu - Tiija. 


DVIJE TRSKE 


T 


Dvije trske piju iz istog potoka. Jedna je šuplja, a druga je šećerna. 
£ k E 9 


m ,. 


ŠTO ĆU BITI 


Ponovo i ponovo, rastao sam kao trava; 

iskusio sam sedamsto i sedamdeset oblika. 

Nakon smrti u svijetu minerala, postao sam biljka; 
Nakon što sam umro kao biljka, postao sam životinja. 
Nakon što sam smrću napustio svijet životinja, postao sanm 
čovjek. 

Tada, zašto se bojati nestajanja kroz smrt? 

Kada drugi put budem umro, 

To će mi donijeti perje, krila aadeoska: 

Poslije toga, lebdjeću još više od andela- 

Što ti ne možeš ni zamisliti, to ću biti. 
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BOŽJI ČOVJEK 
Božji čovjek je pijan bez vina: 
Božji čovjek bez mesa je sit. 
Božji čovjek je ushićen, zadivljen: 
Božji čovjek nit jede nit? spava. 
Božji čovjek je kralj ispod skromnog ogrlača: 
Božji čovjek je blago u ruševini. 


Božji čovjek nije ni od zemlje ni od vjetra: 
Božji čovjek nije ni od vatre, ni od vode. 


Božji čovjek je more bez obala; 
Božji čovjek bez oblaka stvara kišu od bisera. 


Božji čovjek ima stotinu nebesa i mjeseca: 

Božji čovjek ima stotinu sunčevih sjajeva. 

Božji čovjek je mudar kroz Istinu: 

Znanje Božjeg čovjeka nije iz knjiga. 

Božji čovjek iznad nevjere i vjere podjednako je; 
Za Božjeg čovjeka kakav grijeh i! zasluga je tu. 
Božić na otišao iz Ne-bića: 

čovjek je došao oplemenjen. 


"s 
U S 


T 


Traži, nadi - Božjeg čovjek 


= |" 


ožji čovjek je Sakriven, o Shamshudine! 
ca, 


ISTINA 


Prorok je rekao da je Istina objavila; 
"Nisam sakrivena u onome što je visoko, ili nisko; 
Ni u zemlji, ni na nebu, nuli na prijestolju. 
_ Sasvim sigurno je, o voljeni: 
Ja sam sakrivena u srcima poštenih. 
Ako mene tražiš, traži u tim srcima," 
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NAUKA 


Nauka istine nestaje u sufijskom znanju. 
Kad će ljudi shvatiti ovu izreku? 


PRAŠINA NA OGLEDALU 
Život/Duša je kao čisto ogledalo; tijelo je prašina na njemu. Ljepota 
u nama se ne može vidjeti jer smo ispod prašine. 
AKCIJA I RIJEČI 


Dajem ljudima ono što žele. Recitiram poeziju zato jer ju oni žele kao 
zabavu. 


U mojoj postojbini ljudi ne vole poeziju. Dugo sam tražio one koji 
bi htjeli nešto učiniti, ali sve što su željeli bile su samo riječi. Spreman 
sam vam pokazati akciju; samo, nitko ne želi sa dobrom voljom 
sudjelovati. Zato, ja vam pokazujem - riječima. 

Neznanje budale ipak te može povrijediti, koliko god da su njegovo 
i tvoje srce jedno. 


RAD 
Rad nije ono što ljudi misle da je. 


To nije nešto što, kada se vrši, možeš vidjeti izvana. 


Koliko ćemo još dugo, na ovome svijetu, kao djeca 

Puniti džepove prašinom, kamenčićima i kojekakvim sitnicama? 
Napustimo zemlju i poletimo u nebo, 

Ostavimo djetinjstvo i podimo u društvo Čovjeka. 


KUĆA 


Ako deset ljudi hoće ući u kuću, i samo devet pronađe svoj put, deseti 
ne smije reći: "To je volja Božja." 
On mora uvidjeti što je bio njegov nedostatak. 
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SOVE 
Samo ptice sa lijepim glasom su zatvorene. 
Sove ne drže u kavezima. 
NAPORI 
Zaveži dvije ptice jednu za drugu. 
One neće moći letjeti, i poved toga što sada imaju četiri krila. 
TRAŽENJE 
Potraži biser, brate, u školjci; 
Potraži vještinu među ljudima od riječi. 
OVAJ ZADATAK 
Ti imaš jednu dužnost. Učini ma šta drugo, učini ma koliko stvari, 
potpuno ispuni svoje vrijeme, pa ipak, ako ne izvršiš svoj zadatak, sve 
tvoje vrijeme bit će potrošeno uzalud. 
ZAJEDNICA LJUBAVI 
Ljudi Ljubavi skriveni su u običnom narodu; 
Kao što je dobar čovjek okružen lošima. 


KNJIGA 


Svrha knjige može biti davanje uputstava, 

Ipak, možeš ju koristiti 1 kao jastuk; 

Mada je njen cilj da daje znanje, smjer i korist. 
EPITAF JALALUDINA RUMIJA 


Kada budemo mrtvi, ne traži naš grob pod zemljom, nego ga nadi u 
srcima ljudi. 
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Treći dio 
ČETIRI GLAVNA REDA 


Četiri glavna reda 
KR RNA NR NN NN NR NX NN NR RNRNRRRNNRNRRNRRNNRRRNRRNRRNNNR 


Uvodna objašnjenja 

Svi derviški učitelji upotrebljavaju određene formulacije da bi kroz 
njih projicirali svoja učenja. Uzeto izolirano, kao na primjer u slučaju 
kada nedovoljno informirani ljudi vrše provjeravanje određenih 
stvari, može izgledati da su te procedure, materijali i ideje povezane 
sa nekim drugim vjerovanjima i praksama koje potječu iz pradavnih 
vremena, ili da pripadaju područjima kojima ne pripadaju, preciznije 
rečeno, metafizici. 

Ali, dok tim promatračima temeljno znanje derviša često nije Ppoz- 
nato, razlozi zašto sufiji odabiru određene metode, a pogotovo efikas- 
nost samih metoda, ostaju im potpuno nepoznati. 

Značajnije metode, koje derviši upotrebljavaju kako bi pomogli 
svojim učenicima da postignu viša stanja svijesti, uključuju sljedeće: 

1. Slušne, vizuelne i druge čulae utiske. 

2. Usmene materijale, uključujući legende i parabole, kojima je 
namjena uobličiti u umu ne uvjerenje nego uzorak, tj. nacrt koji bi mu 
pomogao da djeluje na 'drugačiji' način. 

3. Rad, štovanje i vježbanje, usklađeno s ciljem pobudivanja, 0s- 
lobađanja i uspostavljanja toka određene dinamičke sile (ne 
emocionalne, ili uvjetovane), koja unapređuje 'rad', 

4. Korišćenje mjesta, objekata, simbola itd., za koje se smatra da 
dopunjavaju uobičajene spoznajne procese, a ne da su sredstvo. 
dresure. 

5. Organiziranje lokalnih i drugih grupa, sastavljenih od ljudi 
izabranih Zbog njihovih prirodenih sposobnosti da se okupe u skladnu 
ezoteričku zajednicu, radi potpomaganja razvoja nečega unutar 
zajednice; a ne u zajednicu magnetiziranu oko neke ideje. 

6. Selekcija vježbi i procedura, iz tradicionalnih i drugih izvora 
isključivo po kriteriju funkcionalnosti, odnosno, da li će to sa 
uspjehom djelovati kada bude dato određenom tupu ličnosti, u 
određenoj kulturi. 
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NES 


7. Stvaranje radnih zajednica, na laj način da se izaberu lokalno 
priznate grupe neke profesije i sl., koje također mogu koristiti 
derviškom = 'radu?; uvođenje sistema grupa koje možda nedostaju 
kulturi tog područja jer nemaju psihološke privlačnosti, ili ekonomske 
vrijednosti. 

8. Stvaranje postupaka, tehnika i materijala koji mogu biti 
upotrijebljeni kao sredstvo koje bi nekome trebalo omogućiti uspos- 
tavljanje kontakta sa unutrašnjim aspektom osobnog bića, bez 
narušavanja njegovih uobičajenih aktivnosti, lokalno ili vremenski 
uvjetovanih, Djelovanje derviša je zato jedan izrazito vješti komplek- 
san pothvat. Glavne karakteristike dobro poznatih derviških škola - 

plesanje, skakanje, slušanje i izvođenje muzike, i slično - su sve samo 
Pdbulurizačija i neznalačka imitacija jedne originalne, vrlo solis- 
ticirane 'tehnologije', čije stručno znanje je neposredno znanje učite- 
lja o tome koji procesi odgovaraju kojim okolnostima. 


Jednom, kada su nam te osaovne činjenice poznate, dvije važne 
tvrdnje derviša pokazuju se kao praktične i prihvatljive. 

1. Jedinstvo svih derviša i 'radova' postaje lakše izvodljivo. Prividna 
kontradikcija između jednog i drugog 'Puta' nestaje. Na primjer, 
praksa Nagshbandi šejhova da iniciraju učenike u | bilo koji od redova, 
postaje shvatljiva čak i na nivou intelekta. Tvrdnja da će propasti 
imitatori usmjereni na samo nekoliko tehnika, shvatljivija je. 

2, Sada se može vidjeti da je veza između starih, praktičnih filozofija 
i ovih današnjih, na višem nivou bazirana na Kari znanja, a ne na 
prividima. To objašnjava zašto je 1 musliman Rumi kao učenike imao 
kršćane, sljedbenike Zaratustre i druge; zašto se govori da je Khidr, 
veliki sufijski 'nevidljivi učitelj', bio Židov; zašto je mogulski princ 
Dara Shikoh prepoznao sufijsko učenje u hinduskim Vedama, ali je 
sam ipak ostao član Oadiri reda; i kako se za Pitagoru i Solomona 
može reći da su bili sufijski učitelji. To, također, objašnjava zašto će 
sufiji pribvatiti da su neki alkemičari bili sufiji, a isto tako doprinosi i 
razumijevanju pozadinskih razvojnih faktora u Rumijevoj evolucionoj 
filozofiji, ili Hallajevom 'kršćanstvu?; i zašto se kaže da je Isus, u 
određenom smislu, bio voda sufija. 

Medutim, važnost tih informacija se ne završava ovdje. Bitno je za 
svakog budućeg učenika sufizma da zaa kako sve formulacije, vježbe, 
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redovi, tehnike koje je proučavao izvan sufijske škole, predstavljaju 
vanjski omotač postojećeg, ili nadomještenog intenzivnog 
edukacionog rada koji može biti prikazan na jedan od mnogih načina, 
Zato, on ne može ispravno odlučiti da li su mu taj i taj sufijski princip 
ili praksa privlačni (dakle i korisni), a drugi nisu. Privlačni ili ne, ti 
principi i postupci su radni okviri kroz koje se projicira učenje. 
Posebno kada se ima posla sa historijskim materijalima, imitatori, 
koliko god bili savjesni, misle da su određene vježbe preporučljive 
samo zato što ih je taj-i-taj učitelj upotrebljavao, 

Zbog učenja o 'vremenu, prostoru i ljudima", sufijske vježbe su 
korisne; 

1. Onima koje privlače tehnike. To su ljudi koji traže samo obične 
psihološke stimulanse. Oni nisu mistici, ili metafizičari, iako često 
misle da jesu. 

2. U svrhu informiranja, da bi se mogućim učenicima približili 
raznovrsni tipovi vježbi koje koriste derviši. 

3. U razvijanju kapaciteta pojedinca i grupe, onda kada su dobivena 
ispravna uputsva od sufijske škole koja pripada istoj kulturi kao i 
većina pripadnika škole. Da bi bilo koristi od pisanog materijala, 
apsolutno je potrebno da čitalac ispita značenje sufijskih teorija i 
praksi, uz jasno razumijevanje prethodnih točaka, 

Preživjeli derviški redovi izvorno su postavljeni s ciljem da 
reguliraju, i izabranim kandidatima učine dostupnim, specijalne teh- 
nike koje je usavršio Osnivač određenog reda. 


TI redovi, koji su općepoznati na Istoku, uključujući četiri glavna 
reda čije materijale ovdje proučavamo, ustalili su danas svoje rituale 
i članstvo isključivo na bazi istočnjačke kulture i islamske religije. 
Učenje u tim redovima danas je ograničeno isključivo na muslimane. 
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1. Chishti red 
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Khwaja (Učitelj?) Abu-Ishak Chishti, 'Sirijac', rođen je početkom 
desetog stoljeća. Bio je potomak proroka Muhameda, i tvrdio je kako 
je njegov 'spiritualni pedigre" tajno učenje Hashimove Porodice. 
Njegovi sljedbenici su izdanci Linije Učitelja, koja je poslije postala 
poznatia kao Nagshbandi (Ljudi Oblikovanja!'). 

Chishti-zajednica, koja potiče iz Chishia u Khorasanu, specija- 
lizirala se u korišćenju muzike u svojim vježbama. Lutajući derviši iz 
tog reda bili su poznati kao Chist ili Chisht, Oni bi ulazili u gradove i 
pravili uzbunu sa frulama i bubnjevima, okupljali ljude oko sebe i 
recitirali priče ili legende inicijacijskog značenja. 

Tragovi takvih likova javljaju se čak i u Evropi, gdje se pojavio 

španjolski chistu sa vrlo sličnom odjećom i instrumentima - neka vrsta 
putujućeg šaljivdžije. Može biti, čak, da je u zapadnjačkim riječnicima 
etimološko izvodenje engleske riječi "jeste" šaljivdija iz latinskog 
izraza "gerere' prikazivati pogrešno i da izvor leži u afganistanskom 
izrazu chisihi. 
Kao i u slučajevima drugih sufijskih redova, specijalizirana 
metodologija Chisktija ubrzo se iskristalizirala u pojednostavljenu 
ljubav prema muzici; emocionalao uzbuđenje izazvano muzikom 
pogrešno se tumači kao 'spiritualno iskustvo". 


Chishti su ostavili najtrajniji utjecaj u Indiji. U zadnjih devetsto 
godina njihovi su muzičari cijenjeni širom čitavog potkontinenta. 

Sljedeći materijali su reprezentativni primjerci Chishti tradicije i 
uputstava. 
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UZROKI POSLJEDICA 


Abu-Ishak Shami Chishti je rekao: 

Moj učitelj Khaja Hubaira jednom prilikom povede me u šetnju 
gradom. 

U jednoj uskoj ulici nekakav čovjek prođe na magarcu, jedva 
ostavljajući mjesta za nas, pa, kako smo bili spori pri sklanjanju s 
njegovog puta, on nas pošteno ispsova. 

"Trebalo bi ga kazniti zbog takvog ponašanja," komentirali su ljudi 
sa svojih pragova. 

Khaja mi reče: 

"Kako su ljudi priprosti! Vrlo malo znaju o tome kako se stvari 
uistinu događaju. Oni vide samo jednu vrstu uzroka i posljedica, dok, 

u stvari, ima slučajeva kada posljedica, kako bi oni to rekli, dolazi bičije 
uzroka," 


Bio sam zbunjen, pa sam ga pilao što time hoće reći. 

"Zašto?", rekao je, "Taj čovjek je već kažnjen za ponašanje kakvo 
nam je upravo pokazao. Prošlog četvrtka zatražio je da bude primljen 
u krug šejha Adamija i bio je odbijen, Tek kada shvati razlog bit će 
sposoban da ude u krug izabranih, Do tada će nastaviti sa ovakvim 
ponašanjem," 


VRT 


Jednom davno, kada nauka i urajetnost vrilarenja još nisu bile poz 


ljudima, bio jedan majstor-vrtlar. Pored toga što je znao sve kv 


biljaka, njihovu hranljivost, medicinske i estetske vrijednost, bili mu 
je podareno i znanje o Biljci Dugovječnosti. I tako, on je Živio 
stotinama godina. 

Generacijama je posjećivao vrtove cijelog svijeta i obrađivao ih. Na 
jednom mjestu podigao je prekrasan vri i podučio ljude kako ga 
održavati, pa čak, i o teoriji vrilarstva. Ali, zbog toga što su se naviknuli 
da vide kako neke od biljaka same niču i cvjetaju svake godine, ljudi 
ubrzo zaboraviše da treba sakupljati sjemenje drugih biljaka, da se 
neke razmnožavaju sadnicama, da neke treba posebno zalijevati, i 
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tako dalje. Rezultat toga bio je daje vrt na kraju podivljao, i da su ljudi 
počeli smatrati da je to najbolji vrt što se uopće može stvoriti. 

Nakon što im je mnogo puta dao priliku da nauče, vrtlar ih potjera 
izaposli grupu novih radnika. Upozorio ih je da će, ako ne budu držali 
vrt u redu, i ako ne budu proučavali njegove metode, kasnije zažaliti. 
Oni su, ipak, zaboravili - pošto su bili lijeni, pazili su samo na ono 
cvijeće i voće koje se lako održava, a drugo pustili da se osuši, uvene 
i umre. Neki od onih koji su prvi bili podučavani, povremeno bi 
navraćali i govorili: "Treba učiniti to i to," ali su ih ovi tjerali vičući: Vi 
ste oni koji ste se udaljili od istine u ovom slučaju." 

Međutim, majslor-vrtlar je ustrajavao. Podizao je vrtove gdje god 
je mogao. lako niti jedan nije uspijevao u cjelosti, osim onoga kojeg je 
održavao on lično sa svojim glavaim pomoćnicima. Ubrzo, nakon što 
se pročulo da ima mnoštvo vrtova, štaviše, i mnoštvo različitih načina 
vrtlarenja, ljudi iz jednih vrtova počeše posjećivati one iz drugih, da 
bi dokazivali, kritizirali, ili da bi raspravljali. Napisane su knjige i 
održani mnogi skupovi vrtlara, a sami vrtlari podijelili su se po rangu 
i položaju, u skladu sa njihovim mišljenjem o tome koji je redoslijed 
ispravan. 

Kao što je to uobičajeno kod ljudi, problem vrilara bio je da su im 
pažnju previše privlačile površne stvari. Oni bi rekli: "Sviđa mi se ovaj 
cvijet.", a onda poželjeli da se, isto tako, on sviđa i svima ostalima. Taj 
cvijet može biti, usprkos svojoj privlačnosti, ili rasprostranjenosti, 
korov koji guši druge biljke, ljekovite i hranljive, kako za čovjeka tako 
i Za Vrt. 


Neki od tih vrtlara davali su prednost samo biljkama jedne boje, i 
zatim ih deklarirali kao 'dobre", Drugi su pazili samo na biljke, dok su 
zanemarivali staze, vrata, ili ograde od živice. 


Kada je stari vrtlar umro, ostavio je, kao svoj poklon, cjelokupno 
znanje o vrtlarstvu, podijelivši ga među ljudima koji su ga razumijevali 
u skladu sa svojim mogućnostima i sposobnostima. Tako su nauka i 
umjetnost vrtlarstva ostali raspršeni kao naslijede u mnogim vrtovima 
i, također, u nekim zapisima o tome. 

Ljudi koji su odgojeni u ovom, i onom vrtu, obično su pod toliko 
jakim utjecajem podučavanja o tome što je vrijedno, a što nije, onako 
kako to vide tamošnji stanovnici, da su skoro nesposobni, mada čine 
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napore, uvidjeti kako se moraju vratiti konceptu 'vrta'. U najboljem 
slučaju, oni uglavnom samo prihvaćaju, odbacuju, ili se uzdržavaju od 
donošenja odluke , ili traže ono što zamišljaju da su zajednički faktori. 

S vremena na vrijeme pojavljuju se pravi vrtlari. Međutim, postoji 
toliko mnoštvo polu-vrtova, da kada čuju za prave, ljudi kažu: "O, da. 
Ti govoriš o vrtu kakvog mi već imamo, ili kakvog smo već planirali," 
Ono što oni imaju i što su zamislili, nepotpuno je. 

Pravi eksperti, koji ne mogu raspravljati sa tim nazovi- vrtlarima, 
najvećim dijelom se međusobno udružuju, stavljajući sad u ovaj, sad 
u onaj vrt, nešto od ukupnog znanja što ovim omogućava održavanje 
vitalnosti do određene granice. 

Često su prisiljeni glumiti, zbog toga što ljudi koji žele učiti od njih 
vrlo rijetko znaju činjenicu da se vrtlarstvo, kao umjetnost i nauka, 
nalazi u pozadini svega što su čuli do tada. Tako, oni postavljaju 
pitanja poput ovog: "Kako se može dobiti ljepše cvijeće na ovom luku?" 

Pravi vrtlari mogu raditi s njima stoga jer se pravi vrtovi ponekad 
ostvaruju za dobrobit svih ljudi. Oni ne traju dugo, ali jedino u njima 
se može doći do pravog učenja, do znanja, i ljudi mogu vidjeti što vrt 
u stvari jeste. 


GRUPA SUFIJA 


Jedna grupa sufija, koju je njihov učitelj poslao u odredeni kraj, 
smjestila se u nekoj kući. 

U skladu s tim da ne privlače nepotrebno pažnju, odredili su da 
samo čovjek na dužnosti - glavni predstavnik - javno podučava. Ostali 
iz zajednice prividno su preuzeli uloge posluge u kući. 


Kada je taj učitelj umro, članovi zajednice preuredili su svoje uloge, 
otkrivajući se osobno kao napredni mistici. 

Međutim, ljudi tog kraja ne samo da su ih izbjegavali kao imitatore, 
nego su ih čak i osudivali, govoreći: "Sramota! Pogledajte kako su 
prisvojili i međusobno podijelili ostavštinu Velikog Učitelja. Ajaj, ta 
se bijedna služinčad sada čak ponaša kao da su i oni sami sufiji!" 

Obični ljudi, jedino zbog nedostatka iskustva u razmišljanju, bez 
sredstva su pomoću kojeg bi mogli procijeniti ovakve situacije. Oni su 
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zato skloni prihvatiti obične imitatore, koji su uskočiti u cipele učitelja, 
i odbaciti one koji zaista nastavljaju njegov rad. 

Kada učitelj napusti zajednicu, smrću ili drugačije, može biti 
određeno da se njegova aktivnost nastavi - ili ne. Pohlepa običnih ljudi 
je takva da oni uvijek pretpostavljaju kako je taj kontinuitet poželjan. 
Njihova relativna glupost je takva da ne mogu vidjeti kontinuitet ako 
on poprimi bilo koji drugi oblik osim najgrubljeg mogućeg. 


KADA SMRT NIJE SMRT 


Za jednog čovjeka se povjerovalo da je umro, i sve je bilo spremno za 
sprovod, kad on, odjednom, oživi. 

On se uspravio, ali se toliko iznenadio kada je vidio situaciju u kojoj 
se nalazi, da se onesvijestio. 

Stavili su ga u sanduk, i povorka je krenula na groblje. 

Baš kada su stigli do groblja, povratila mu se svijest, podigao je 
poklopac i očajno zavapio: "U pomoć!" 

"Nije moguće da je živ", rekli su ljudi u procesiji, "kompetentni 
eksperti su potvrdili njegovu smrt." 

"Ali ja sam živ!", povikao je čovjek. 

Zatim se obratio dobro poznatom i neprisiranom naučniku i prav 
niku koji je tu bic prisutan. 

"Samo trenutak", reče ekspert, i okrenu se ljudima u sprovodu, 
brojeći ih. "Dakle, čuli smo što je ovaj čovjek, za kojeg se smatralo da 
je umro, imao reći. Sada mi vas pedeset svjedoka recite što je po vašem 
mišljenju istina." 

"On je mrtav", rekoše svjedoci. 

"Pokopajte ga!", reče ekspert. 

I, tako su ga pokopali. 


REZERVNA SOBA 


Neki čovjek trebao novac, a jedini način da ga dobije bio je da proda 
svoju kuću. Međutim, nije se želio u potpunosti rastati od nje. 
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Takoje s novim vlasnicima ugovorio da ima potpuno i neograničeno 
pravo korišćenja jedne sobe, u kojoj može držati, koliko god dugo 
hoće, bilo šta od svoje imovine. 

U početku je u svojoj sobi držao male stvari, i nije stvarao nikakve 
probleme kada je dolazio. Zatim, kako je ponekad mijenjao posao, 
skladištio je tamo svoj alat. Pa ni tada, novi vlasnici nisu imali prim- 
jedbi. 

Na kraju, u svojoj sobi počeo je držati mrtve mačke, a onda kada su 
se počele raspadati, u toj kući je postalo nemoguće živjeti. 

Vlasnici su se obratili sudu, ali su suci našli da je sve u skladu sa 
ugovorom, Konačno, prodali su kuću starom vlasniku, uz veliki 
gubitak. 


SEDMERO BRAĆE 


Jednom davno živio mudar otac sa sedam sinova. Kako su rasli, učio 
ih je koliko je mogao, ali, prije nego što je dovršio obrazovanje sinova, 
opazio je nešto što je dovodilo u pitanje njihovu bezbjednost. Shvatio 
je da će zemlju zadesiti katastrofa. Mladići su još bili puni smionosti i 
nije se mogao potpuno pouzdati u njih. Znao je da, kada bi im rekao: 
" Prijeti nam katastrofa", oni bi odgovorili: "Ostat ćemo s tobom i 
suočiti se sa time." 

Tako, svakom sinu je rekao da mora izvršiti određeni zadatak, i da 
zbog tog odmah mora krenuti na put. Jednoga je poslao na sjever, 
drugog na jug, trećeg na zapad i četvrtog na istok, Ostalu irojicu poslao 


je u nepoznatom pravcu. 

Čim su otišli, otac je, koristeći svoje specijalno znanje, olišao u 
jednu daleku zemlju da nastavi neki posao koji je bio prekinuo zbog 
odgoja svojih sinova, 

Kada su obavili svoje poslanstvo, prva četiri sina se vratiše u 
domovinu. Otac je bio tako podesio trajanje njihovih zadataka da oni 
budu na sigurnoj udaljenosti, zauzeti, sve dok ne postane moguć 
povratak kući, I 

U skladu s instrukcijama, sinovi su se vratili na mjesto koje su 
poznavali iz svoje mladosti. Međutim, sada jedan drugoga nisu 
prepoznali. Svaki je tvrdio da je sin svoga oca i nije vjerovao drugima. 
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Vrijeme 1 klima, tuga i zadovoljstvo, učinili su svoje, i izgled ljudi se 
promijenio. 

Pošto su bili tako žestoko jedan protiv drugoga i ograničeni na 
procjenjivanje jedan drugoga, na osnovu stasa, brade, boje kože i 
načina govora - a sve to se izmijenilo - mjesecima su jedan drugom 
branili otvaranje očevog pisma koje je sadržavalo rješenje njihovog 
problema i koje bi im dalo preostali dio odgoja. 

Otac je bio tako mudar da je i to predvidio. Znao je da, sve dok ne 
budu sposobni shvatiti kako su se prilično promijenili, neće biti u 
stanju dalje učiti. Situacija je sada takva, da su dva brata prepoznala 
jedan drugoga, ali samo pokusno, te otvoriše pismo. Nakon čitanja oni 
se pokušavaju prilagoditi činjenici da je ono što su nekada smatrali 
osnovnim - u obliku u kojem su oni to koristili - u stvari nevažna 
vanjština; ono što su godinama cijenili kao samu suštinu svega što ima 
je važno, u stvarnosti su prazni i sada beskorisni snovi. 

Druga dva brata, gledajući ih, nisu uvjerena da su se ovi usavršili 
ličnim iskustvom, i ne žele ih sljediti. 

Ona tri brata koja su otišla u drugim pravcima, još uvijek se nisu 
vratila na mjesto sastanka. 

Što se tiče ove četvorice, trebat će još neko vrijeme, dok uistinu 
shvate kako je samo sredstvo njihovog preživljavanja u dugoj odsut- 
nosti - vanjština koju su smatrali važnom - u stvari prepreka njihovom 
razumijevanju. 

Tako su svi još uvijek jako daleko od znanja. 


KAMILIN POGLED NA STVARI 


Neki čovjek jednom upitao kamilu da li više voli ići uzbrdo ili nizbrdo. 
Kamila odgovori: "Ono što je za mene važno nije uzbrdica, ili 
nizbrdica - nego teret!" 


ZAKLETVA 


Spopade jednom jednog čovjeka silna uznemirenost i on se zakle da 
će, ako njegovi problemi budu riješeni, prodati svoju kuću i sav novac 
dati siromasima. 
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I, došlo je vrijeme kada je uvidio da mora ispuniti zakletvu. 
Međutim, baš mu se i nije davao toliki novac, te on smisli način kako 
da se izvuče. 

Procijenio je vrijednost kuće na jedan srebrnjak. Međutim, uz kuću 
je išla i mačka, a cijena za tu životinju bijaše deset hiljada srebrnjaka. 

I tako, prodade nekom čovjeku i kuću i mačku, te dade jedan jedini 
novčić siromasima, a sve ostalo stavi sebi u džep. 

Mnogim ljudima mozak radi na sličan način. Odluče da slijede neko 
učenje; ali onda sve interpretiraju onako kako je njima zgodno. 


"SUFIJE LAŽLJIVAC' 


Sufi je u poziciji stranca u zemlji, gosta u kući. Svatko tko se nade u 
takvim okolnostima mora misliti na lokalai mentalitet. 

Pravi sufi je promijenjeni" čovjek (abda!), a promjena je suštinski 
dio sufizma. Obični čovjek nije promijenjen; otud potreba za licem- 
jerstvom. 

Čovjek ode u zemlju u kojoj je cijenjeno biti gol, a nošenje odjeće 
se ne cijeni. Da bi živio u toj zemlji, on mora odbaciti svoju odjeću. 
Ako kaže, jednostavno: "Nošenje odjeće je bolje nego ići gol," on se 
izdvaja od ljudi te zemlje koju je posjetio. 

Zbog toga će, ili napustiti zemlju, ili - ako ima nekog posla kojeg 
treba tamo obaviti - prihvatiti taj običaj, ili ponašati se diplomatski. 
Ako u razgovoru dođe do pitanja elegancije i, uopće, odijevanja, on 
će se vjerojatno morati praviti nevještim. Tu se radi o sukobu običaja. 

Jošveći sukob je izmedu misli zarobljene navikama i slobodne misli. 
Poštoje sufi, zajedno sa drugima, doživio mnogo toga, on poznaje nivo 
egzistencije koji ne može potvrditi argumentima, ako ni zbog čega 
drugog, onda zato što je svaki argument netko već pokušavao 
upotrijebiti, sad ovdje - sad ondje, a samo su neki prevladali i smatraju 
se 'zdravim razumom". 

Njegova aktivnost, kao ona kod umjetnika, reducirana je na 
ilustrativne primjere. — 
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O MUZICI 


Oni znaju da mi slušamo muziku i da u njoj opažamo određene tajne. 
Zato, oni sviraju i bacaju se u 'stanja'. 
Znaj da svako učenje mora imati ispunjene sve svoje zahtjeve, a ne 
samo muziku, misao, koncentraciju. 
Zapamti: 
Kvalitetno mlijeko je neupotrebljivo 
ako krava izvrne posudu. 
Hadrat Muinudin Chishti 


KAKO SE ČOVJEK UZDIŽE 


Postoje dvije vrste stvari: dobre, i one koje bi trebale postati dobre - 
realnost 1 pseudorealnost. Postoji Bog i postoji čovjek. 

Ako čovjek traži Istinu, mora biti sposoban i da primi Istinu. Ali on 
to ne zna. Zbog toga, vjerujući da Istina postoji, on samim time 
podrazumijeva kako je sposoban opaziti je. To nije u skladu sa is- 
kustvom, ali tako se nastavlja vjerovati. 


I nakon mene, na primjer, ljudi će nastaviti koristiti dijelove onoga 
što je pažljivo podešeno kao sredstvo kontaktiranja s istinom, 
upotrebljavajući to kao neku vrstu vradžbine, ili talismana, za ot- 
varanje vrata, Svira! će i slušati muziku, razmišljati nad zapisima, 
okupljati se u grupama, jednostavno zato što su vidjeli da se te stvari 
rade. 

Ali, umjetnost je u pravilnom kombiniranju elemenata koji pomažu 
čovjeku da postane vrijedan svoje veze sa pravom Istinom, a ne u 
praznom imitiranju, 

Sjeti se uvijek da je nauka (im) stvaranja mosta između vanjskog i 
unutarnjeg svijeta skrivena i dolazi samo rijetkima. Neizbježno će biti 
mnogo onih koji će sami sebe uvjeravati u realnost nevažnih iskustava, 
umjesto da pronadu pravog snabdjevača istinom. 

Hadrat Muinudin Chishti 
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MISTERIJA SUFIJA 


Ovu urdsku pjesmu pjevali su sijedbenici Chishti sveca iz devetnaestog 
stoljeća, Sayed Mir Abdullah Shaha, čiji je grob u Delhiju. Namjera je da se 
pokaže kako su sufiji poznati po nečemu što im je zajedničko, po nečemu što 
se ne može adekvatno predstaviti imenima, ritualima ili simbolima, iako sve 
te stvari donekle imaju vezu s misterioznim unutarnjim jedinstvom bića. 


Vidim slobodnog čovjeka kako sjedi na zemlji. 

U ustima mu lula od trske, odjeća mu je u krpama, 
ruke grube od rada. 

Može li on biti jedan od Velikih Izabranih? 

Da, o moj Prijatelju, to je On! 


Šejh Saadi Baba, Sultan Arif Khan, Šah Waliullah el-Amir. 
Tri vala iz jednog mora. Tri kralja u odjeći prosjaka. 
Mogu li oni biti Visoko Izabrani? 

Da, o moj Prijatelju, sve je On! 

Sve je ON, sve je ON, sve je ON! 


Musliman, hindus, kršćanin, Židov i sikh. 

Braća po skrivenom smislu - tko još to uistinu zna? ... 
O Prijatelji iz Pećine! 

Zašto sjekira, prosjačka posuda? 

Zašto ovčja koža, rog i kapa? 

Zašto kamen na pojasu? 

Vidi: kada u tvojoj krvi teče vino. 

Sve je On, moj Prijatelju, On je! 


Ideš li na vrhove planina? 

Sjediš li u grobnici? 

Potraži ga kada Učitelj dolazi, 

Traži dragulj u rudniku! 

Sve je On, moji drugovi i prijatelji, SVE je ON! 
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2. Oadiri red 


NANA NR NR NR NN NA NN NN NN NN NN NN NANA NN NN N NN NN NN NANA 
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Ovaj Put organizirali su sljedbenici Abdul-Oadira od Gilana, kojij 
rođen u Nifu, u pokrajini Gilan, južno od Kaspijskog Mora. Umro je 
1166. godine, a koristio je terminologiju vrlo sličnu onoj koju su kasnij 


(a 


koristili Rozenkrojceri u Evropi. 

Hadrat (Prisutnost!) Abdul-Oadir se specijalizirao u induciranj 
duhovnih stanja, što je zvao Naukom o Stanjima. Sljedbenici s 
njegova djela opisivali sa tolikim pretjerivanjem da ti opisi njegove 
ličnosti vrlo malo odgovaraju definiciji karaktera sufijskog učitelja 
koju je on dao. 


u 
u 


Prevelika upotreba tehnika koje proizvode ekstazu skoro je sigurno 
uzrok propadanja Oadiri organizacije. To se često dešava entuzijas- 
tima, kada izazivanje izmijenjenih stanja svijesti postane cilj, a ne 
sredstvo, odgovarajuće kontrolirano od strane stručnjaka. 

Sljedeći izvodi uključuju tradicionalni instrukcijski materijal Oadiri 
učenja, i neke značajnije primjedbe samog Abdul-Oadirija. 

Pretpostavlja se da je Oadiri, poput Jalaludin Rumija ispoljavao 
primjetne nadnaravne sposobnosti u ranom djetinjstvu, pa su zapisi iz 
njegovog života puni takvih primjera. 


RUŽA BAGDADA 


Svi derviši upotrebljavaju ružu (ward) kao zaak i simbol podudarne 
riječi wird ("vježbe koncentracije"). 

Abdul-Oadir, osnivač Oadiri reda, bio je sudionik u događaju po 
kojem je dobio naziv Ruža Bagdada. Priča se da je Bagdad u to vrijeme 
bio tako pun mističnih učitelja da je, kada je Abdul- Oadir stigao u 
grad, odlučeno da mu se pošalje poruka. Mistici su zato na ulazu u 
grad izložili posudu, napunjenu do vrha vodom. Smisao je bio jasan: 
"Vrč Bagdada je pun do vrha." 
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Tako je bila zima i nije bilo vrijeme cvijeću, Abdul-Oadir je stvorio 
rascvjetanu ružu, koju je stavio na površinu vode, da bi pokazao, kako 
svoje izuzetne sposobnosti, tako i da za njega ipak ima mjesta. 

Kada imje taj znak donešen, skup mistika je povikao: "Abdul- Oadir 
je naša Ruža", i požurili su da ga uvedu u grad. 


VINOVA LOZA 


Neki čovjek sadio lozu, poznatu po tome što daje grožđe tek nakon 
trideset godina. 

Desilo se tako daje zavrijeme dok ju je sadio, tuda slučajno prolazio 
Predvodnik Vjernih, koji zastade i reče: 

"Tisijedan vrlo veliki optimist, ako se nadaš da ćeš doživjeti vrijeme 
kada će ta loza donijeti plodove." 

"Možda i neću", reče čovjek, "ali će bar moji nasljednici imati koristi 
od mog rada, kao što i mi svi imamo dobit od rada naših predaka." 

"U svakom slučaju", reče voda, "ako, i kada grožđe rodi, donesi mi 
nešto od uroda. To jest, ako obojica - iti ija, izbjegnemo maču sudbine 
koji cijelo vrijeme visi iznad naših glava." 

I ode dalje svojim putem. 

Nekoliko godina kasnije, loza je počela davati ukusno grožđe pa 
čovjek napuni veliku košaru biranim grozdovima i pode u palaču. 

Predvodnik Vjernih ga je primio i dao mu lijep poklon od zlata. 

I pročulo se okolo: "Neki bijedni seljak dobio je ogromnu sumu 
novaca u zamjenu za košaru grožda." 

Izvjesna priprosta žena, čuvši to, smjesta napuni košaru sa svojim 
groždem i ode pred dvorsku stražu, te im reče: "Tražim istu nagradu 
kao i čovjek koji je nagrađen jutros. Ako kralj daje novac za voće, evo 
i moga voća." 

Riječi su prenijete Predvodniku Vjernih, koji je odgovorio: "Oni 
koji djeluju kroz imitaciju i aroganciju, što pokazuje da nisu proučili 
okolnosti koje pokušavaju imitirati: neka budu otjerani." Ženu su 
vratili, a ona je bila toliko uvrijeđena da se nije potrudila upitati 
vinogradara što se u stvari dogodilo. 
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UČITELJ I PAS 


Sufijskog učitelja, dok je išao putem sa svojim učenikom, napade 
bijesan pas. 

Učenik se razljuti i povika: 

"Kako se usuđuješ pristupiti mom učitelju na takav način?" 

"On je dosljedniji od tebe", reče Mudrac, "jer on laje na bilo koga, 
u skladu sa svojim navikama i sklonostima; dok si ti, smatrajući me za 
svog učitelja, bio potpuno neosjetljiv na vrijednosti mnogih pros- 
vijetljenih koje smo već sreli na ovom putu, i nisi im priuštio više od 
jednog pogleda." 


STANJA I ŠAKALI 


Šakal misli da je dobro jeo, dok je, u stvari, samo pojeo otpatke koje 
je ostavio lav. 

Ja prenosim znanje proizvodenja 'stanja', Kada se to upotrijebi 
samo, uzrokuje štetu. Onaj koji ga koristi, može samo postati slavan, 
štoviše, moćan. On će učiti ljude da obožavaju 'stanja', sve dok me 
postanu nesposobni vratiti se na Put sufija. 

Abdul-Oadir od Gilana 


SKITNICA, OVCE I SELJACI 


Ljudi iz sela jednom uhvatiše nekog skitnicu. Svezaše ga za drvo, dok 
ne smisle na kakve bi ga muke stavili; i odoše, odlučivši da će ga te 
večeri, nakon što posvršavaju sve dnevne poslove, baciti u more. 

Ali, naiđe neki pastir, koji nije bio baš naročito inteligentan, i upita 
oštroumnog skitnicu zašto je tako svezan. 

"Ah", reče skitnica, "neki su me ljudi svezali ovdje jer nisam htio 
primiti njihov novac." 

"Zašto su ti ga oni htjeli dati, i zašto ga ti nisi htio uzeti?", pitao je 
zaprepašteni pastir. 

"Zato što sam sklon razmišljanju, a oni su me željeli potkupiti", 
rekao je skitnica; "oni su bezbožnici." 

Pastir predloži skitnici da on zauzme njegovo mjesto, i posavjetova 
ga da pobjegne izvan domašaja tih bezbožnika. 
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1, tako su zamijenili mjesta. 
Kada je pala noć, vratiše se seljaci, staviše pastiru na glavu vreću, 
vezaše ga i baciše u more. 


Sljedećeg jutra bili su zaprepašteni kad vidješe skitnicu kako dolazi 
u selo sa stadom ovaca. 

"Gdje si bio i gdje si dobio te životinje?", upitaše ga. 

"U moru postoje dobri duhovi koji nagrađuju sve one koji skoče u 
vodu i koji se tako 'utope', reče skitnica. 

Čim su to čuli, ljudi otrčaše na obalu i poskakaše u more. 

Tako, skitnica zavlada selom. 


STRAŠNI DIB-DIB 


Jedne noći, s namjerom da opljačka staru ženu, neki lopov se došulja 
do otvorenog prozora njene kuće i pritaji se. Ona je ležala na krevetu, 
i lopov ju je čuo kako, strašno uzbuđena, govori neke čudne rječi: 

"Aab... Dib-Dib, užasni Dib-Dib! Taj odvratni Dib-Dib će me 
dokrajčiti." 

Lopov pomisli: 

"Ova nesretna žena je oboljela od neke grozne bolesti - pogubnog 
Dib-Diba, za koju nisam nikad prije čuo!" 

Tada se njeni jauci pojačaše, i lopov pomisli: 

"Nisam li se i ja zarazio? Napokon, skoro da sam udisao njen dah 
dok sam se naginjao kroz prozor..." 

Štoje više razmišljao o tome, to ga je više plašila misao kakoje zaista 
zaražen strašaom bolešću Dib-Dib. Ubrzo, sav se počeo tresti, Jedva 
se doteturao svojoj kući, stenjući i jaučući, te objasnio ženi: 

"Nemilosrdni Dib-Dib, nema sumnje da me je prokleti Dib-Dib 
uhvatio u svoje kandže..." 

Njegova žena ga sva ustrašena smjesta stavi u krevet. Kakva je to 
jeziva stvar napala njenog muža? Prvo je pomislila da ga je dograbila 
neka divlja životinja zvana Dib-Dib. Međutim, pošto je ovaj sve više 
gubio svijest, a na njemu nije bilo nikakvih vidljivih tragova, počela se 
bojati da je to posljedica djelovanja kakvih natprirodnih sila. 
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Jedina osoba za koju je znala daje kvalificirana u rješavanju takvih 
problema bio je, naravno, lokalni sveti čovjek. On je bio nešto 
približno kao svećenik, poznavao je zakone, i bio poznat kao Mudrac 
Fagih. 

Žena smjesta ode do njega i zaraoli ga da dođe pogledati njenog 
muža. Fagih, misleći da je to zaista stvar U kojoj njegova naročita 
svetost mora biti primjenjena, požuri do bolesnika. 

Lopov, vidjevši čovjeka od vjere pokraj kreveta, pomisli da mu je 
kraj i bliže nego što je mislio. Smogavši svu svoju snagu, promrmija: 

"Stara žena na kraju ulice ima neizlječivi Dib-Dib i od nje je prešao 
na mene. Pomozi mi, ako možeš, velečasni Fagihu!" 

"Sine moj", reče Fagih, iako je i sam bio zbunjem, "razmisli O 
pokajanju i moli se za milost, možda su ti zaista sati odbrojani." 

Zatim se od lopova uputio starici. Kada je provirio kroz prozor, 
razgovjetno je čuo njen plačljivi glas kojim je zavijala i škripala: 

"Smrdljivi Dib-Dibe, ubijaš me... Prestani, prestani, Zli pib-Dibe, 
krv ćeš mi isisati..." 

I nastavila je s tim jadikovkama, UZ povremene prekide. Fagih je i 
sam počeo osjećati kako ga prolaze trnci. Počeo se tresti, a kako je 
držao okvir od prozora, ovaj je počeo kloparati kao i njegovi zubi. 

Čuvši to, starica skoči iz kreveta, zgrabi užasnutog Fagiha svojim 
rukama i povika: 

"Čtoti, kao poštovani ; učen čovjek, radiš ovdje u ovo doba noći vireći 
kroz prozore poštenih ljudi?" 

"Dobra, ali nesretna ženo", promuca učeni čovjek, "čuo sam da 
govoriš O odvratnom Dib-Dibu, : sada se bojim da je stavio svoje 
kandže na moje Srce, kao i na tvoje, i da sam fizički i psihički iZ- 
gubljen.." 

"O, ti nevjerovatna budalo", prodera se baba, "kad samo pomislim 
da sam sve ove godine gledala na tebe sa velikim poštovanjem kao na 
učenog i mudrog čovjeka! Čuo si nekoga kako je rekao - Dib-Dib - i 
umislio si da će to tebe ubiti! Pogledaj u onaj tamo kut i vidi što je u 
stvari Dib-Dib!" 

I pokaza mu slavinu iz koje je kapala voda, muklao odzvanjajući, i 
Fagih iznenada shvati otkuda taj famozni dib-dib-dib.. 
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Ali, duhovnici imaju elastičnost. U sljedećem momentu već je bio 
fantastično oporavljen i oslobodivši se muke, požurio nazad prema 
kući lopova, jer je imao obaviti posao. 

"Odlazi", promumljao je ovaj, "pustio si me u nevolji, a i pogled na 
tvoje zabrinuto lice ne daje mi puno garancije za moju budućnost..." 

Starac ga prekori: 

"Nezahvalni nesretniče! Zar si pomislio da bi čovjek moje svetosti 
i značaja ostavio takvu stvar neriješenu? Sad obrati pažnju na ono što 
govorim i činim, i pokazat ću ti koliko sam neumorno radio, u skladu 
sa mojom nebeskom punomoćju, za tvoju sigurnost i ozdravljenje." 

Riječ 'ozdravljenje' odmah je privukla pažnju lopova i njegove žene 
na veličastvenu dostojanstvenost čuvenog mudraca. 

Ovaj uze malo vode i izgovori odredene riječi. Tada zatraži od 
lopova obećanje da više neće krasti. Zatim poškropi lopova 
pripremljenom vodom, ponavljajući mnoge nerazumljive riječi i pok- 
rete, Završivši sa ovim: 

"Nestani, nečisti i paklenski Dib-Dibe, odakle si i došao, i nikad se 
nemoj vratiti da zaraziš ovog nesretnika!" 

Izlječen, lopov se ispravi. 

Od tada više nikad nije krao. Niti je rekao ikome o čudesnom 
izlječenju jer, usprkos svemu, nije baš puno volio mudraca i njegove 
ideje. Stara žena, inače brbljivica, nije širila priče o Fagihovoj gluposti. 
Računala je da će možda jednom to pretvoriti u dobru protuuslugu. 

I, naravno, Fagih... dakako, Fagih ne misli da detalje treba okolo 
razglašavati. On, također, neće nikome ispričati priču. 

Ali, ljudi su ljudi, i svatko od njih ispričao je svoju verziju nekome, 
strogo u povjerenju, naravno. I zato mi danas znamo cijelu priču o ženi, 
lopovu, svećeniku i strašnom Dib-Dibu. 


LOPOV, TRGOVAC I ZAKON 


Lopov provali u trgovinu, i dok je pregledavao police, padne odozgo 
oštro šilo, koje je trgovac tamo ostavio, te povrijedi lopovu oko i 
oslijepi ga. 

Ovaj ode na sud, i reče: "Kazna za krađu je zatvor, ali kazna za 
nemar koji je uzrokovao povredu jednog oka znatno je veća." 
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"Došao je kod mene krasti", branio se trgovac. 

"To će se razmatrati odmah na sljedećem sudenju", rekao je sudac. 

"Ako uzmete moju imovinu", uplaši se sada lopov, "porodica će mi 
gladovati dok ja budem u zatvoru. To uopće nije pošteno prema 
njima." 

"Tada ću odrediti da trgovcu izvade jedno oko u zamjenu", reče 
sudac. 

"Ali, ako tako odrediš, reče trgovac, "izgubi! ću više nego lopov, i to 
nije pravedno. Jer, ja sam draguljar, i gubitak oka će oštetiti moju 
sposobnost za rad." 

"Dobro", reče sudac, "pošto je zakon pravedan, i nitko ne smije patiti 
više nego što treba, i budući da čitavo društvo dijeli gubitke i dobitke 
bilo kojeg svog člana, dovedite čovjeka kome treba samo jedno oko - 
strijelca na primjer - i izvadite mu oko." 


I, tako je učinjeno. 


POMOZI NJEGOVIM PRIJATELJIMA 


Pomozi Njegovim Prijateljima, kako god oni izgledali! Jednog ćeš 

dana čuti "Trebao sam pomoć, a {i Mi nisi pomogao. Oni koji su 
pomagali Mojim Prijateljima, pomagali su i Meni." 

Ibn El-Arif El-Oadiri 

(navedeno iz predanja o Proroku Muhamedu) 


PLAĆA I POSAO 


Sretne jednom konj žabu i reče: "Odnesi ovu moju poruku zmiji, pa 
možeš uzeti sve ove muhe što lete oko mene." 
Plaća mi se svida, ali ne bih rekla da sam u stanju izvršiti posao." 


BILJKA 
Jednog dana, na ulazu u kuću Abdula-Oadira Gilanija mogao se 
vidjeti cvijet u vazi. Pokraj je bilo napisano: "Pomiriši i pogodi što je 
to 
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Svatko tko bi ulazio, dobio bi pribor za pisanje, i bio pozvan da, 
ako to želi, odgovori na zagonetku. 

Na kraju dana, Abdul-Oadir je dao kutiju sa odgovorima svom 
učeniku i rekao mu: 

"Onaj tko je napisao 'Ruža' može, ako želi, ostati i nastaviti sa 
učenjem. Svi drugi, koji nisu napisali 'Ruža', ili nisu napisali ništa, 
trebaju otići." 

Netko je upitao: "Zar je neophodno primjenjivati takve metode da 
bi se procijenila nečija spremnost da bude učenik?" 

Veliki učitelj je odgovorio; "Ja zaam odgovor, ali bih želio 
demonstrirati i ostalima kako površinske manifestacije pokazuju un- 
utrašaji karakter." Predao je društvu svoj spisak. On je sadržavao, iako 
učitelj nije vidio odgovore onih koji su ulazili, imena svih onih koji su 
napisali 'Ruža'. 

To ilustrira jedno značenje fraze: "Ono što je očigledno, ukazuje na 
ono što je Istinsko." Ono što je Abdul-Oadir vidio iznutra, može se isto 
tako pokazati izvana. Na taj način, i iz tog razloga, može se očekivati 
odreden oblik ponašanja kod učenika, 


PRIJENOS BARAKE 


Pozvao jednom Abdul-Oadir sve svoje sljedbenike u Bagdadu, pa im 
reče: 

"Molim vas da nikada ne zaboravite ono što ću vam sada reći, jer 
ćete inače postati izvor velikih grešaka. Obraćam se onima koji manje 
znaju, jer Oni koji Znaju i Oni koji su Postigli nikad neće napraviti 
greške koje ću sada opisati. 

"Za vrijeme Dužnosti i Ponavljanja (određene vježbe) mnogi ljudi 
stječu sposobnost da u drugima probude neobična iskustva. To izaziva 
drhtanje, uzbuđenje i mnoge druge osjećaje, te signalizira stupanj 
svjesnosti. Mogu se pojaviti 1 vizije velikih učitelja, ili božanskog 
utjecaja.. I 

Ako takva iskustva djeluju na nepripremljeno 'srce', moraju se 
odmah prekinuti, jer se ne mogu razviti u pravi kontakt sa Božanskim 
sve dok još nešto drugo ne bude razvijeno kod učenika, 
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To otvaranje sposobnosti, jednom otkriveno od strane neiskusnih 
ili onih kojima nedostaje znanje, naročito se širi među seljacima i 
drugim jednostavnim ljudima, koji i prije nego što to počnu koristiti 
ispravno, misle kako su otkrili prava stanja. U stvari, to je samo signal, 
znak nečega. Kada se to pojavi, mora biti prijavljeno, a oni koji dožive 
takvo iskustvo moraju proći kroz određeni pripremni period. 

Istrajavanjem u toj praksi u prošlosti, sljedbenici svetaca i proroka 
izgubili su sposobnosti, zavarani uvjerenjem da su primaoci Barake 
(milosti). Oni koji Postignu ne usuđuju se podsticati to stanje, kada se 
ono pojavi. Oni koji uživaju u njemu, vjerojatno nikada neće Postići. 

Slijedi jedino upute Učitelja, koji zna zašto se te stvari događaju, i 
koji će znati prilagoditi učenje kako treba." 
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3. Suhrawardi red 


KNRR RNK NN NN N NR NR NM NRA NNRNNRNRNNRRRNRNRNRNNRRRNNNRNRN 


Šejhu Ziaudinu Jahib Suhrawardiu, koji je slijedio učenje drevnog 
sufija Junaida, pripisuje se da je osnovao ovaj red u dvanaestom 
stoljeću po kršćanskom kalendaru. Kao što je slučaj sa skoro svim 
drugim redovima, Suhrawardi-učitelje prihvaćaju Nagshbbandiji i 
drugi. 

Premda je Suhrawardi red jedna od najrascepkanijih sufijskih 
grupa njegove su metode i ugledne ličnosti imale jak utjecaj na 
mističnu aktivnost Indije, Perzije i Afrike. 

Njihove vježbe variraju od onih koje podstiču stvaranje mistične 
ekstaze, do vježbi potpunog mirovanja radi 'percepcije Stvarnost, 

Instrukcijski materijali tog reda na prvi pogled često izgledaju samo 
kao legende ili romani. Međutim, za posvećene oni sadrže građu koja 
čini osnovu pri pripremanju terena za iskustva kroz koja učenik 
eventualno mora proći. Bez njih, veruje se, postoji mogućnost da 
učenik, jednostavno, razvije neka izmijenjena stanja svijesti, koja će 
ga, zauzvrat, učiniti nesposobnim za običan život. 


BEN YUSUF TESAR 


Nekad davno živio tesar po imenu Nazar ben Yusuf, Godinama je sve 
svoje slobodno vrijeme provodio proučavajući drevne knjige koje su 
sadržavale mnoge napola zaboravljene dijelove znanja. 

Imao je vjernog slugu, kojemu jednog dana reče: 

"Ja sam sada došao u godine kada se moram poslužiti starim 
naukama kako bih produžio svoj život. Zbog toga trebam tvoju pomoć 
pri izvodenju određenih procedura koje će me podmladiti i učiniti me 
besmrtnim." : 

Kada mu je ovaj objasnio procedure, sluga u prvi mah ne htjede 
sudjelovati. Trebao je, naime, raskomadati Nazara i staviti ga u veliku 
bačvu napunjenu odredenim tekućinama. 

"Ne mogu te ubiti", rekao je sluga. 


133 


N"T 


Da, baš to moraš, jer ja ću ionako umrijeti, pa ćeš biti ožalošćen. 
Uzmi ovaj mač, stražari kod bačve, inikom ne govori šta, u stvari, radiš. 
Nakon dvadeset osam dana otvori bačvu i pusti me van. Tada će se 
vidjeti da sam opet povratio svoju mladost." 


I, sluga se složi, te proces otpoče. 

Kroznekoliko dana, sluga se u svojoj usamljenosti poče osjećati vrlo 
nelagodno, i svakakve sumnje počeše ga obuzimati, no, poslije se ipak 
prilagodio toj čudnoj ulozi. Ljudi su redovito navraćali i pitali za 
gospodara, a on je samo mogao reći: "Trenutno nije ovdje." 

Napokon su stigli predstavnici vlasti, sumnj ajući da je sluga nekako 
uklonio svoga gospodara. "Pretrest ćemo kuću", rekoše. "Ako ne 
nademo ništa, odvest ćemo te u pritvor i tu ćeš ostati sve dok ti se 
gospodar ne pojavi." 

Sluga nije znao šta da radi, jer je tek prošao dvadeset jedan dan. 
Ali, na brzinu se odluči, te reče: 

"Ostavite me nekoliko minuta samog u sobi sa buretom, i bit ću 
spreman da podem sa vama." 

Ušavši u sobu, skine poklopac sa bureta, kad ono, iz njega smjesta 
iskoči čovječuljak veličine ruke, mnogo mladi, ali potpuno isti kao " 
njegov gospodar, i počne trčati okolo - naokolo, ponavljajući: 

"Bilo je prerano, bilo je prerano..." 

I onda, na očigled užasnutog čovjeka, malo biće ispari u zraku kao 
dašak vjetra. 

Kada je sluga izišao iz s0be, bio je uhapšen. 

Njegov gospodar više nikad nije viđen, iako ima mnogo legendi o 
Nazaru ben Yusufu tesaru; ali o tome ćemo nekom drugom prilikom. 


DJEVOJKA KOJA SE VRATILA IZ MRTVIH 


U davna vremena živjela prekrasna djevojka, kći dobrog čovjeka, žena 
medu ženama, jedinstvena po svojoj ljupkosti i rijetkoj tankoćutnosti. 
Kad je stasala za udaju, dodoše tri mladića, očito najviših sposob- 
nosti i obećavajućih kvaliteta, tražeći njenu ruku. 
Odlučivši da su sva trojica iste vrijednosti, otac prepusti konačni 
izbor kćeri. 
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Međutim, mjeseci su prolazili, a djevojka nije donosila odlu 
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u. 
Jednoga dana iznenada se razboli i u roku od par sati umre. 
Tri mladića, ujedinjena u bolu, odnesoše njeno tijelo na g oblje, 

gdje ga pokopaše u najdubljem, tihom bolu. 
Prvi mladić načini od groblja svoj dom, provodeći tu noći u tuzi i 

meditaciji, nesposoban da shvati igru sudbine koja je odnijela d jevoj- 
ku. 


Drugi mladić dao se na lutanje po svijetu, u potrazi za zaanjem, kao 
{akir. 

Treći mladić provodio je vrijeme tješeći ožalošćenog oca. 

Napokon, onaj mladić koji je postao fakir, lutajući dođe u mjesto 
gdje je živio čovjek čuven po silnim vještinama. Kako je tražio znanje, 
mladić pokuca na njegova vrata i bi primljen za domaćinov stol. 


Domaćin ga je pozvao da jede, no samo što je ovaj započeo, jedno 
malo dijete zaplaka. Bio je to unuk mudrog čovjeka. 

Mudrac podigne dječaka i baci ga u vatru. 

Fakir, videći to, skoči, i uzrujano viknu: "Prokleti demoni! Doživio 
sam mnogo strašnih stvari, ali ovaj zločin ih je sve nadmašio!" te pode 
riješen da napusti to mjesto. 

"Ne stvaraj svoje mišljenje o tome", reče domaćin, "jer, jednostavne 
stvari izgledaju drugačije ako čovjek ne posjeduje znanje." 


Mudrac potom izdeklamira neku formulu, napravi čudne kretnje 
rukom, i dječak izide iz vatre, neozlijeđen. 

Fakir je zapamtio riječi i pokrete, i već sljedećeg jutra bio na grobu 
svoje voljene. 

I prije nego je uspio izdeklamirati formulu, djevojka stade pred 
njega, potpuno oživljena. 

1, ona ode svom ocu, a mladići ostadoše raspravljati o tome koji je 
od njih zaslužio njenu ruku. 

Prvi reče: "Ja sam živio na groblju, i bdijući održavao vezu sa njom, 
davao njenom duhu podršku s ovog svijeta." 

Drugi reče: "Vi zanemarujete činjenicu da sam ja taj koji je 
proputovao svijet u potrazi za znanjem i taj koji ju je vratio u život." 

Treći reče: "Ja sam tugovao za njom, i kao muž i kao zet) živio sam 
ovdje, pomažući i tješeći njenog oca." 
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Obratili su se djevojci, a ona im odgovori: 

"Onaj koji je pronašao formulu i oživio me, ponio se humano; onaj 
kojije pomagao mom ocu, ponašao se kao njegov sin; onaj koji je ležao 
pored mog groba - on se ponio kao ljubavnik. Udat ću se za njega." 


PARABOLA O DOMAĆINU I GOSTIMA 


Učitelj je kao domaćin u svojoj kući. Njegovi gosti su oni koji 
pokušavaju proučavati Put. To su ljudi koji nikada prije nisu bili u kući 
iimaju samo nejasne predodžbe o tome kako bi kuća mogla izgledati. 
Ipak, kuća postoji. 

Kad gosti uđu u kuću i ugledaju mjesto predviđeno za sjedenje, 
upitaju: "Što je to?" A onda im se objasni: "To je mjesto gdje sjedimo." 
I tako, oni sjednu, jedva shvaćajući funkciju stolica. 

Domaćin je ljubazan prema njima, a oni postavljaju pitanja, uglav- 
nom nevažna. Kao dobar domaćin, učitelj ih ne osuđuje zbog toga. Na 
primjer, oni žele znati kada i gdje će jesti. Oni ne znaju da nitko nije 
sam i da im netko drugi upravo u tom trenutku sprema hranu, i da 
postoji i druga soba, u kojoj će jesti. Pošto ne mogu vidjeti pripremu 
jela, niti hranu, oni su zbunjeni, možda i sumnjičavi, a katkada se 
osjećaju i nelagodno. 

Dobar domaćin, znajući probleme gostiju, mora ih nekako smiriti, 
kako bi mogli uživati u hrani kada dođe. U početku, oni nisu u stanju 
da pristupe jelu. 

Neki gosti brže shvaćaju i povezuju jednu stvar iz kuće sa drugom. 
Oni mogu davati informacije svojim sporijim prijateljima. U međuv- 
remenu, domaćin odgovara gostima, svakom u skladu s njegovom 
sposobnošću da shvati jedinstvo i funkciju kuće. 

Nije dovoljno za kuću da postoji - daje uređena za prijem gostiju - 
za domaćina da bude samo prisutan. Netko mora aktivno vršiti 
funkciju domaćina, da bi se stranci, koji su gosti, i prema kojima 
domaćin ima odgovornost, mogli privići na kuću. U početku, mnogi 
nisu ni svjesni da su gosti, i što uopće znači to gostovanje: što oni tome 
mogu dati, što od toga dobiti. 

Iskusni gosti, koji su nešto naučili o kućama i gostoljubivosti, brzo 
se prilagode, i onada su u mogućnosti da razumiju više o kućama i 
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mnogim vidovima života u njima. Sve dok pokušavaju razumjeti štoje 
kuća, ili nastoje zapamtiti pravila ponašanja, pažnja gostiju je previše 
okupirana fim stvarima, da bi primijetili, na primjer, ljepotu, vrijed- 
nost i funkciju namještaja. 


ASTROLOGIJA 


Spoznao jednom jedan sufi, putem svoje moći predviđanja, da će grad 
ubrzo napasti neprijatelj. Reče to svom susjedu, koji je znao da je sufi 
istinoljubiv, ali je istovremeno vidio i svu njegovu naivnost, pa ga 
posavjetova: 

"Siguran sam da si u pravu i da bi trebao otići i reći to vladaru. Ali, 
ako želiš da ti vjeruje, molim te, reci mu da si to saznao ne mudrošću, 
nego astrologijom. On će ti onda povjerovati, i grad će biti spašen." 

Sufi tako i učini, te su, pravovremeno upozoreni, ljudi bili i spašeni. 


IZREKA ŠEJHA ZIAUDINA 


Samoopravdavanje je gore od samog prijestupa. 


TRI KANDIDATA 


Tri čovjeka pronadoše put do grupe sufija i zatražiše da budu 
primljeni kao učenici. 

Jedan od njih je gotovo odmah odustao, jer ga je razljutilo hirovito 
ponašanje učitelja. 

Drugom su učiteljevi sljedbenici (po instrukciji učitelja) rekli da je 
mudrac prevarant. Ubrzo nakon toga, i on je otišao. 

Trećem su dozvolili da govori, ali mu nije davana nikakva poduka, 
sve dok nije izgubio interes i napustio krug. 

Kada su sva trojica otišla, učitelj je ovako rekao svojim učenicima: 

"Prvi čovjek je bio ilustracija principa: 'Ne ocjenjuj osnovne stvari 
po onom što vidiš? Drugi je bio ilustracija zabrane: 'Ne ocjenjuj stvari 
od velike važnosti po onome što čuješ. Treći je bio primjer izreke: 'Ne 
sivaraj zaključke na osnovu rečenog, a ni po tome kad riječi izostanu."" 


Kada ga je jedan učenik upitao zašto i ona trojica nisu podučeni o 
tome, učitelj je odgovorio: 
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"Ja sam ovdje da dajem više znanje; a ne da podučavam o onom što 
ljudi misle da su naučili još dok su bili u majčinom krilu" 


OVO ME NAVELO DA POMISLIM O... 


Suhrawardi je rekao: 


Došao sam u posjet čovjeku, i sjeli smo da porazgovaramo. 
Nakon nekog vremena pored nas prode kamila, i ja ga upitah: 
"Na što te to navelo da pomisliš?" 

On reče: 

"Na hranu." 

"Ali, ti nisi Arap; otkad je kamilje meso za tebe hrana?" 

"Ne, nije to tako", reče čovjek. "Vidiš, mene sve podsjeća na hranu." 


4. Nagshbandi red 


NAS NN NN NMR NN NN NA NRN ANNA NA NN NA NN NA NNNN NN NNNRARNNNNNN 
Učitelji 
Derviška škola zvana Khajagan Učitelji?) nastala je u centralnoj Aziji 
i izvršila veliki utjecaj na razvoj Indijskog i Turskog Carstva. Iz toga 
reda nastale su mnoge posebne škole, koje su uzele svoja vlastita 
imena. Mnogi autori smatraju to najranijim od svih mističnih 'lanaca 
prenošenja". 

Khaja Bahaudin Nagshband (umro 1389.) jedna je od naistaknutijih 
ličnosti ove škole. Nakon njegovog vremena ona postaje poznata kao 
Nagshbandi Lanac: 'Oblikovaoci', ili Majstori Oblikovanja?'. 


Bahaudin je sedam godina proveo u službi na dvoru, sedam čuvajući 
stoku i sedam u gradnji puteva. Učio je kod strahopoštovanog Babe 
El-Samasija, i smatra se da se vratio izvornim principima i vježbama 
sufizma. Jedino Nagshbandi šejhovi imaju ovlaštenje da iniciraju 
učenike u bilo koji od derviških redova. 

Pošto nikad nisu javno usvojili neku karakterističnu odjeću, i pošto 
članovi tog reda nikada nisu izvodili aktivnosti koje privlače pažnju, 
znanstvenici nisu nikada bili u stanju rekonstruirati povijest tog reda, 
a često im je bilo teško i prepoznali njegove članove. To što su 
Nagslubandiji na Srednjem istoku i u centralnoj Aziji poznati kao 
muslimanski pobožnjaci, djelomično je zbog tradicije da 'Učitelji' 
djeluju potpuno u okvirima kulture u kojoj žive. 


KAKO JE RED NASTAO 


Tri derviša podoše na Najduži Put. 

Kada su se vratili, ljudi ih upitaše: 

"Štavamje najviše pomoglo da pređete toliki put, da izdržite nevolje 
i sretno se vratite?" 
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Prvi je odgovorio: "Mačke i miševi jer sam, promatrajući ih u 
svakodnevnom životu, naučio kako je podjednako važno mirovati i biti 
aktivan." 

Drugi odgovori: "Hrana: jer mije omogućila da izdržim i da zadržim 
zdrav razum." 

Treći reče: "Vježbe: jer su me naučile da budem aktivan i cjelovit." 

Neki neupućeni, među onima koji su ovo čuli, pokušali su kopirati 
te savjete doslovno. Nisu bili uspješni, ali barem nisu u stvarnosti, ako 
ne i pojavno, dervišima smetali. 

Napola upućeni rekoše: "Mi nećemo strogo oponašati, nego ćemo 
pokušati kombinirati te principe." 

Ni oni nisu bili uspješni, no, ostavili su derviše na miru, jer su mislili 
da sada posjeduju svo znanje. 

Onda su derviši ostalima rekli: 

"Sada ćemo vam pokazati kako tajne i najobičnije stvari u životu, 
ako se pravilno kombiniraju, omogućuju prelaženje Najdužeg Puta." 

To je Učenje. 

Na taj način je Red (Učitelja) nastao. 

Na ovaj načina se još uvijek ponašaju ljudi koji su orijentirani prema 
van, i ljudi orijentirani prema unutra. 


TRI POSJETA MUDRACU 


Grupa tragača posjetila Bahaudina Nagshbandija. 

Našli su ga u dvorištu, okruženog učenicima, usred nečega što je 
izgledalo kao zabava. 

Neki od pridošlica rekoše: 

"Kako je ovo nisko - bez obzira kakav bio izgovor, tako se ne 
ponaša." Pokušali su se sporiti sa učiteljem. 
Drugi rekoše: 
"To nam se čini izvanrednim - sviđa nam se ovaj način učenja i 
želimo se priključiti." 


Neki, opet, rekoše: 
"Malo smo zbunjeni i želimo saznati nešto više o toj zagonetki." 
Ostali kazaše jedni drugima: 
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"Možda je u tome neka mudrost, samo ne znamo da li se o tome 
trebamo raspitivati ili ne." 

Učitelj im je svima rekao da odu. 

Kroz razgovore i pisanje, ti ljudi su širili svoje mišljenje o tom 
događaju. Čak i oni koji nisu direktno spominjali svoje iskustvo, bili 
su pod njegovim utjecajem, što su odražavali njihovi stavovi u govoru 
i djelima. 

Nakon nekog vremena neki od njih su opet tuda prolazili. Zatražili 
su da razgovaraju sa učiteljem. 

Dok su čekali pred vratima, u dvorištu su vidjeli učitelja i učenike 
kako sada pristojno sjede, u dubokoj kontemplaciji. 

"To je već bolje", rekoše neki od posjetilaca, "očito je naučio nešto 
od naših prigovora." 

"Toje izvrsno", rekoše drugi, "nesumnjivo nas je prošlog puta samo 
testirao," 

"To je previše otužno", rekoše treći, "takva kisela lica možemo naći 
bilo gdje." 

A bilo je i drugih mišljenja, izrečenih, ili ne. 

Kada je vrijeme za kontemplaciju prošlo, mudrac je svim pos- 
jetiocima rekao da odu. 


Mnogo kasnije, nekolicina njih vratila se da bi zatražila od učitelja 
tumačenje onoga što se događalo. 

Pojavili su se na vratima, i pogledali u dvorište. Učitelj je tamo 
sjedio sam, niti se zabavljao, niti je meditirao. Njegovih učenika nije 
bilo, 

"Sada konačno možete čuti cijelu priču", reče im, "jer je posao 
završen, pa sam učenike pustio da odu. 

Kada ste prvi put došli, moja skupina je bila preozbiljna - primjenji- 
vao sam korektivni proces. Drugog puta kada ste došli, bili su previše 
razigrani - primjenjivao sam korektivni proces. 


Dok čovjek radi, ne objašnjava uvijek svoje razloge slučajnim pos- 
jetiocima, koliko god, kako se njima čini, oni bili zainteresirani, Kada 
je proces u toku, ono što je važno jeste ispravnost postupaka u samom 
procesu. Pod tim uvjetima, vrednovanje sa strane postaje sekundaran 
fenomen." 
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JEDAN NAČIN UČENJA 


Sjedio Bahaudin sa nekolicinom učenika u dvorani za sastanke, kadu 
dvoranu uđe veći broj njegovih sljedbenika. 

Šah ih, jednog po jednog, upita zašto su došli. 

Prvi je rekao: "Ti si najveći čovjek na Zemlji." 

"Dao sam mu lijek kada je bio bolestan, i sada misli da sam najveći 
čovjek na Zemlji", reče šah. 

Drugi je rekao: "Moj spiritualni život počeo je kada mi je bilo 
dozvoljeno da te posjetim." 

"Osjećao se nesigurno i neprijatno, i nitko ga nije htio saslušati. Ja 
sam popričao s njim, a vedrinu koja je proizašla nazvao je svojim 
spiritualnim rođenjem," reče šah. 

Treći je rekao: "Ti me razumiješ, i sve što tražim je da mi dopustiš 
da slušam tvoje govore, za dobro moje duše." 

"On želi da mu se pokloni pažnja, pa makar to bilo u vidu kritike", 
reče šah, "To on naziva 'za dobro duše'." 

Četvrti je rekao: "Išao sam od jednog do drugog, i vježbao što su me 
učili. No, sve dok mi ti nisi dao wazifu (vježbu), nisam se osjetio istinski 
prosvijetljenim." 

"Vježba koju sam dao ovom čovjeku", reče šah, "je izmišljena, i 
uopće nije nainijenjena njegovom 'spiritualnom" životu. Morao sam 
mu pokazati njegovu iluziju o spiritualnosti prije nego što sam mogao 
doći do onog dijela tog čovjeka koji je zaista spiritualan, a ne sentimen- 
talan." 


NASLJEDNIK 


Zabitibn el-Munawwar, mistik visokih postignuća, umre i ostavi ljude 
jednog naselja u Balkhu bez pravog učitelja. Za njegovog zamjenika 
Bahaudin je odredio časnog Elsayara iz Turkestana, čovjeka od jedva 
četrdeset godina. 


Kada je Elsayar (blagoslov njegovoj najdubljoj svijesti!) stigao u 
Balkh i otišao u Khangah, našao je Opunomoćenika (Kalifa) kako 
sjedi okružen svojim učenicima i organizira poslove zajednice. 
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Elsayara su smjestili u kubinju. Samo jedan učenik je prepoznao u 
njemu Nasljednika, ali ga je Elsayar zamolio da šuti. "Ovdje smo 
obojica na istom stupnju", reče. 

Mjesec dana kasnije, kada je Veliki Šejh iz Khorasana posjetio 
Khangah, dok je prolazio pored kuhinje, usklikavo je: 

"Istinski Prijatelj je ovdje! A neistinski su svuda!" 

Nitko nije razumio tu izjavu, sve dok nije stiglo pismo od Khajagana, 
adresirano na Elsayara kao Imenovanog Nasljednika. 

Poslije su se ophodili prema njemu sa velikim poštovanjem. Azim- 
zada, učenik koji je prepoznao Nasljednika, vremenom je postao 
poglavar manastira. 


NAJSTARIJI UČITELJI 


Sanjareći tako jednom, Bahaudin se vrati u prošlost. 

Nakon toga, posjeti ga grupa tragača i on im reče: 

"Upravo sam vidio, ai družio se sa učiteljima iz najstarijih vremena, 
za koje se smatra da su odavno mrtvi," 

Tragači na to rekoše: "Molimo te da nam kažeš kako izgledaju." 

On im odgovori: "Vaš stav prema učenju je takav da bi oni pomislili 
kako ste vi demoni. 

Stvari stoje tako da, kad biste ih mogli vidjeti, smatrali bih potpuno 
neprikladnim društvom za vas. Uopće ne biste postavljali pitanja o 
njima." 


ZAŠTO SAM TO UČINIO 


Jednoga dana neki čovjek je došao do velikog učitelja Bahaudina. 

Zatražio je pomoć, i vodstvo na putu Učenja. 

Bahaudin mu reče da se ostavi spiritualnog učenja, i da odmah 
napusti njegovo dvorište. 

Neki osjećajni posjetilac je prigovorio Bahaudinu. 

"Imat ćeš demonstraciju", reče mudrac. 

U tom momentu u sobu uleti ptica i stade se zalijetati ovamo i 
onamo, ne znajući kako da izade. 
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Sufi pričeka da ptica sleti u blizu otvorenog prozora, i onda iz- 
nenada pljesnu rukama. 

Poplašena ptica poleti pravo kroz prozor, u slobodu. 

"Za nju je ovaj zvuk vjerojaino bio nešto kao šok, možda čak i 
uvreda, ne slažete li se?", rekao je Bahaudin. 


INDIREKTNO UČENJE 


Neki učenik je posjetio šaha Bahaudina Nagshbandija od Bokhare. 
I, nakon nekoliko dana, šejhov glavni učenik mu dade znak da pride 
šejhu i kaže što želi. 


"Došao sam", rekao je čovjek, "od šejha Ridwana. Nadam se da ćeš 
mi dati nešto." 

"Od koga?" 

"Od šejha Ridwana." 

Bahaudin zatraži od čovjeka da ponovi što je rekao, i tako još 
nekoliko puta, ponovo i ponovo, sve dok čovjek nije postao uvjeren da 
je Nagshbandi gluh, a možda i glupav. 

Nakon što se to ponavljalo sat vremena, Bahaudin reče: 

"Ne mogu te čuti. Nisam čuo niti jedne riječi od tebe." 

Učenik je ustao u odlasku promrmljao: "Neka ti Bog oprosti!" 

Šah, kojem se sluh odjednom povrati, odmah odgovori: "I tebi, ai 
šejhu Ridwanu takoder." 


ZRAK OASR-EL-ARIFINA 


Priča se da je kralj Bokhare jednom pozvao Bahaudina Nagsbbandija 
da ga ovaj savjetuje u vezi neke stvari. 

U njegovom pozivu je stajalo: 

"Dolazi neki ambasador, i moram te imati u svojoj blizimi dok on 
bude ovdje, radi konsnitiranja. Molim te, odmah dođi." 

Bahaudinov odgovor je glasio: 

"Ne mogu doći, jer sam u ovom trenutku ovisan o zraku Oasr-el- 
Arifina, a nemam načina da ga nekako ponesem u posudama." 
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Kralj je prvo bio zbunjen, a poslije se naljutio. Iako je Bahaudin bio 
jako važan kao mudrac, odlučio je da mu prigovori za ovako nepris- 
tojno ponašanje. 

U međuvremenu, posjeta ambasadora je odgođena, pa se kralj 
uopće nije morao sastati sa njim, 

Jednoga dana, nekoliko mjeseci kasnije, kralj je sjedio u svom 
dvoru, kad nekakav ubica skoči na njega. U tom momentu u sobu ude 
Bahaudin Nagshband, i baci se na ubicu, te ga razoruža. 

"Uprkos svoj tvojoj neučtivosti, sad sam tvoj dužnik, Hadrat el- 
Šahu", rekao je kralj. 

"Pristojnost onoga koji zna je da bude prisutan onda kada je 
potreban, a ne da sjedi čekajući ambasadora koji uopće neće doći", 
rekao je Bahaudin. 


BAHAUDINOVI ODGOVORI 


Mnogo pitanja, jedan odgovor. 
Dodoh u grad i okružiše me ljudi... 
Pitali su: "Odakle si?" 

Pitali su: "Što je tvoje odredište?" 
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Pitali su: "Tko ti je suputnik?" 
Pitali su: "Tko ti je predak?" 

Pitali su: "Što je tvoje nasljedstvo?" 

Pitali su: "Što je to, što ti ostavljaš u nasljedstvo?" 
Pitali su: "Tko je onaj kojega razumiješ?" 

Pitali su: "Tko tebe razumije?" 
Pitali su: "Što je tvoje učenje?" 
Pitali su: "Tko ima potpuno učenje?" 
Pitali su: "Tko uopće nema učenje?" 


Rekao sam im: 


"Što vama izgleda kao mnoštvo, jedno je; 
Što se vama čini jednostavnim, nije takvo; 
Što se vama čini složeno, jednostavao je. 
Odgovor svima vama je: 'Sufi." 
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SUFI KOJI JE SEBE NAZVAO PSOM 


Maulana derviš, poglavar i jedan od najvećih učitelja Nagshbandi 
reda, jednog dana sjedio je u svojoj zaviji, kad se nekakav bijesni 
duhovnik probi do njega. 

"Psujedan", vikaoje nametljivac, "ti ovdje sjediš, okružen učenicima 
koji slušaju svaku tvoju zapovijed, dok ja, sa druge strane, pozivam 
ljude da se bore za božansku milost kroz molitvu i odricanje, kao što 
nam je i propisano." 

Na riječ 'pas', skočilo je nekoliko učenika, u namjeri da izbace 
fanatika. 

"Stanite", uzvikavo je Maulana, "jer 'pas' je zaista dobra riječ. Ja 
sam pas koji sluša svog gospodara, i pokazuje ovcama što naš 
Gospodar želi. Kao i pas, ja napadam uljeze i lopove, i mašem repom 
od zadovoljstva kada se Prijatelji mog gospodara približe. 

Lajanje, mahanje repom i ljubav su karakteristike psa, i mi ih isto 
tako uvježbavamao; jer naš Gospodar ima nas, i ne mora sam lajati i 
mahati repom." 


USADENE IDEJE 


Sadika Hamzawija upitaše: 

"Kako je došlo do toga da je mudrac Samarkanda baš tebe odredio 
za svog nasljednika, kada si bio samo sluga u njegovoj kući?" 

On im odgovori: "Učio me onom što je on htio, i ja sam to naučio. 
Jedaom mi je rekao: 'Ne mogu učiti druge učenike, jer oni žele 
postavljati pitanja, oni zahtijevaju sastanke, nameću ograničenja, pa 
tako podučavaju sami sebe onom što već ionako znaju." 

Rekao sam mu: 'Podučavaj me kako možeš, i reci mi kako da učim? 
Tako sam postao njegov nasljednik. Ljudi imaju usađene ideje o tome 
kako bi učenje i podučavanje trebalo izgledati. Ne mogu istovremeno 
imati: i takve ideje, i učenje!" 
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NAOSHBANDI RECITAL 


To je stara priča - kažu neki. 

Ta priča je sigurno nova - kažu drugi. 

Ispričaj ju još jedanput - kažu neki; 

Ili, nemoj ju samo još jedanput ponoviti - kažu drugi. 
Ili, ja sam to već prije čuo - kažu neki; 

Ili, pa to nije kao što je prije ispričano - kažu ostali. 
Ali to, to su naši ljudi, Derviš Baba, to je čovjek. 


MUDRE IZREKE KHAJAGANA 


RUDBARI: Otvorenost srca je osnovno sredstvo prenošenja 
tajni Puta. 

MAGHRIBI: Učenje je u aktivnosti. Učenje samo kroz riječi 
niža je aktivnost. 

KHUROANI: U određeno vrijeme, više može biti saopćeno 
odvraćanjem beskorisne pažnje, nego njenim 
privlačenjem. 

GURGANI: Učitelj i podučavani, zajedno čine učenje. 
FARMADHI: Iskustvo krajnosti je jedini način kojim se dolazi 
do pravilnog rada u učenju. 

HAMADANI: Služenje čovječanstvu nije od koristi samo za 


ispravan način života. Na laj način unutrašnje 
znanje može biti sačuvano, koncentrirano i 


prenošeno. 
YASAVI: Lokalna aktivnost je temelj derviškog Puta. 
BAROI: Estetika je samo najniži oblik opažanja Sivarnosti. 
ANDAKI: Napor nije pravi napor ako nema zaman, makon, 
ikhwan (pravo vrijeme, pravo mjesto i prave ljude). 
GHAJDAWANI: Mi djelujemo svuda i uvijek. Ljudi vjeruju daje 


čovjek značajan ako je čuven. Suprotao može 
, također biti istina. 
AHMAD SADIO: Oznaka Čovjeka koji je Postigao je da on ne za- 
mjenjuje figurativno sa točno određenim, ili, 
ono pravo sa simboličnim, 
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FAGIINAVE 
REWGARE 


RAMITANE 


SAMASE 


SOKHARIE 


NAOSHBAND: 


ATTAR: 


KHAMOSH: 


KASHGARI: 


CHARKHE 


SAMAROANDI 
(KHWAJA 
AHRAR): 


Naša nauka nije od svijela, nego od mnogih svjetova. 
Glupost je nešto tražiti tamo gdje neupućena mašta 
očekuje da će to naći. To nešto, u stvari je svugdje 
gdje ti možeš doprijeti do toga. 

Informacije postaju fragmentarne, znanje ne. 

Ono što uzrokuje fragmentarnost informacija je 
uska privrženost školskim doktrinama. 

Čovjek misli o mnogim stvarima. On misli da je 
Jedno, a obično je višestruk. Sve dok ne postane 
Jedno, on uopće ne može imati jasau predodžbu 

o tome što je. 

Poslali smo misao u Kinu, i ona je postala kineska, 


jer, oni kažu da nisu mogli vidjeti čovjeka koji ju je 


poslao. Poslali smo čovjeka u Indiju, a oni kažu da 


je to samo Turkestanac. 


Kada ljudi kažu 'tuguj', oni ne misle 'tuguj uvijek?. 
Kada kažu 'ne tuguj', oni ne misle da stalno praviš 
šale. 


Pravi dokument može sadržavati sedam nivoa istine. 
Pisani materijal, ili govor koji je naizgled beznačajan, 
može ih imati isto toliko. 

Nije bitno da li učiš kroz šutnju, govor, napor, 
podređenost. Stvar je u tome kako su te stvari 
urađene, a ne 'da su urađene'. 

Ako još uvijek pitaš: "Zašto ta-i-ta osoba podučava 
na ovaj ili onaj način, i kako to odgovara meni?" - 
nisi sposoban razumjeti odgovor dovoljno duboko. 
Bez obzira gdje je istina u tvom slučaju, tvoj učitelj 
ti može pomoći da je nađeš. Ako on primjenjuje istu 
seriju metoda stalno i za svakoga, on uopće nije 
učitelj, a najmanje tvoj. 


Iza svakog trika ili maštarije, postoji realnost 
od koje je to odraz. 


148 


AL-BOKHARI: 


ZAMID: 


DERVISIE 


SAMAROANDI 


AMIN(K)E 


SIMAOL 


SIRHINDI: 


MASUM: 
ARIF: 


BADAUNE 


JAN-I-JANAN: 


DEHLAVI 


Mi ne živimo na Istoku ili na Zapadu; mi ne učimo 
na Sjeveru, niti podučavamo na Jugu. Mi nismo 
ograničeni na ovaj način, ali možemo biti prinuđeni 
da ovim načinom govorimo. 

Put može biti kroz kap vode. Isto tako, može biti i 
kroz složene propise (uređenje). 

Kad primjetiš da sufi proučava ili podučava nešto 
što naizgled ne spada u polje spiritualnosti, trebao 
bi znati da postoji spiritualnost doba. 

Kada je vrijeme za mir - mir; kada je vrijeme za 
društvo = društvo; gdje je mjesto za napor - napor. 
Kada je mjesto i vrijeme za bilo što - bilo što. 


Pređi iz vremena i mjesta tamo gdje ne postoji 
vrijeme i mjesto, u druge svjetove. Tamo je naš izvor. 
Ako uzmeš ono relativno kao da je apsolutno, možeš 
se izgubiti. Ne uzimaj radije ništa, nego da to riskiraš. 
Ne pričaj o samo Četiri Puta, ili o Sedamdeset dva 
Puta, ili o 'Putevima kojih ima koliko i ljudskih duša'. 
Umjesto toga, govori o Putu i postizanju. Sve je 
podređeno tome. 

Suština (Dhat) se manifestira jedino u razumijevanju. 
Ali, to se može pokazati neovisno od toga. Ti ljudi, 
nazvani daravish (derviši), nisu onakvi kakvim ih vi 
zamišljate. Zato, razmišljajte o Stvaraom. To je nešto 
slično onom što vi zamišljate da bi trebalo biti. 

Ti nas ne možeš uništiti sa time što si protiv nas, ali 
nam možeš otežati stvar čak i kada misliš da nam 
pomažeš. 

Čovjek može sudjelovati kao dio Vječnosti. On to ne 
čini misleći da može razmišljati o tome. 

Mi zauzimamo prostor na nekom mjestu. Ne stavljaj 
znak da bi označio mjesto. Radije uzmi materijal koji 
se nalazi na tom mjestu, dok je još tamo. 
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OANDAHARI: — Ti čuješ moje riječi. Trebaš čuti, također, da postoje 
i druge riječi osim mojih. Ovo nije značilo da trebaš 
slušati fizičkim uhom. Zato što vidiš samo mene, 
misliš kako nema sufizma osim ovog mog. Ti si tu da 
učiš, ne da sakupljaš povijesne informacije. 

JAN-FISHAN: Možeš slijediti jednu rijeku. Spoznaj da ona vodi u 
Ocean. Nemoj pogrešno smatrati rijeku Oceanom. 


ČUDA I TRIKOVI 


Primi Bahaudin jednom prosjaka duhovnika Oalandara, koji ponudi 
da izvede čuda kako bi dokazao da je predstavnik najvećeg od svih 
mističnih učitelja. 

Šah reče: 

"Mi smo ovdje u Bokhari jedinstvena zajednica, čija vjera nije 
proizvod neobičnih događaja, takozvanih čuda, niti ju ona podržavaju, 
ni u najmanjem dijelu. Ali, za tebe je vrijedno da to izvedeš pred 
cijelim skupom derviša, kao i pred onima koji nas budu došli vidjeti." 

U skladu sa time on odredi da sljedeći praznik bude rezerviran za 
predstavu čudnog Oalandara. 

Čitavog dana duhovnik je izvodio čudo za čudom: oživljavao je 
mrtve, hodao po vodi, učinio da glava odvojena od tijela govori, i još 
mnoga druga čuda. 

Ljudi iz Bokhare bili su zapanjeni. Neki su tvrdili kako je on sigurno 
davolov učenik, te ga zato nisu prihvatili, niti su mu poklonili pov- 
jerenje. Neki daljnji šahovi poklonici izjavili su kako su zadovoljni, jer 
se pojavilo 'novo Sunce", 1 izrazili želju da podu sa duhovnikom u 
njegov manastir, ma gdje on bio. Neki noviji učenici molili su šaha da 
i on izvede slična čuda kako bi pokazao da je sposoban za to. 

Bahaudin tri dana nije učinio ništa, a onda, pred mnogobrojnom 
svjetinom koja se sakupila, poče izvoditi ono što se može nazvati jedino 
čudom. Jednu za drugom, ljudi vidješe takve stvari da su jedva mogli 
povjerovati. Vidjeli su, čuli i dodirivali ono što čak ne mogu niti 
zamisliti, a nije spomenuto niti među čudima koje su izvodili najveći 
sveti ljudi svih vremena. 
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Potom im Bahaudin pokaza jedan po jedan - kako su trikovi iz- 
vedeni, te da su to ipak bili - trikovi. 

"Oni koji traže mađdioničarske trikove - neka slijede put 
madioničara", reče, " ja imam znatno ozbiljniji posao." 


ODGOVORNOST 


Jedne noći lopov, pokušavajući provaliti kroz prozor neke kuće, padne 
i slomi nogu jer se prozorski okvir polomio pod njim, 


On ode na sud, i tuži vlasnika kuće. Vlasnik je rekao: 

"Tužite tesara koji je prozor postavio." 

Tesar je rekao: "Zidar nije dobro napravio otvor za prozor." 

Kada su pozvali zidara on je rekao: "Moju grešku je uzrokovala 
lijepa žena koja je prolazila upravo kada sam radio otvor za prozor." 

Našli su ženu, a ona reče: "U to vrijeme sam nosila prekrasnu 
haljinu. Inače, za mnom nitko ne gleda. Krivaje haljina koja je lukavo 
obojena šarenim prugama." 

"Sad imamo krivca", reče sudac, "Pozovite čovjeka koji je obojio 
haljinu. Njega možemo smatrati odgovornim za povredu koju je lopov 
zadobio," 

Kada su našli bojadisara, pokazalo se da je to muž od one žene, a 
desilo se da je to - baš taj isti lopov. 


LAŽNOST 


Jednom jedan čovjek posjeti sufijskog učitelja i ispriča mu kako 
nekakav lažni učitelj određuje vježbe svojim sljedbenicima. 

"Taj čovjek je očito varalica. Traži od svojih učenika da 'ne 
razmišljaju ni o čemu". Lako je to reči, jer to impresionira neke ljude, 
ali, ne razmišljati ni o čemu nemoguće je." 

Učitelj ga upita: 

"Zašto si došao?" I 

"Da bih ukazao na apsurdnost tog čovjeka, a također i da raz- 
govaram sa tobom o misticizmu." 

"Nije li to samo zbog toga da bi dobio potvrdu vlastitog suda kako 
je taj čovjek varalica?" 
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"Ne, to već znam." 

"A nije li to zbog toga da bi pokazao nama, koji smo tu, da ti znaš 
više od običnog, lakovjernog čovjeka?" 

"Ne. U stvari, ja želim da mi daš uputstva," 

"Vrlo dobro. Najbolje uputstvo koje ti mogu dati je savjet - ne 
razmišljaj ni o čemu." 

Čovjek se na to smjesta povuče iz društva, uvjeren kako je i ovaj 
učitelj varalica. 

Medutim, stranac koji je propustio početak događaja i čuo samo 
kada je učitelj rekao 'najbolje uputstvo koje ti mogu dati je savjet da 
ne razmišljaš ni o čemu", bio je time vrlo impresioniran. 

"Ne razmišljati ni o čemu: kako uzvišena zamisao!", rekao je sebi. 

Otišao je nakon sastanka, ne čuvši ništa šlo bi moglo protusloviti 
toj ideji - da se ne razmišlja ni o čemu. 

Sljedećeg dana, jedan od učenika upitao je učitelja da kaže koji je 
od njih dvojice postupio ispravno. 

"Nijedan", odgovorio je on. "Moraju naučiti da je njihova pohlepa 
zastor, barijera. Odgovor za njih nije u jednoj riječi, jednoj posjeti, 
jednom lakom rješenju. Jedino kontinuiranim kontaktom sa učenjem 
učenik apsorbira, malo po malo, ono što će se postepeno akumulirati 
u razumijevanje istine. Tako, od tragača postaje onaj koji je našao. 

Učitelj Rumije rekao: 'Dva čovjeka dolaze kod tebe: jedan je sanjao 
nebo, drugi pakao. Oni pitaju = što je stvarnost. Što je odgovor? 
Odgovor je datrebaš pratiti ono što učitelj govori, sve dok ne postigneš 
harmoniju." 


PROUČAVANJA I KARAVANI 


Šejba Rewgaria posjeti neki čovjek i stade ga dugo i usrdno moliti da 
bude primljen za učenika. 

Šejh je s njim porazgovarao o njegovom životu i njegovim proble- 
mima, a onda mu reče da može otići: "Odgovor će ti biti poslat na 
vrijeme." 

Malo zatim, Šejh pozva jednog od svojih starijih učenika i reče mu: 
"Idi do kuće tog-i-tog čovjeka ("budućeg učenika!) 1 ponudi mu, ne 
spominjući moje ime, siguran i unosan posao u tvom karavanu." 
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Ubrzo nakon toga stigla je poruka "budućeg učenika šejhu: 

"Oprosti što nisam sačekao odgovor, jer sreća je tako! htjela da sam 
dobio posao kod jednog od najbogatijih trgovaca u gradu i u interesu 
moje obitelji je da tome posvetim svo svoje vrijeme." 

Šejh Rewgari je u više slučajeva ispravno predvidio da je posjetilac 
došao samo zato jer je doživio neko razočarenje u životu, i nije rijedak 
slučaj da je on tako reagirao. 


UNUTARNJE VJEŽBE 


Svi Usavršeni Ljudi su u određenom smislu isti. To znači da učenik 
može, ako je ispravno podešen kroz energiju Škole, doći u vezu sa 
Velikim Pojedincima, isto kao što su oni, kroz vrijeme i prostor, jedan 
sa drugim u vezi. 

Mi smo obnovili suštinu tradicija Drevnih. Mnogi predani derviši 
nisu to učinili i moramo ih ostaviti da vježbaju to što žele. Ne upuštajte 
se u rasprave sa njima. "Ti tvojim, a ja svojim Putem." 

Dužnosti i praksa odredene Škole čine cjelinu: Istina, načini 
podučavanja i učesnici čine jednu ruku, na kojoj neznalice mogu vidjeti 
samo različitost prstiju, a ne cjelovito djelovanje ruke. 

Bahaudin Nagshband 


O TVOJOJ RELIGIJI 


Cesto u derviškoj literaturi možete naći da govorimo kako nas ne 
zanima vaša religija, ili to što ju nemate. Kako se to može pomiriti sa 
om da vjeraici sebe smatraju izabranima? 


Si) je pročišćenje čovjeka, i unutarnje učenje svih vjera teži ka 
tome. Da bi se to postiglo, uvijek postoji tradicija koju prenosi živi 
lanac upućenih, koji odabiru kandidate kojima će prenijeti to znanje. 

To znanje je pružano svim vrstama ljudi. Zbog naše posvećenosti 
suštini, mi smo na Derviškom Putu okupili one ljude koji su manje 
zaokupljeni vanjskim stvarima, te tako održavamo čistom, i u tajnosti, 
našu sposobnost kontinuiranog prenošenja. U dogmatskim religijama 
Židova, kršćana, sljedbenika Zaratustre, Hindusai onih koji doslovno 
shvaćaju islam, ta je dragocjenost izgubljena. 
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Mi vraćamo taj životni princip svim religijama, i zato među mojim 
sljedbenicima možete naći toliko mnogo Židova, kršćana i drugih. 


Zidovi kažu da smo mi pravi Zidovi, a kršćani da smo kršćani. 


Jedino kada budete znali Viši Faktor, moći ćete razumjeti pravo 
stanje današnjih religija, kao i samog nevjerovanja. Nevjerovanje je, u 
stvari, religija sa vlastitim oblikom vjerovanja. 


Ahmad Yasavi 


PALAČA PROSVIJETLJENIH 
RAZLOZI ZA OSNIVANJE ŠKOLE 


Put (Red) Učitelja prenosi suštinu svog učenja u neprekinutom 
slijedu, od najstarijih vremena. On omogućuje da se održava veza 
starih i sadašnjih učitelja, u oba smjera, direktnom komunikacijom 
bića. 

Mnogi eksternalisti zbunjeni su činjenicom da postoje različiti 
redovi i različite formulacije na našem Putu. Još više ih zbunjuje to što 
učenici jedne Škole, poštujući, cijeneći i slijedeći jednog učitelja i 
njegove metode, mogu katkada biti članovi i neke druge Škole. 

Razlogtome mije teško naći, ako znate kako ćete ga tražiti. Odgovor 
je u našem starom aforizmu: "Govori svakome u skladu sa njegovim 
razumijevanjem." 

Zadatak učitelja je da podučava. U skladu sa time mora uzeti u 
obzir trenutne preokupacije i fiksne ideje sve 
primjer, prilikom kontakta sa čovjekom iz Bokhare mora služiti iz- 


jih učenika, On se, na 


razima koji se upotrebljavaju u Bokhari, a izrazima iz Baghdada 
prilikom susreta sa čovjekom iz Baghdada. 

Ako zna što podučava, onda u skladu sa time uređuje vanjsku formu 
sredstava pomoću kojih će podučavati, kao na primjer izgrađivanje 
fizičkog oblika škole. Također, mora uzeti u obzir karaktere i vrstu 
svojih učenika, kao i njihove potencijale. 

Uzmimo, na primjer, muzičke skupove. Mi ih ne posjećujemo, niti 
uopće koristimo muziku. To je zbog toga što je u naše vrijeme i u našoj 
situaciji više štete nego koristi od toga. Muzika, ako se sluša na pravi 
način, olakšava prilaženje Svjesnosti, ali ona će štetiti ljudima koji nisu 
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dovoljno pripremljeni, li nisu prikladni tipovi za slušanje i izvođenje 
muzike, 

Oni koji to ne znaju prihvatili su muziku kao nešto, samo po sebi 
sveto. Osjećaje koje doživljavaju dok uživaju u njoj oni pogrešno 
smatraju uzvišenima. U stvari, oni ju koriste u niže svrhe, da bi izazivali 
čuvstva i emocije koje nisu temelj za daljnji napredak. 

Derviši se pridružuju redu koji najviše odgovara njihovoj unutarnjoj 
prirodi. Oni ostaju sa svojim učiteljem dok im on ne pomogne da se 
razviju onoliko koliko je to moguće. Nakon toga, oni mogu ići, ili mogu 
biti poslati drugom učitelju, da bi učestvovali u posebnim vježbama 
koje im ovaj može ponuditi. To je zato što može postojati neka strana 
njihove ličnosti koja će imati koristi od te specijalizacije. 

Na Putu Učitelja mi slijedimo osnove derviškog Rada. Neke od 
naših vježbi korištene su na jedan, a druge na drugi način. Neke su 
potpuno preokrenute, jer ne odgovaraju ovom vremenu i mjestu. 
Slično je i sa svim drugim školama. To je razlog da ćete ovdje naći 
učitelje koji imaju Plašt Punomoćja da uvedu učenike u sve redove, ali 
koji rade sa ovom zajednicom u skladu sa njenim potrebama, slijedeći 
originalnu nauku, na kojoj su bazirane sve druge forme. 

Naša škola je osnovana na provjerenim i uvaženim autoritetima 
naših prethodnika, u neprekinutom i dokumeatiranom slijedu 
spiritualnog pedigrea. Dakako, jako malo znate o tome da su te 
vanjske stvari (koje vas zadovoljavaju našom moralnom reputacijom) 
beznačajne u usporedbi sa osaovnom Istinom Iskustva, što je naše 
nevidljivo, moćno nasljeđe. 

Bahaudin Nagshband 
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Četvrti dio 
MEĐU UČITELJIMA 


Susret sa Khidrom 

KR R NN NN NN NN NN NN RNRRRNRNRNRNNNRRRRRNRNNRRNRNNNINN 
Khidr je 'nevidljivi vodič' sufija, ion je taj za koga se vjeruje da je bio nepoznati 
Vodič Mojsiju, u događaju koji je naveden u Kur'anu. Taj "Covjek u Zelenom? 
često se spominje i kao 'Židov', a u legendama je izjednačavan sa likovima kao 
što su Sv.Đorđe i Sv.Ilija. Ova priča - ili izvještaj - koja je sačuvana u narodu 
i među derviškim učiteljima, govori o natprirodnim moćima pripisivanim 
Khidru. 

Jednom, stojeći na obali rijeke Oxus, vidio sam kako je neki čovjek 
pao u vodu. Drugi, u odjeći derviša, dotrečavši skoči za njim da bi mu 
pomogao, međutim, i sam dode u opasnost da se utopi. Iznenada 
ugledah i trećeg čovjeka, obučenog u svjetlucavu, luminiscentno 
zelenu odjeću, kako se baca u rijeku. Ali, kada je dodirnuo površinu, 
njegov oblik se, kako mi se učinilo, promije nio; on više nije bio čovjek, 
nego deblo. Druga dva čovjeka nekako se uhvatiše za to deblo, i 
zajedničkim naporima stigoše do obale. 

Nesposoban da povjerujem u ono što sam vidio, promatrao sam 
dogadaj sa udaljenosti, sakriven grmljem koje je tu raslo. Ona dvojica 
dašćući se izvukoše na suho, a deblo otiplovi dalje, Pratio sam ga 
pogledom, sve dok nije, izvan vidnog polja one dvojice, doplutalo do 
obale, i gle, zeleno odjeveni čovjek, sav mokar, izađe na obalu, 0s- 
tavljajući potoke vode za sobom. I prije nego stigoh do njega, bio je 
već gotovo suh. 


Bacio sam se na zemlju pred njega, plačući: "Ti mora da si sam 
Khidr, Zeleni Čovjek, Učitelj Svetih ljudi. Blagoslovi me, radi MCG 
postignuća." Bojao sam se dodirnuti njegovu odjeću, jer je izgledalo 
kao da je od zelene vatre. 

On reče: "Vidio si previše. Shvati da ja dolazim iz drugog svijeta i 
da štitim, bez njihovog znanja, one koji imaju obaviti službu. Ti možda 
i jesi učenik Sayeda Imdadullaha, ali nisi dovoljno zreo da bi bio 
upoznat sa onim što mi radimo za volju Božju." 

Kada sam podigao pogled, onje već bio iščezao, i sve što sam mogao 
čuti, bio je samo prodoran zvuk u zraku. 
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je aa slamarici u jednom konačištu blizu Peshawara. Rekoh sebi: "Ako 
sam prošlog puta bio nezreo, ovog ću puta biti zreo." 

Uhvatio sam čvrsto njegovu odjeću, koja je bila sasvim obična - iako 
mislim da sam ispod nje vidio nekakav zeleni odsjaj. 

"Ti možeš bili i sam Khidr", rekao sam mu, "ali ja moram saznati 
kako jedan naizgled običan čovjek kao ti izvodi ta čuda... i zašto. 
Objasni mi svoju vješlinu, tako da ju i ja mogu izvoditi," 

On se nasmijao. "Ti si nagao, moj prijatelju! Prošlog puta si bio 
svojeglav - a i sada si svojeglav. Idi, i reci svakom koga sretneš da si 
vidio Khidra Eliasa; oni će te staviti u ludnicu, i što više budeš 
protestirao dokazujući da govoriš istinu, to ćeš biti okivan u deblje 
lance." 

Tada on izvadi mali kamen. Pogledao sam u kamen - i ostao 
paraliziran njime, sve dok Khidr nije pokupio svoje torbe i otišao. 

Kada ispričam ovu priču, ljudi se smiju, ili misle da sam pripovjedač 
i daju mi poklone. 


HASAN OD BASRE 
Kada su ga upitali: "Što je islam i tko su muslimani?", odgovorio je: 
"Islama je u kojigama, a muslimani su u grobovima." 
ŠTO LJUDI STVARNO ZNAJU 


Ljudi pretpostavljaju, začudo, da poznaju Istinu i božansku percep- 
ciju. U stvari, oni ne znaju ništa. 
Juzjani 


SUFIAN THAURI 


Čovjek u snu sretne sufija koji je bio nagrađen za svoja dobra djela. 
"Dobio sam nagradu čakii zato što sam uklanjao ljuske od voća sa puta, 
da se ne bi netko poklizauo", rekao je sufi. 

Sufian Thauri, kada mu je to saopćeno, reče: 
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"Kako li je tek sretan što nije bio kažnjen za svako ono darivanje 


no zadovoljstvo." 


pru 


= 


ikom kojeg je osjetio lič 
Ghazali 


GRIJEH 


Grijeh prema Bogu je jedno; ali griješiti prema čovjeku je još gore. 
Sufian Tbauri 


ČOVJEK MORA BITI U ISPRAVNOM STANJU 


Uwais el-Oarni reče nekim posjetiocima: 

"Tražite li Boga? Ako je tako, zašto ste došli k meni?" 

Posjetioci su samo mislili da traže Boga. Njihovo držanje i njihovo 
suptilno izžarevanje su ih odali. 

"Ako ne," nastavio je Uwais, "šta tražite onda kod mene?" 

Zato što su bili orijentirani na intelekt, ili na emocije, nisu ga mogli 
razumjeti. 


BAYAZID BISTAMI 


Jedan Mag, štovalac vatre, bio je upitan zašto ne postane musliman. 
Odgovorio je: 
"Ako mislite da bih morao biti tako dobar kao Bayazid, nedostaje 
mi odvažnosti. Ako pak mislite da bih trebao biti tako loš kao vi, ne 
bih mogao, jer mi to nije po ukusu. 


KLASA 
Nižu društvenu klasu sačinjavaju oni koji se debljaju u ime religije. 
Ibn el-Mubarak 


IMENA 


Vi me zovete kršćaninom, da bi me naljutili, a sebe učinili sretnima. 
Drugi sebe nazivaju kršćanima imajući druge osjećaje kao razlog. 
Dakle, ako se poslužimo postojećim terminima, ja ću vas nazvati 
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To bi vam trebalo dali uzbuden 


vražjim poklonicima 


zadovoljiti za neko v 


Eme. 


BAYAZID BISTAMI 


Jedan revnosni pobožnjak, učenik Bayazida, jednog dana mu reče: 


"Iznenađen sam da neki od onih koji su prihvatili Boga ne dolaze u 
džamiju na molitvu. 

Bayazid odgovori: 

"Ja sam, sa druge strane iznenađen, da onaj koji zna Boga može 
štovati ga 1 ne izgubiti razum, učinivši tako svoju obrednu molitvu 
nevaljanom." 


SLUŽBA 


Ja neću služiti Boga kao radnik, očekujući plaću. 
Rabia el-Adawia 


BITI VJERNIK 


Vi vjerojatno sebi izgledate kao vjernici, čak 1 onda kada ste vjernici 
u nevjeri. 

Ali, vi ne možete istinski vjerovati ni u što, sve dok niste svjesni 
procesa kojim ste došli u vaš položaj. 

Prije nego što lo postignete, morate bili spremni pretpostaviti kako 
sve vaše vjerovanje može biti pogrešno, da ono što smatrate vjerova- 
njem može biti samo neka vrsta predrasude, uzrokovane od strane 
vaše okoline - uključujući tu i nasljedsvo vaših predaka za koje ste 
možda sentimentalno vezani. 

Istinsko vjerovanje pripada području istinskog znanja. 

Sve dok nemate znanje, vaše vjerovanje je jednostavno skup 
različitih uvjerenja, bez obzira kako vama to izgledalo, 

Uvjerenja koriste u običnom životu. Pravo vjerovanje omogućuje 
da budu učinjena viša istraživanja. 


pripisano Aliju 
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KOVAČ IZ NISHAPURA 


Abu Hafs, kovač iz Nishapura, već od prvih dana svog naukovanja 
pokazivao je znakove neobične nadarenosti ostvarene kroz moć svoje 
pozornosti. Bio je primljen kao učenik kod šejha Bawardija, da bi se 
kasnije vratio i nastavio rad u svojoj kovačnici. Kada bi nj egov um bio 
koncentriran, izvlačio bi komade usijanog željeza iz ognjišta golim 
rukama, i premda su njegovi pomoćnici padali u nesvijest od samog 
prizora, on nije niti vrućinu osjećao. 

Kada je postao Veliki Šejh sufija u Khorasanu, zabilježeno je daje, 
kako nije govorio arapski jezik, koristio prevodioca prilikom susreta 
sa arapskim posjetiocima. Ipak, kada je posjetio velike sufije Bagh- 
dada, lako dobro je govorio arapski da je čistoća njegovog jezika bila 
nenadmašna. 

Kada su ga šejhovi Bhagdada upitali da im protumači značenje 
velikođušnosti, on je rekao: "Prvo bih htio čuti nekog drugog da to 
definira." 

Učitelj Junaid tada reče: "Velikodušnost znači ne poistovjetiti 
velikodušnosti sa samim sobom, čak niti ne razmišljati o njoj." 


Abu Hafs je prokomentirao: "Šejh je dobro rekao , ali ja osjećam 
da velikodušnost znači činiti pravedno, ne tražeći pravdu," 

"Ustanite!" reče Junaid ostalima, "jer Abu Hafs je prevazišao 
Adama i cijelu njegovu rasu." 

Abu Hafs je običavao reći: "Ostavio sam posao i kasnije mu se 
vratio. Zatim je on ostavio mene, i ja mu se nikada ne vratih." 


Hujwiri: Razotkrivanje sakrivenog 


SHISLI I JUNATD 


Abu-Bakr, sin Dulafa, sina Jahbdara ("El-Shibli'), i Abu'l! Oasim el-Junaid, 
"Paun Učenib', su dvojica ranih sufijskih učitelja. "Živjeli i su i podučavali prije 
više od hiljadu Jodititi. Priča o Shiblijevom učenju kod Junaida, koja je ovdje 
data, uzeta je iz djela Razotkrivanje sakrivenog, jednog od najznačajnijih ranih 
radova na tu temu. Sam Junaid je bio produhovljen utjecajem Ibrahima, sina 
Adama (Ben Adhbem' u Leigh Huntovom spjevu), koji je, kao i Buddha, bio 
prine koji je ostavio kraljevstvo da bi slijedio put, i koji je umro u osmom 
stoljeću. 
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i rođati, jer li nemaš toliko koliko 


iz "Ne mogu ti ga 


tako dobio prejefuno. Moraš 


nidat 


u dana, Junaid mu reče: "Uspio si kao trgovac. 
ine čini ništa drugo. 


ovede slje sjeći godinu proseći po ullcama Baghdada, bez 


a mk) sada zi za sebe budeš ništa. U 
prošlosti bio si guverner. Sada se vrati u svoju bivšu provinciju i 
pronadi sve one koje si tiranizirao. Kada ih nadeš, zatraži oproštenje." 

On ode, nađe sve osim jedne osobe, i dobi oprošte 


= 
pa. 


"Za ljude, li si sada ništa 


= g 


nje. 

Čada se vratio, Junaid mu reče da se još uvijek nije oslobodio 
osjećaja samovažnosti i da će morali provesti još godinu proseći. 
Novac koji je dobivao na taj način, svake večeri je odnosio Učitelju, 
ovaj ga je davao siromasima. Sam Shibli mije dobijao hranu sve do 
sljedećeg jutra. 


po 


I, bio je primijen za učen 
koju je prove odu. sći Ketela 
SLVOT Konje e koje je uopće stvoreno. 


= 


Po vašem mišljenju, ja sam lud. 
Po mom mišljenju, vi ste razumni. 
Tako, ja molim da bude povećana moja ludost 
I da bude povećana vaša razumnost. 
Moja 'ludost' dolazi od siline Ljubavi; 


Vaša razumnost dolazi od sile nesvjesnosti. 
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zetnoj važnosti razmatra- 


m 
H. 


= vodi ka postizanju 


nja religioznog zakona kao sredstva 
ljenja i a 
budu ok u 


Jedan Židov, Hm n kršćanin, jedan sljedbenik 


i da pod bilo kakvim izgovorom 


ku 


|| 


prosvjeti 


Zaratustre, jedan 
hinduski mk jedan sikh, jedan budist, jedan Farangi (Franal? 
ili kršćanin), jedan šiit, jedan sunit, jedan nevjernik i nekoliko ostalih, 


Ovi ostali uključuju tr ata radnike, poljoprivrednike, svećenike, 
duhovnike, pekare i žene svih vrsta. 
Tri godine njegovi učenici su radili da bi okupili sve te ljude 


istovremeno na istom najestu, ne govoreći im da je njihovo prisustvo 


"U 


zatražio Hlaidar, Da bi to ostvarili oni su proširili glasine o blagu u 
Kashmiru, postali trgovci, poslali u najudaljenije krajeve po skrbnike 
i sluge. Na kraju, svi su bili okupljeni. Kada je bio obaviješten da su svi 
tu, Ghulam Hlaidar reče da ovi budu pozvani na objed u njegovu 
Dvoranu za Učenje, zaviju. 

Nakon jela, Pir (Ghulam Haidar) se obrati društvu od kojeg su 
najveći dio bili stranci koji nisu pripadali ajegovoj školi. Također, bili 
su prisutni i njegovi učenici, kojima je bilo rečeno da ne uzimaju 
učešće u diskusiji, već a SAMO Kjajed 


vajuć ći potrebu čovjeka da 


Pir Rue a, neko 


, {I to društvo 


kojeg potječu u } ri j 
oblikovao kašmirski Pir, bet obzira na njihova prethodna osnovna 
uvjerenja. 


UaaH bi 


Nakon tog susreta Tijesto je tijesto" i, "nijedno 


Haidar je rekao: 
tijesto nije bolje od drugog". 
NE JEDI KAMENJE 


Lovac, prola Ine 
JEDENJE KAMENJA JE ZABRANJINO 


165 


Poveden znatiželjom, slijedio je trag koji je vodio od natpisa, sve 
dok nije došao do pećine na čijem ulazu je sjedio sufi. 

Sufi mu reče: 

"Odgovor na tvoje pitanje je da nisi vidio do sada natpis koji 
zabranjuje jedenje kamenja zato jer nije bilo potrebe za takvo što. 
Nejedenje kamenja bi se moglo nazvati uobičajenom navikom. 

Jedino kada ljudsko biće na sličan način bude sposobno izbjeći i 
ostale navike, čak destruktivnije nego što je jedenje kamenja, bil će 
sposobno prevazići sadašnje žalosno stanje." 


ZAŠTO PAS NIJE MOGAO PITI 


Upitaše Shiblija: 

"Tko te je doveo na Put?" 

"Pas", odgovorio je "Jednog dana sam ga vidio, skoro mrtvog od 
žedi, kako stoji na rubu neke vode. Svaki put kada bi se nagnuo da 
pije, uplašio bi ga odraz njegovog lika sa površine i on bi se povukao 
jer je mislio da je to neki drugi pas. 

Konačno, njegova potreba je postala tako velika da je odbacio strah 
i skočio u vodu, na što je 'drugi pas? iščezao. 

Pas je otkrio kako je prepreka, koja je bio on sam - barijera između 
njega i onoga što je tražio - nestala. 

Na isti način moja prepreka je nestala kada sam spoznao da je ona 
ono što sam smatrao svojim Pita Moj Put mi je, tako, prvi put 
pokazan kroz ponašanje - psa." 


PRIKAZ VJEŽBANJA 


Neki zlonamjeran čovjek jednog dana pozove Osmana el-Hiria da 
jede sa njim. 

Kada je šejh prišao, ovaj ga potjera, ali, nakon što on pode par 
koraka, ovaj ga pozva nazad. 

To se ponovilo preko trideset puta, i čovjek, savladan sufijinim 
strpljenjem i blagošću, barem kako je on to razumio, pade na koljena 
i zamoli za oproštenje. 
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"Ti ne razumiješ", reče el-Hiri. "Ono što sam učinio nije bilo ništa 
drugo do ono što bi učinio svaki dobro uvježban pas. Kada ga pozoveš, 
dode; kada mu kažeš da ode, ode. Takvo ponašanje nije oznaka sufija 
i nije teško bilo kome da se tako ponaša." 


ŠTO JE VRAG REKAO 


Jednom davno bio neki derviš. Za vrijeme dok je tako jednom sjedio 
u kontemplaciji, opazi u blizini neku vrstu vraga. 

Derviš mu reče: "Zašto sjediš ovdje besposleno, ne praveći nikakvu 
štetu?" 

Demon podiže glavu i zabrinuto reče: "Od kada su se teoretičari | 
takozvani učitelji Puta namnožili u tolikom broju, nije ostalo nikakvog 
posla za mene." 


ČETIRI ŠEJHA I KALIF 


Kalif Mansur odluči jednog od četvorice velih sufijskih šejhova im- 
enovati Velikim Sucem carstva. U palaču su pozvani - Abu Hani fa, 
Sufian Thauri, Misar i Shuraih - ali, na putu oni skovaše plan. 

Abu Hanifa, jedan od Četiri Velika Doktora Prava, kako ga sad 
Zovu, reče: "Ja ću izbjeći taj položaj pod nekim izgovorom. Misar će 
se pretvarati da nije pri zdravoj pameti. Sufian će pobjeći; a predvidam 
da će Shuriah postati Sudac." 


Mansur reče Abu Hanifi: "Ti ćeš biti Sudac." 

Abu Hanifa odgovori: "Predvodniče Vjernih, ja to ne mogu. Nisam 
Arap; i zbog toga vjerojatno neću biti rado prihvaćen od Arapa." 

Kalif reče: "To nema veze sa porijeklom. Mi trebamo učenog 
čovjeka, a ti si najpoštovaniji mudrac ovog vremena." 

Abu Hanifa je ustrajao: "Ako je ono što sam rekao istina, onda ne 
mogu biti Sudac, A ako nije, onda ne zaslužujem takav položaj," 

Tako je Abu Hanifa opravdao svoje stajalište, te je razriješen 
obaveze. 


Misar, drugi nevoljni kandidat, obrati se Predvodniku Vjernih, i 
uzimajući njegovu ruku, zaplaka: 

"Dali ste dobro, ti i tvoja djeca, i koze?" 

"Odvedite ga", poviče Kalif, "ovaj je zacijelo lud." 

Ostao je jedino Shuriah, koji je tvrdio da je bolestan, pa Mansur 
odredi da bude podvrgnut liječenju, te ga zatim odredi na položaj 
Suca. 


STVAR ČASTI 


Lutajući sufi, nađen u pustinji, bi odveden u šator poglavara divljih 
beduina, 

"Ti uhodiš za naše neprijatelje, pa ćemo te zbog toga ubiti", reče 
poglavar. 

"Nevin sam, no, kad je već tako, vidiš li ovo ?", reče sufi, potegnuvši 
sablju iza pojasa. "Prije nego što me uhvatite ja ću ubiti jednoga od 
tvojih ljudi. Kada to učinim, imat ćete zakonito pravo da osvetite 
njegovu smrt. Učinivši tako, spasit ću vašu čast, koja je u ovom 
trenutku u velikoj opasnosti da bude okaljana krvlju jednog sufija." 


DRUMSKI RAZBOJNIK FUDAIL I NJEGOVO DIJETE 


Fudail, sin Ayyada, isprva je bio drumski razbojnik. Nakon preo 
braćenja religioznom životu osjetio je kako poštuje Boga na ispravan 
način. Da bi ispravio svoja nedjela, potražio je sve svoje žrtve i 
nadoknadio im počinjenu štetu. 


Jednog je dana, ipak doživio neobično iskustvo. Kada je uzeo svog 
malog sinčića na koljena i poljubio ga, ovaj upita: "Da li me voliš?" "Da, 
naravno", reče Fudail. "Ali, ne voliš li ti također i Boga, kako si mi često 
govorio?" "Da, ja vjerujem da je to tako", reče otac. 

"Ali, kako jednim srcem možeš voljeti dvoje?" 

U tom trenutku Fudail je shvatio da je ono što je smatrao ljubavlju, 
u stvari bila sentimentalnost, i da mora naći viši oblik ljubavi. 

Iz tog događaja proizlazi njegova izreka: 
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mitijim dostig- 
tupnojeva koje čovjek 


PROBLEMI DAREŽLJIVOSTI 


Učenik, otišavši iskazati svoje poštovanje sufiju, upila iz znatiželje: 
"Zašto tih trideset veličanstvenih Heratskih mula stoji u tvom 
dvorištu?" 

Meudrac smjesta odgovori: "One su tu za tebe." 

Učenik se poveselio kada je čuo što dobija, no reče: "Morat ću 
valjda platit nešto za njih?" 


"Cijena", reče učitelj, "je vjerojatno veća nego šlo možeš platiti. Ali 
dobit ćeš ih pod uvjetom da nikome ne govoriš kako sam ti ih ja dao. 
Nisam iu da bi me smatrali 'dobrim' zbog iakvih djela. Ljudi općenito 
misle da je nešto 'dobro' zbog neshvaćanja uzroka i posljedica," 

"Ništa ne izgleda manje nego tvoja cijena", reče učenik. I oduševljen 
odvede mule, govoreći sebi: "Moj učitelj me zaista nagradio. To je 
vanjska manifestacija unutrašnjeg blagoslova." 

Samo što je noć pala, učenik pade u ruke noćne straže. Stražari se 
međusobno posavjetovaše: "Optužimo ovog čovjeka zbog takvog-i- 

žene Mea u a ne u S he eosan NI 


je. i 


OJEVIOA Koga a 


( O pred sud, učenik je odbio da govori o porijeklu n 
istražni sudac odredi da ga izbatinaju. 

U međuvremenu, grupa učenika je posjetila mudraca, i onih pošalje 
da prate sudbinu prvog čovjeka. 

S vremena na vrijeme ovi su izvještavali: "Odbija da govori", i: 
"Oslabio je - muče ga." 

Napokon, sufi ustane i požuri na sud. 

Na osnovu njegovog svjedočenja, zatvorenik bi oslobođen. 

Tada se učitelj obrati sudu, svojim učenicima i okupljenom narodu 
ovako: 
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koji cijeni takvu dareži 


onoga koji prihvati dar, ako zna darovatelja. Ne smije postojati osjećaj 


obaveze. Iz tog razloga ostavljeno je sufijima, kao dužnost, da 


Tea ti 


Dudu 


darežljivi u potpunoj tajnosti. 

Najviši oblik darežljivosti poznat običnom čovjeku, ravan je 
najnižem nivou istinske darežljivosti. Ona je izvorno uvedena kao 
način usmjeravanja čovjeka prema širokogrudnosti. Postala je idol i 
prokletstvo," 


ČOVJE)J 


El Mahdi Abbassi je izjavio kako je provjereno sljedeće: bilo da ljudi 
pokušaju pomoći čovjeku ili ne, nešto u njemu može osujetiti tu 
namjeru. 

Neki se nisu slagali sa njegovom teorijom, pa im je on obećao 
demonstraciju. 

Kada su već svi zaboravili taj događaj, el Mahdi odredi jednog 
čovjeka da stavi vreću zlata nasred mosta. Drugom čovjeku je 
naloženo da dovede nekog nesretnog dužnika do jednog kraja mosta 
i da mu kaže, neka prede na drugu stranu. 

Abbassi i svjedoci su za to vrijeme čekali na toj drugoj strani. 


Kada je čovjez došao do njih, Abbassi ga upita: "Što si vidio na 
sredini mosta?" 

"Ništa", reče čovjek, 

"Kako to?" 

"Pa, prelazeći most, pala mi je na pamet ideja, kako bi moglo biti 
uzbudljivo preći ga zatvorenih očiju, Tako sam i učinio." 


CVIJETI KAMEN 


Kada je veliki učitelj i mučenik Mansur el-Hallaj optužen za herezu i 
otpadništvo, i kada su mu javno odsječene ruke, on nije pokazao ni 


najmanje znakove boli, 
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)k mu je kamenje kojega je bacala svjefina nanosilo teške rane 


repnuo. 

Tada mau pride jedan od njegovih prijatelja, ulijski učitelj, i udari 
ga - cvijetom. 

Mansur kriknu kao da je dobio strahovit udarac. 

Toje učinio zato da bi pokazao kako ga ne mogu povrijediti oni koji 
misle da je ispravno ono što rade, nego da je i najblaži udarac onoga 
koji zna kao i on, da je nepravedno optužen i osuđen, bolniji za njega 
od bilo kakvog mučenje. 

Mansur 1 njegovi prijatelji sufiji, ma koliko bili bespomoćni pred 
takvom tiranijom, pamte se po toj pouci, dok su njihovi mučitelji ostali 
skoro zaboravljeni. 

Dokje umirao, Mansur je rekao: "Svi ljudi pokušavaju učiniti dobro. 
Savjetujem vam da tražite nešto od čega je i najmanji dio vredniji više 
nego sva dobrota: znanje o tome što jeste istinito - istinsko znanje," 


HANBAL I UVJETOVANI UM 


Ahmad ibn Hanbal bio je osnivač jedne od četiri velike Škole Zakona, 
i prijatelj mnogih ranih sufijskih učitelja. 

Kada je već bio u poodmaklim godinama, i vrlo slab, u Baghdadu 
je neka heretička stranka uzurpirala vlast, te su pokušali od njega 
izvući SORUp UNomMoĆ. 

! Hanbal ih je odbio, pa su mu odredili hiljadu udaraca i stavili 

Imam Hanbal ih je odbio, pa su mu odredili hiljadu udaraca i stavili 
ga na muke. Prije nego što je umro, a umro je brzo od takavog 
tretmana, upitali su ga što misli o svojim mučiteljima. 

Rekao je: "Mogu reći samo to da su me tukli jer su mislili da su oni 
u pravu a ja u krivu, Kako mogu dokazati istinu onima koji misle da 
su u pravu?" 


ČOVJEK VJERUJE DA JE ISTINA ONO ŠTO ON MISLI 


Podučavajući za vrijeme uobičajenih dnevnih poslova, kako je bio 
njegov običaj, Šejh Abu Tahir Harami jednog dana dode na tržnicu 
jašući na svom magarcu, u pratnji jednog učenika, 
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J 
Hai 


I $ 
HM 


aramijev učenik se razbjesni, te viknu na klevetnika, i malo- 
pomalo, sukob uze maha. 
"Ako prestaneš praviti gužvu, pokazat ću ti kako da ubuduće 


Ka. 
D- 
reč 


izbjegneš ovakve nevolje", reče sufi, na što se učenik primiri, 


Zajedno su otišli do starčeve ) kuće. Tamo šejh reče svom sljed- 


beniku da donese kutiju sa pismima. Rogladu) 1 Sva su naslovljena 
na mene, ali u nekima me 7 vu 'Šej h Kode u nekima 'Uzvišeni 
Učitelj", u nekima stoji da sa PaMludjać Bratskih Hramova', a ima i 


drugih. 


idjet ćeš da me svatki java po vlastitom 
nisam nijedna od tih stvari, Svaki čovjek zove drugoga 
po onome što on misli da ovaj jeste, To je ono što je i nesretnik na 
tržnici napravio. A ti si tome dao naročitu važnost. Zašto s si tako uradio 


- kada je to opće pravilo u životu?" 


KOJI SMJER JE PRAVI 


Jedan mudri čovjek stekao reputaciju da je postao iracionalan u 
iznošenju činjenica i argumenata. 

Odlučeno 'e da bude testiran, kako bi autoriteti te zemlje mogli 
ustanoviti da li on predstavlja opasnost za javni red, ili ne. 


Na sam dan testiranja projahao je ispod prozora sudnice na magar- 
cu, sjedeći okrenut natraške, 
Kada je došlo vrijeme da kaže nešto u svoju odbranu, sucima je 
rekao: 


"Kada ste me maloprije vidjeli, na koju stranu sam bio okrenut?" 
U , 
"Na krivu stranu", rekoše suci. 
"Shvatite i moje gledište", odgovori im mudrac, "jer, ja sam bio 
? 2 9 J 
okrenut na pravu, a magarac je taj koji je bio okrenut na krivu stranu," 
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l tijski učitelj kako je u svojoj mladosli imao želju da se veže 
za nekog učitelja. Potražio je mudraca, i zamolio ogada Pošte njegov 


učenik, 


NH 


Učitelj mu je odgovorio: "TI još nisi spreman. 
Pošto je mladić inzistirao, mudrac mu reče: "HODKO; naučit ću te 
nečemu. Idem na hodočašće u Mekku. Podi sa mnom," 
Učenik je bio oduševljen. 
"Pošto smo sada saputnici", reče učitelj, "jedan mora voditi, a drugi 
slušati. Izaberi svoju ulogu" 


"Ja ću slijediti, a ti vodi", reče učenik. 

"U redu", reče učitelj, "ako znaš kako treba slijediti." 

Putovanje je počelo. Jedne noći, kada su se odmarali u pustinji 
Hejaz, poče padati kiša. Učitelj ustade i sa pokrivačem stade iznad 
učenika, štiteći ga. 

"Ali, to je ono što bih ja trebao raditi za tebe", reče učenik, 

"Naredujem ti da mi dopustiš da te zaštitim", reče mudrac. 

Došlo je jutro, i mladić reče; "Novi dan je. Dozvoli da ja budem 
voda, a ti budi onaj koji slijedi." Učitelj pristade. 

"Sakupit ću drva da napravimo vatru", reče mladić. 

"Ti ne bi smio raditi takve stvari; ja ću sakupiti drva", reče mudrac, 

"Naređuje 


"Ti ne NOG sm 


idasj pim drva!", reče mladić, 


io raditi takve stvari, jer nije u skladu sa zahtjevima 


učeništva da sljedbenik sebi dozvoli da ga voda služi," reče RGIOlje 


s 


Itako je učitelj u svakoj prilici pokazivao putera demonstracije šta 
u stvari znači biti učenik, 

Na ulazu u Sveti Grad, oni se rastadoše. Kada su se kasnije ponovo 
sreli, mladić mu nije mogao pogledati u oči. "Prema onome što si 
naučio, sada djelomično znaš", reće starac, "kakva je prava priroda 
učeništva." 

Nije dovoljno da učenik zna da mora slušati, već mora znati i kako 
se to radi. Pitanje, da li netko treba postati učenik ili ne, dolazi jedino 
nakon što ta osoba zna šta je, u stvari, učeništvo, Ljudi troše vrijeme 
razmišljajući da li trebaju postati učenici - ili ne. Pošto njihova pret- 
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HILALI OD SAMARKANDA 


Pode Hilali u društvu pet svojih učenika na dugo putovanje kroz 
centralnu Aziju. S vremena na vrijeme on je davao svojim saputni cima 
uputstva da se ponašaju na različite načine, Evo nekoliko njihovih 
avantura: 

Kada su došli u Balkh, pred njih je izišla delegacija ljudi iz grada, 
da pozdravi Učitelja. Hilali reče Yusufu Langu: "Ti budi Učitelj" I 
tako ovi Yusufa primiše i odaše mu poštovanje. Kasnije se pričalo o 
čudima koje je izvodio i koja su se dešavala samo što bi se našao pod 
istim krovom s nekim bolesnikom. Hilalijev komentar je bio: "Tako 
ljudi zamišljaju dervištvo, ali mi znamo da to nije to." 

U Surkhab su ušli svi jednako obučeni, pazeći da nijedan ne koda 
ispred ostalih. "Koji od vasje Veliki Učitelj?", upitao je gradonačelnik. 
"Ja sam", rekao je Hilali. Ljudi smjesta uskliknuše: "Znali smo to po 
Svjetlu u njegovim Očima." 

"Izvucite iz toga pouku", rekao je Hilali svojim učenicima. 

Kada su došli u Oandahar, gradonačelnik Sardar je pripremio 
gozbu u njihovu čast. Svi posjedaše u krug. Hilali je prije toga naredio 
da se prema njemu odnose kao prema zadnjem učeniku, a prema 
Jafaru Akhundzajau kao da je Učitelj. Međutim, Sardar je rekao: 
"Baš taj najzadnji od Prijatelja isijava unutarnje svijetlo i, ma što vi 
rekli, on je za mene Outub, Magnetski Centar Doba." 

Svi pozdraviše Hilalija, koji je bio prisiljen priznati kako Sardar, 
iako vladar, posjeduje sposobnost opažanja onoga što drugi ne mogu 
vidjeti, 


PROKLETSTVO BEDUINA 


Jednog dana, u Oazi Kufa, neki grubi beduin pride Hasanu, unuku 
Muhameda, i poče vrijedati njega, njegovog oca i njegovu majku. 
Hasana mu reče: "Beduinu, što trebaš? Što te muči?" 
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"Beduinu, oprosti! To je sve što imamo u kući; kažem, kad bi imali 
još, dali bi ti bez imalo oklijevanja." 


Kada je čuo te riječi, bedula se oduševio, te reče: "Ja sam svjedok 
da si ti stvarno unuk Proroka. I došao sam samo provjeriti da li je tvoje 
ponašanje u skladu sa tvojim porijeklom." 


ZAŠTO JE DERVIŠ BIO NA DVORU 


Jedan od propisa Hadrata Iba el-Khafifa iz Shiraza bio je: "Sufi ne 
smije posjetiti vladara, siti mu izići u susret u znak dobrodošlice ako 
ga vladar posjeti" 

Stoga se dvojica možda-budućih sufija iznenadiše, kad im je,nakon 
što su došli u posjet Hadratu, rečeno da je ovaj otišao u posjet kralju 
na dvor. 

Odmah su promijenili mišljenje o njegovoj velikoj svetosti i odlučili 
da produže put u grad, umjesto da mu izraze poštovanje. 

Za vrijeme trgovanja po gradu naivno su uvučeni u aekakvu svadu, 
te su optuženi za krađu, i odvedeni pred kralja da im sudi. 

Trgovci su uvjerili kralja u krivicu ove dvojice, i on ih osudi na smrt, 
da budu ubijeni na licu mjesta, kao primjer drugima. 


+ 


Hadrat, koji je još uvijek bio na dvoru, umiješa se, te tako njihovi 
životi bijahu pošteđeni. 

"Vi naravno mislite kako ja ne bih smio bili na dvoru", rekao je 
mudrac onoj dvojici; "ali naučite da sufi radi neočekivane stvari iz 
nevidljivih, ali značajnih razloga." 


PRINUĐEN DA PODUČAVA 


Bishr, sin Haritha upitan je zašto ne podučava. 

"Prestao sam podučavati jer sam otkrio da imam želju za 
podučavanjem. Ako me ta prinuda prode, podučavat ću po vlastitoj 
slobodnoj volji." 


VRIJEME ZA UČENJE 


Mudrac iz Ascalona je vrlo rijetko govo \jim učenicima. A kada 


bi govorio, oni bi bili oduševljeni njegovim mislima. 


"Da li bi mogao lekcije održavati u neko prikl 
upitali su ga, "jer neki od nas imaju obiteljske dužn osti, i ne mogu 
uvijek biti prisutni." 


idnije vrijeme?", 


a 


"Morate potražiti nekog drugog, koji može podučavati u određeno 
vrijeme, u skladu sa željama svojih učenika jer ja podučavam samo 
kada se ne osjećam prisiljenim da to radim. Oni koji osjećaju žed za 

podučavanjem, imaju, također, i potrebu da ono što govore prilagode 
slušaocima." 


AKO ZATRAŽIM A ONI ODBIJU... 


Upitali derviša: "Zašto ne tražiš nešto od ljudi, tako bi mogao imati 
hranu?" On odgovori: "Ako zatražim od nekoga, a on me odbije, 
postoji opasnost da će taj zbog toga patiti. Prorok je rekao, da ako 
čovjek koji je zaista u nevolji zatraži pomoć, oni koji ga odbiju moraju 
propasti." 


ŠTO BI TI TREBAO MISLITI O MENI 


Posjeti učenik Marufa Karkhija, pa reče: 

"Razgovarao sama sa ljudima otebi. Židovi tvrde da si Židov; ki ršć ćani 
te poštuju kao jednog od svojih svetaca; a muslimani inzistiraju na 
tome da si najveći od svih muslimana." 

Maruf mu odgovori: 

"To govore ljudi u Baghdadu. Kad sam bio u Jerusalemu, Židovi su 
rekli da sam kršćanin, muslimani da sam Židov, a kršćani da sam 
musliman." 

"Šta onda da mislimo o tebi?", reče učenik. 

"Neki me ne razumiju, pa me poštuju. Drugi me također ne 
razumiju, pa me ismijavaju. Samo to mogu reći. Trebate misliti o meni 
da sam onaj koji je to rekao." 
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ŠTOVANJE SVECA 


Jedan posjetilac upita sufijskog šejha: 

"Ima li kakve vrijednosti u štovanju sveca?" 

Ovaj mu smjesta odgovori: "To je nelogično i zabranjeno u islamu." 
Posjetilac ode, zadovoljan. 

Jedan učenik koji je bio prisutan, reče: "Ali tvoj odgovor nije uzeo 
u obzir sve implikacije pitanja." 

Šejh mu odgovori: "Čovjek koji je poslavio pitanje je na stupnju 
Šeriata (konveacionalne religije). Način na koji je postavio pitanje je 
pokazao kako traži potvrdu svojih stavova, i tražio ju je od mene, jer 
je čuo da sam vjerodostojan izvor mišljenja. Međutim, postoje druge 
vrste odnosa sa svecima, koje nisu štovanje. Posjećivanje njihovih 
grobova ima vrijednost, ali ta vrijednost funkcionira samo za onoga 
tko ju opaža. Onaj čovjek to nije mogao opaziti, i zalo mu nisam 
odgovorio na taj aspekt pitanja. 

Prošlog mjeseca neki čovjek je tražio potvrdu činjenice da su 'oni 
koji su se izliječili medilirajući na svetom mjestu u stvari ozdravili kroz 
svoju težnju za ozdravljenjem, a ne zahvaljujući svecu". Složio sam se 
s njim, Nije posjedovao kapacitet za kompleksnije ideje, drugim 
riječima, da to može biti istina u nekim situacijama, u drugim da je to 
samo djelomično istina, i tako dalje. 

Karakteristika "slijepih? je da vide samo određena pilanja. Sveci su 
bili ljudi i posjeta takvim grobovima je 'štovanje sveca". 'Štovanje 
sveca" je neukost, i od toga ne može bili koristi 

Jedan od tisuću koji posjete grob će stada shvatiti zašto je tamo i 
kakva je priroda vr SENa koju može dobiti, Prirodao je da svi 
hodočasnici zamišljaju kako su "pobožni" i da će, kao MCG toga, 
svi činiti ili doživljavati posve istu stvar, Ali, naravno da neće. Da li si 
ikad pokušao dokazati čovjeku u zabludi da su njegovi Wa" uski? 
On te naizgled može slušati, ali zbog samopoštovanja on neće uvažiti 
značenje onoga što govoriš, ako ne i same riječi," 


MOHAMMED SHAH, MURSHID OD TURKESTANA 


Mohammed Shah, Murshid ("Vodič') od Turkestana, učitelj u devetnaestom 
stoljeću, primjere kojima se služio pri objašnjavanju uzimao je iz 'soka' 
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(pravog unutrašnjeg sadržaja) svakidašnjih aktivnosti i običnog života Evo 
jednog tipičnog primjera njego vih metoda. 


Jednoga dana povede Mohammed Shah grupu iz svoje Halke (kruga') 
da vide određene znamenitosti. Jedna od tih bijaše visok minaret 
pored rijeke. "Ovo su izgradili ustrajni ljudi", rekao je. 

hodočasnika koji su 


Lg I 


Zatim ih je odveo da vide društvo Brahmina 
išli na svetu rijeku Jumnu. "Ovo su ustrajni ljudi", rekao je. Drugoga 
dana odveo ih je da vide karavan koji je prošao kroz pustinjska 
prostranstva Kine. "To su ustrajni ljudi", reče im opet. Naposljetku ih 
uputi da odu na Tibet i vide hodočasnike koji su lijegajući na tlo mjerili 
svojom dužinom sveti put. "To su ustrajni ljudi", rekao im je, kada su 
se vratili, 

Nakon nekoliko mjeseci, odveo ih je na sud da vide naporne par- 
nice: promatraju trud sudaca, poduzetnost svjedoka, nastojanja 
tužitelja, i napore optuženih, "U svim ovim slučajevima vidjeli ste 
ustrajne ljude", rekao je. 


"Ljudi su svuda ustrajni. Ono što je važno jeste plod te ustrajnosti. 
Toje ono što mogu požnjeti i koristiti. S druge strane, ako za vrijeme 
svojih nastojanja postanu obuzeti tom stvari, ne mogu izvući korist iz 
vježbanja napora ustrajavanja. Sve što će im se dogoditi je to da će 
postati uvježbani u ustrajavanju za nečim." 


ZAŠTO SE DER VIŠ KRIJE 


Rumijev sin upita oca: 


NIZ 


Kako i zašto je derviš sakriven? Da li je to učinjeno nekom 
vanjskom maskom ili je to nešto što unutar sebe krije?" 

Učitelj odgovori: 

"To može biti urađeno na bilo koji način. Neki pišu ljubavne pjesme, 
i ljudi misle da je to obična ljubav. Derviši mogu sakrili svoju ulogu na 
Putu baveći se nekim zanimanjem. Neki su pisci; a neki su, kao na 
primjer Baba Farid, trgovci. Ostali se bave nekim drugim, vanjskim 
aktivnostima. 


To može biti učinjeno radi zaštite od neznalica, Neki se namjerno 
ponašaju na način kojeg društvo ne odobrava. 
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Zato je Prorok rekao: "Bog je sakrio Ljude Najvećeg Znanja, 
Tim sredstvom mogu se koristiti Sljedbenici Puta, kada ne žele da 
ih netko smeta." 

Onda je Učitelj izrecilirao: 

Neprestano znajući - dok se kriju, traže. 

Čineći se drugačijim nego što jesu - običnom čovjeku; 

U unutrašnjem svjetlu lutaju - čuda praveći. 

Ali ipak, istinski ih ne poznaje - nitko. ' 

Munagib el-Arifin 


MOLITVE ZA MRTVE 


Sufian Thauri je saznao za neki sprovod, pa se priključio povorci. Na 
grobu je molio. 

Poslije službe ljudi su stali govoriti kako je pokojnik bio dobar 
čovjek. I 

"Nisam smio moliti za tog čovjeka", reče Sufian, "jer kad ljudi govore 
daje netko dobar, to je obično zato što je taj čovjek bio licemjer, bilo 
daje on to znao ili ne. Ako čovjek nije licemjer, uvijek je tu mnoštvo 
onih koji neće govoriti dobro o njemu." 


THAURI O KONTEMPLACIJI 


Veliki Shibli dođe u posjetu presvijetlom Thauriju. Učitelj je sjedio 
PpOsJ J 
tako mirno da mu se čak niti vlas na glavi nije micala, 
Shibli upita: "Gdje si naučio takvu mirnoću?" 
Thauri odgovori: "Od mačke. Ona je promatrala mišju rupu sa 
koncentracijom čak većom od ove koju si vidio." 


NEOBIČNA UZNEMIRENOST 


Za vrijeme nekog religloznog zbora Sahl Abdullah zapade u stanje 
silne uzbuđenosti koja se 4 fizički manifestirala, 

Ibn Salim upita: "Kakvo je to stanje?" 

A Sah! reče: "To nije bila, kako ti zamišljaš, snaga koja je ušla u 
mene, već, naprotiv, to je posljedica moje slabosti." 
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"Snaga je", rekao je Sahl, "kada nešto takvo ude 
apsolutno ništa ne pokažu. 


Ku 


MAGARAC 


Dok je bio na putu sa Ibrahimom, sinom Adama, Sahl se razbolio. 

Priča se kako je Ibrahim rasprodao sve što je imao, da bi mogao 
podmiriti troškove za bolesnika. Jednog dana Sahl je zatražio nekakvu 
poslasticu, pa Ibrahim proda svog magarca da bi ju kupio. 

Kada je prizdravio, Sahl je upitao; "Tbrahime, gdje je magarac na 
kojem bih jahao?" 

"Ja sam taj", reče Ibrahim, "zajaši na moja ramena." 1, do kraja puta 
nosio je Sahla na ledima. 


IBN-SALIM 


Veliki broj ljudi sakupio se ispred kuće Ibn-Salima. Pozvaše ga da im 
govori, ovako rekavši: "Tvoji učenici su ovdje." 

On odgovori: "To nisu moji učenici - već učenici mojih slušalaca. 
Moji učenici su izabrani." 


ODGOVORNOST UČITELJA 


Haji Bektash je imenovao Nurudina Chagmaga za svog kalifa 
zamjenika") sjevernih pokrajina. 

U to vrijeme šejh Chagmag već je imao mnogo sljedbenika, jer je 
bio takav derviš koji je svojom posvećenošću i načitanošću privukao 
nekoliko krugova učenika. Štoviše, bioje i u prisnoj vezi sa više učitelja. 

Haji mu je dao takvo učenje koje je naizgled bilo u suprotnosti s 
tradicionalnim znanjima i običajima na koje su njegovi učenici bili 
navikli. 


Chagmag je pokušao izbjeći odgovornost pokušavajući prepustiti 
svoju grupu Hajiu, ali je ovaj to odbio, kazavši Chagmagu: "Jedino ako 
budeš djelovao kao kanal između mene i tvojih ljudi bit ćeš i sam 
transformiran." 
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aagmag se bojao da će ovo novo učenje uzdrmati njegov autoritet. 
"Ako podučavaš samo kroz autoritet, 


KI zi 


uda uopće ne podučavaš", 
rekaoje Haji Bektash. I tako suse neki GlEladdon učenici došli žali 
Haji Bektashu da se njihov učitelj počeo čudno ponašati: "Više nismo 
sposobni zadržati staru udobnost uobičajenih propisa reda", rekli su. 
"To je baš ono što sam i želio da se dogodi", rekao je Haji. 

Drugi su se učenici bojali da je Chagmag nekako pao pod uticaj 
Hajia, te da će se i njima isto dogoditi. To je dočuo i Haji, le je rekao: 
"Oni vide da se Chagmagu događa nešto dobro, ali misle da je to loše. 
To je groznica koja mora izgoriti samu sebe." 

Četiri godine su prošle dok Chagmagovi učenici nisu uvidjeli kako 
Bektash nema namjeru "hvatati hrome konje', već nešto sasvim drugo. 
Bektash je rekao: "Vaša vlastita samovažnost učinila je da umišljate 
kako ste vi nešto oko čega bi se svalko mučio, samo da vas zarobi." 


DRAGULJ 


Došao neki mladi čovjek Dhun-Nunu, pa mu reče da sufiji griješe, i 
još mnogo takvih stvari. 

Egipćanin skide prsten sa svoje ruke i pruži mu ga. "Odnesi ovaj 
prsten prodavcima na tržnicu i raspitaj se da li možeš dobiti zlatnik za 
njega," reče mu. 

No, nijedan trgovac nije ponudio više od jedaog srebrnjaka. 

Mladić se vrati i to ispriča, 

"A sada", reče Dhun-Nun, "odnesi taj prsten pravom draguljaru i 
pitaj koliko bi on dao." 

Draguljar je za prsten ponudio tisuću zlatnika. 

Mladić je bio zbunjen. 

"Tvoje zaanje o sufizmu", rekao je Dhun-Nun, "je isto kao i znanje 
prodavaca sa tržnice o draguljima. Ako želiš procjenjivati dragulje, 
postani draguljar." 


Tko sluša! laži, postaje saučesnik onoga koji ih priča. 
El-Shafai 
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BAYAZID BISTAMI 


Ugleda Bayazid psa na cesti, pa se poče sklanjati da mu ovaj ne bi 
zaprljao odjeću. 

Pas mu reče, ljudskim glasom: 

"Ako sam suh onda nema smisla da me izbjegavaš. A ako sam 
mokar, možeš oprati svoju odjeću. Samo gadenje koje osjećaš prema 
meni ne može se očistiti," 

Bayazid reče: 

"O prosvijetljeni psu, dođi i ostani malo kraj mene." 

Pas odgovori: 

"Toje nemoguće, jer mene koriste tek kao pridjev, a tebe svi uzorom 
smatraju." 

Bayazid uskliknu: 

"Teško meni! Nisam spreman da živim sa nekim koga svi smatraju 
inferiornim: kako se onda mogu približiti Istini koju svi smatraju 
Najvišom od svega?" 


Kada je upitan: "Što znači biti sufi?", Bayazid je rekao: 
"Odreći se ugodnosti i pokušati izdržati napore. To je praksa sufija." 


IDOL 


Uwaisu el-Oarniju rekoše da neki derviš sjedi na grobu, pokriven 
mrtvačkom plabtom, i plače. 

Oarmi reče; 

"Recite mu da je takav metod već postao idol; i da mora prevazići 
takvu praksu, jer je ona prepreka." 


NOVAC 


Uwaisu el-Oarniju ponudiše nešto novca, a on reče: 
"Ne trebam ga jer već imam jedan novčić." 
Kazaše mu: 

"A, koliko dugo će ti trajati - to što imaš je ništa." 
Uwais im odgovori: 


182 


arantirajte mi da ću živjeti dovoljno dugo da potrošim taj vaš 
novac, i prihvatit ću poklon." 


k J 
I) hun-P un 


Učen čovjek koji ima puno prijatelja vjerojaino je varalica, jer, da 
im je govorio istinu, ne bi mu bili prijatelji, 
Sufian Thauri 


Junaid je običavao govoriti grupi od približno deset ljudi i uvijek bi 
prestajao govoriti ako bi se sakupio preveliki broj slušalaca, tako da 
među njegovim slušaocima nikad nije bilo više od dvadeset ljudi. 


Kada govorimo, pazimo da ne napravimo gramatičku grešku 
Međutim, kada radimo, mi pravimo greške i ne postižemo ono što bi 
trebao biti naš cilj. 

Ibrahim Ibn-Adam 


PREKRASNO SELO 


Rekoše: "Ovo selo je prekrasno." 
Ali, još je ljepše srce čovjeka koji može reći "Ja nisam oduševljen 
prekrasnim selima." 
Yahya Razi 


SUŠTINA, PONAŠANJE I PRILIKA 


Sufizam je ponašanje. Svako vrijeme ima svoje ponašanje. Na svakom 
mjestu, odgovarajuće ponašanje. Svakom stanju, pripadajuće 
ponašanje. I 

Tko god odgovarajuće ponašanje slijedi u svakoj prilici, dolazi do 
čovjekovog cilja. 

Tko god ne prati pravila ponašanja, daleko je od menialitete Blis- 


Abu-Hafs 


POTPUNI ČOVJEK 


Vodič kamila ima svoje planove, a kamila svoje. 
Organiziran um može dobro razmišljati. 
Um Potpunog Čovjeka može dobro živjeti. 
Rasul Shah 


Svijeća nije tu da osvjetljava samu sebe. 
Nawab Jan-Fishan Khan 


Velika je stvar, nazvati sebe sufijem. Zapamtite, ipak, da ja sebe ne 
zovem tako, 
Hladrat Abul-Hasan Khirgani 


Kad nisi proučavao Nebesku nauku, 
Sve dok ne zakoračiš u 'Pećinu", 
Budući da ne poznaješ svoj dobitak i gubitak; 
Kako ćeš steći Prijatelje? - nastavi dalje, nastavi dalje! Nastavi 
dalje, nastavi dalje! 
Baba Tahir Uryan 


PUT-SA I BEZ VOZILA 


Ako se čovjek baci u more bez ikakvog vodstva, to je vrlo opasno, jer 
čovjek pogrešno misli da stvari koje izviru iz njega samog potječu 
odnekud izvana. 

Ako, s druge strane, putuje morem, brodom, postoji opasnost od 
ovisnosti o prevoznom sredstvu. 

U prvom slučaju nije poznat ishod, i nema vodiča. 

U drugom slučaju sredstvo postaje cilj, i ne stiže se nikud. 

Niffari 


Derviš-učitelj je rekao: "Kada čuješ da netko kaže - "Rečeno je', Znaj 
da u stvari kaže - 'Slušaj što tija govorim'." 


Bishr-Al-Hafi 


Obrati pažnju i vidjet ćeš da stvari koje se danas smatraju isprav- 
nima, jesu one što su jučer smatrane nemogućim. Stvari koje se 
smatraju pogrešnima danas, bit će poštovane kao ispravne sutra, 

Hudhaifa 


Greške su često ugodne za one koji ih čine. 
Ibn Abbas 


Kada su ga pitali zašto nije ispravio molitvu nekog čovjeka, Maruf 
Karkhi reče; 
"Derviš može davati instrukcije tek nakon što završi vlastitu službu." 


Nesumnjivo, neki oblici onoga što se naziva znanjem Zapravo su 
neznanje, a neki oblici koji se smatraju rječitošću, u stvari su potpuna 
nesuvislost. 

Prorok 


Pokaza Ali na svoje srce, i reče; 

"Ovdje ima dovoljno znanja, ali ne mogu naći nikoga kome bih ga 
povjerio. Ima puno ljudi, ali oni prebrzo postanu nesigurni ili skep- 
tični. O, kako čeznem za onima koji su stvarno učeni!" 


Ako griješim: to se ne tiče puno tvoje budućnost. 
Ali, ako sam u pravu: to je od najveće važnosti za tvoju budućnost. 
Caliph Ali 


ONI KOJI OBOŽAVAJU VANJŠTINU 


Kad bi musliman znao što je idol, 

Znao bi da ima religije u idolatriji. 

Kad bi obožavalac idola znao šta je religija, 

Znao bi gdje je skrenuo s pravog puta. 

U idolu ne vidi ništa drugo osim očiglednu pojavu: 

Zato je on, po islamskom Zakonu, neznabožac. 
Shabistari 
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OBOŽAVANJE 


pu prolaze kroz tri stanja. 
Prvo obožavaju bilo što: muškarca, ženu, NOVAC, djecu, zemlju i 
Kategije. 
Kada malo napreduju, obožavaju Boga. 
Na kraju, oni ne kažu: "Obožavam Boga"; niti: "Ne obožavam Boga." 
Oni su prešli iz prva dva stanja u zadnje. 
Rumi 


Prvo je tu znanje. Onda, as! ketizam. Poslije, opet znanje, koje dolazi 
poslije asketizma. 
Konačni 'znalac' je vrijedan kao stotinu tisuća asketa. 
Rumi 


VOLJENA. 


Čovjek dode na vrata Voljene i pokuca. Glas upita: "Tko je?" 

On odgovori: "To sam ja." 

Glas reče: "Ovdje nema mjesta za mene i tebe" Vrata ostanu 
zatvorena. 

Nakon godinu dana provedenih u samoći i izdvojenosti taj čovjek 
se vrati i Neee. pokuca na vrata Voljene. 


"Tk GIU 


Tko je? 


Glas iznutra upita: 
Čovjeki kaže: "To si TI" 
I, vrala se otvore Za njega. 


Rumi 


PRAZNINA 


U običnom svijetu svi spavaju. Njihova religija - religija poznatog 
svijeta - nije uopće religija, već praznina. 
Sana, Hadiga 


Ljudi koji su zasićeni samim sobom u stvari su lakvi zbog gladi za 
nečim drugim. Zbog toga su gladni. Oni koji su prestali loše činiti, to 
su oni koji su se okrenuli molitvi; ne oni koji samo izgledaju kao da su 
u molitvi. Molitva je aktivnost. 

Sanai, Hadiga 


BOŽJE BIĆE 


Niti jedan ljudski um ne može postići razumijevanje takvog bića koje 
nazivamo Bog. 
Sanai, Hadiga 


MOLITVA ZA SAMOG SEBE 


Sa'ad, sin Wakasa bio je Prorokov drug. Pred kraj života oslijepi i 
nastani se u Mekki, gdje je stalno bio okružen ljudima koji su tražili 
njegov blagoslov. Nije ga davao svakome, ali su oni koji bi ga dobili 
ustanovili kako su se riješili problema. 

Abdallah Ibn-Sa'ad je izvijestio: 

"Olišao sam ga vidjeti, bio je dobar prema meni i dao mi svoj 
blagoslov. Pošto sam bio samo radoznalo dijete, upitao sam: 'Tvoje 
molitve za druge uvijek budu uslišane. Zašto onda ne moliš da ti tvoj 
vid bude vraćen? 

Starac je odgovorio: "Podređenje Božjoj Volji mnogo je bolje NEgZO 
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lično zadovoljstvo koje daje vid. 


SENTIMENTALNOST 


Jednom, dok je Bishr kao sufijski učenik bio još ovisan o ljudskim 
ugodnostima, nalazeći se na otoku Abadanu naide na nekog nesret- 
nika. Taj je bolovao od gube, bio je slijep, i ležao na zemlji bez ikoga 
da mu pomogne. 

Bishr se sažali, priđe mu i podiže njegovu glavu na svoja koljena, te 
ga pokuša malo ohrabriti, govoreći utješne riječi. 
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Gubavac prostenja: "Tko je to došao i stao između mene i Boga? Sa 
tijelom ili bez tijela, ja osjećam ljubav prema Njemu." 

Bishr pripovijeda da je tu lekciju zauvijek zapamtio. 

Mashghul je rekao: "Tu priču mogu razumjeti samo oni koji 
shvaćaju kako je gubavac spriječio Bishra da uživa u svojoj sentimen- 
talnosti i da se tako uništi, jer bi se tako pretvorio u ono što se naziva 
"dobar čovjek". 'Dobro' je ono što radiš po svojoj slobodnoj volji, a ne 
zbog toga što te podstiče apetii ka uživanju u zadovoljstvima, čemu te 
podučiše drugi, u ime humanosti." 

Bishr Ibn El-Harith 


ZAKRPANA ODJEĆA 


Neki židov iz Damaska čitao je svetu knjigu i jednog dana naide na 
ime Proroka u njoj. 

To mu se nije svidjelo, pa ga izbrisa. No, sljedećeg dana ga ponovo 
nađe tamo. On ga opet izbriše; ali, trećeg dana, evo ga opet. 

Možda je to znak da je stigao pravi Izaslanik", Putovaću na jug, u 
Medinu. 

Nije se odmarao dok nije stigao u Prorokov grad. 

Nikoga ne poznavajući hodao je okolo, i baš kada je bio u blizini 
Prorokove džarnije naiđe Anas, Drug. On reče Anasu: 

"Prijatelju, odvedi me Proroku." 

Anas ga uvede u džamiju koja je bila puna ljudi u žalosti, Na čelu 
skupa sjedio je Abu-Bakr, Nasljednik. Starac mu priđe, misleći da je 
on Muhamed, 1 reče; 

"O Izabrani Božji Poslaniče, stari čovjek je došao da ti ponudi mir." 

Čuvši izgovoreno Prorokovo ime, svi prisutni brizauše u plač. 
Stranac se zbuni, pa reče: 

"Jasam stranaci Židov, i nisu mi poznati rituali u Vjeri Podređenos- 
ti Allahovoj Volji. Da li sam rekao nešto neprilično? Da li sam trebao 
šutjeti? Ili je to neki sveti crkveni ritual? Zašto plačete? Ako je to 
ceremonija, nikada nisam čuo za sličnu." 

Omar, jedan od Drugova, mu reče: 

"Ne plačemo zbog tvojih postupaka. Ali, moram ti reći, nesretniče, 
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da je Prorok prije tjedan dana napustio ovaj svijet, Kad smo čuli 
njegovo ime, tuga nas je opet obuzela." 

Čim je to čuo, starac stade od žalosti trgati odjeću sa sebe. Nakon 
što se malo primirio, reče: 

"Kada ga već ne mogu vidjeti, učinite mi uslugu i dajte mi Prorokovu 
odjeću." 

Omar odgovori: "Jedino Gospođa Zohra može nam pokloniti nešto 
od njegove odjeće." 

Ali reče: "Ona ne dozvoljava nikome da joj se približi." No, odoše 
do njenih vrata, pokucaše, pa objasniše što žele. 

Gospoda Zohra odgovori: 

"Zaista, Prorok istinu govori! Prije nego što je umro ovako je kazao: 

"Putnik koji ima ljubav prema meni i koji je dobar doći će u kuću. 
Neće me naći. Dajte mu zato na poklon ovaj zakrpani ogrtač, isto kao 
da sam mu ga ja dao, i u moje ime budite ljubazni prema njemu i 
izrazite mu dobrodošlicu!" 

Židov obuče ogrtač i, prihvativši islam, zatraži da ga odveđu na 
Prorokov grob. Tu je dočekao svoj kraj. 

Attar: Nahi-Nama 


SAADIJEVA MOLITVA 


Učini za mene ono što je Tebe vrijedno, 
A ne ono što je vrijedno mene, 
Saadi: Gulistan 


VIDENJE 


Dvorane i teološke škole, učena predavanja, krugovi i samostani - 
Od kakve su koristi kada nema znanja i kad nema oka koje vidi? 


Hafiz 
DERVIŠEV ASPEKT 
Oblik cilja kojeg u molitvi traže kraljevi - 
Jeste odraz u ogledalu derviševog lika. 
Hafiz 
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Peti dio 
POUČNE PRIČE 


Poučne priče 
NA NN NN NANA NA NANA RNA NN NN NN RNA NN NN NANA NN NANA NR NA NN 


Poučne priče se pripovijedaju javno, 1 čine dio vanjske aktivnosti 
derviša, Imaju namjenu da postave temelje znanju o sufizmu i 
njegovom karakterističnom načinu razmišljanja. One se rijetko koriste 
u didaktičke svrhe. 

Smatra se da 'unutarnje dimenzije! poučnih priča mogu učiniti te 
priče takvima, da otkrivaju sve više i više planova svog značenja, u 
skladu sa stupnjem razvoja učenika. 

Ta teorija, da 'nelko može radili na različitim nivoima istog 
materijala', mnogim ljudima nije bliska, jer bi oni najradije čuli kako 
priče imaju samo jednu poruku, ili jedan oblik upotrebe. 


VELIKODUŠNI ČOVJEK 


Bio nekad u Bokhari bogat i velikodušan čovjek. Kako je imao visok 
rang u nevidljivoj hijerarhiji, bio je poznat kao Predsjednik Svijeta. 
Svakoga dana davao bi zlatnike određenoj kategoriji ljudi - bolesnima, 
udovicama ild. Ali, svojoj darežljivosti dodao je i jedan uvjet! Ništa 
nije davao onome tko bi progovorio, makar samo i jednu riječ. 

Međutim, nisu svi mogli šutjeti. 

Jednoga dana bila je prilika da odvjetnici dobiju svoj dio nagrade. 
Jedan od njih nije se mogao suzdržati, pa je na najsavršeniji mogući 
način zamolio za prilog. 

I, nije mu bilo dato ništa. 

No ipak, to nije bio kraj njegovih pokušaja. Sljedećeg dana, pomoć 
je dijeljena invalidima, i on se pretvarao da ima slomljene noge. 

Ali, Predsjednik ga je prepoznao, i tako opet nije ništa dobio. 

Već sljedećeg dana, sa sljedećom kategorijom ljudi, on se opet 
pojavi, sada drugačije prerušen - pokrivenog lica. Kao i ranije, bio je 
prepoznat i odbijen, 
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rezultata. 

Konačno, taj odvjetnik nade nekog pogrebnika i dogovori se s njim 
da ga ovaj umota u mrtvačku plahtu. "Kada Predsjednik bude prolazio, 
možda će pomisliti da je tu mrtvac. Moguće je da će baciti nešto novca 
za moju sabranu, 1 ja ću ti dati tvoj dio od toga." 

Tako je i učinjeno. Zlatnik iz Predsjednikove ruke pao je na 

'mrtvačku plahtu". Odvjetnik brzo zgrabi novac, u strahu da ga 
pogrebnik ne preduhitri, a zatim dobaci za svojim dobročiniteljem: 
"Uskratio si mi svoju darežljivost, a sad pogledaj kako sam ju ipak 
dobio!" 

"Ništa nisi mogao dobiti od mene", odgovorio je velikodušni čovjek, 
"sve dok nisi umro. To je značenje kriptične fraze: 'Čovjek mora 
umrijeti prije nego što umre. Dar dolazi nakon 'srarti', a ne prije. Pa 
čak ni ta 'smrt" nije moguća bez pomoći." 


UNIŠTENJE GRADA 


Jednom neki sufi, u trenutku neopreznosti, uzviknu: "Ja ću biti uzrok 
uništenja ovog grada." 

Srećom, ljudi su pomislili da je lud, ili da ih on samo pokušava 
uplašiti, Nisu mu učinili ništa nažao, ali se, sa druge strane, nisu ni 
interesirali za ono što je govorio. Naposljetku, bio je slabašan i 
izgledao je kao čovjek bez značaja. 

Jednoga dana, prilikom penjanja na drvo, sufi padne i njegovo tijelo 
tom prilikom polomi zid rezervoara koji se nalazio ispod, te poplava, 
koju je to izazvalo, uništi grad. 

Tek nakon nesreće, kada je nađeno sufijevo tijelo, sjetili su se 
njegovih riječi. 


ČAROBNI KONJ 


Imao kralj dva sina. Prvi je pomagao ljudima, radeći za njih na način 
koji su oni razumjeli. Drugoga su zvali 'lijeni', jer je bio sanjar, barem 
su ga takvim ljudi vidjeli. 


Prvi sim zadobije veliku čast u svojoj zemlji, a drugi od skromnog 
drvosječe dobije drvenog konja te ga smjesta uzjaha . Kad gle, taj konj 
je bio čaroban, On bi jahača odnio, ako bi ovaj bio iskren, kuda god 
bi mu srce poželjelo. 

U potrazi za onim što mu je srce željelo, mladi princ jednog dana 
nestlade, zajedno s konjem. Nije ga bilo dugo, i nakon mnogih pus 
tolovina vrati se s prekrasnom princezom iz Zemlje Svjetla. Otac je, 
zadovoljan njegovim povratkom, slušao priču o čarobnom konju. 

Itako, konja su dali na raspolaganje svakome u zemlji tko bi to htio. 
Ali, mnogi ljudi su radije željeli očiglednu korist koju su osiguravala 
djela prvog princa, jer, konj im je uvijek izgledao ka kao igračka. Oni nisu 
stigli dalje od vanjskog izgleda konja, koji nije bio impresivan - upravo 
kao i izgled igračke. 


Kadaje stari kralj umro, naslijedio ga je po njegovoj želji "princ koji 
se volio igrati sa igračkama". Ali, ljudi su novog kralja uglavaom 
gledali s potejenjivanjem. Više su voljeli uzbudenja i korist od 
pronalazaka i djelatnosti praktičnog princa. 

Sve dok ne budemo slušali 'lijenog' princa, bilo da ima princezu 
Zemlje Svjetla sa sobom ili ne, nećemo dospjeti dalje od vanjskog 
izgleda konja. Čak i ako volimo konja, njegov vanjski izgled nije ono 
što će nam pomoći da putujemo prema našem odredištu. 


DJEČJI KREVETIĆ 


Rodilo se dijete, i otac ode kod stolara, te ga zamoli da napravi jedan 
dječji krevetić. 

Stolar pristade i reče mu da dođe kroz nedelju dana. 

Kroz nedelju dana čovjek dode, ali krevetić još nije bio gotov. 

I, čovjek se vraćao, tjedan za tjednom, a krevetiću ni traga. 

Konačno, kako je slučaj htio, dijete je izraslo u čovjeka. Malo po 
malo, čovjek se oženi i žena mu rodi dijete. 

Tada mladom ocu, njegov otac reče: "Idi kod stolara i upitaj ga da 
li je tvoj krevetić napokon gotov." 

Ode tako mladi otac u stolarsku radionicu i podsjeti stolara na 
pogodbu. 
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"Evo prilike", reče mu, "da završiš posao. Sada ja imam malog sina 
i krevetić će biti idealan za njega." 

"Zar si sišao s uma!" povikao je stolar, "Prestanite me već jednom 
stalno požurivati u poslu samo zato što ste svi u porodici jednostavno 
opsjednuti onim što želite!" 


TRI GLUHA ČOVJEKA I NIJEMI DERVIŠ 


Jednom u davna vremena živio siromašan pastir. 

Svakoga dana, u potrazi za svježom ispašom, potjerao bi nekoliko 
koza na brežuljak ponad sela u kojem je živio sa svojom porodicom. 
Bio je gluh, ali mu to uopće nije smetalo. Jednog dana primijetio je da 
mu je žena zaboravila dati zamotuljak sa ručkom; a niti ga je poslala 
po sinu, kao nekada takvom prilikom, čak ni kada je sunce visoko 
odskočilo. 

"Otići ću kući i donijeti ga", razmišljao je pastir; "ae mogu ostati 
ovdje sve vrijeme, do zalaska sunca, bez mrvice hrane." I, tako 
razmišljajući, opazi čovjeka na padini kako siječe neko grmlje, ode do 
njega i reče mu: "Brate, molim te, pripazi jednim okom na koze da ne 
odlutaju. Žena mi je, svojom glupošću, zaboravila na moj ručak, pa se 
moram vratiti u selo po njega." Međutim, grmosječa je također bio 
gluh, pa od svega toga nije čuo niti riječi, i potpuno je krivo razumio 
pastira. 

Njegov odgovor je glasio: "Zašto bih ja dao tebi bilo koji od grmova 
koje siječem za svoje životinje? Imam kravu i dvije ovce kod kuće, i 
moram ići uzduž i poprijeko skupljajući hranu za njih. Ne, ostavi me 
na miru. Ne želim imati ništa s tobom, koji želiš uzeti i ovo malo što 
imam." 

I, odmahnuo je rukom na takvu besmislicu, podsmjehujući se 
nezgrapno. Pastir ga nije čuo, pa odgovori po svom: "O, hvala ti, dobri 
prijatelju, što si pristao; vratit ću se natrag što brže budem mogao. 
Blagoslovljen budi što si me riješio brige." Zatim otrča do sela, uđe u 
svoju skromnu kolibu i tamo nađe svoju ženu, bolesnu, u groznici, i uz 
nju ženu iz susjedstva kako ju njeguje. On uze smotuljak sa hranom i 
otrča natrag na brežuljak. Stigavši, pažljivo prebroji koze. Sve su bile 
na broju. 
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Grmosječa je još uvijek bio zaokupljen svojim poslom, pa pastir 
pomisli: "Kako je samo uzvišena osoba taj pouzdani grmosječa! Pazio 
je na moje životinje a ne traži čak ni zahvalu za svoj trud! Dat ću mu 
ovu šepavu kozu koju sam i tako namjeravao zaklati. Bit će to odlična 
večera za njega i njegovu obitelj." I tako, stavivši na ramena kržljavu, 
šepavu kozu, uputi se nizbrdo, sve poskakujući, vičući: "Hej, brate, evo 
poklona za tebe što si čuvao moje koze dok sam bio odsutan. Moja 
nesretna žena ima groznicu i to sve objašnjava. Ispeci si ovu kozu za 
večeru. Vidiš, ima šepavu nogu i svakako sam ju mislio zaklati!" 

Međutim, ovaj nije čuo pastirove riječi, pa razbješnjelo povika: 
"Podli kozaru, uopće nisam ni vidio što se desilo za vrijeme dok te nije 
bilo, i kako mogu biti odgovoran za nogu te proklete životinje! Bio sam 
zaokupljen sječom grmića i nemam pojma kako se to dogodilo! Pres- 
tani već jednom, ili ću te sravniti sa zemljom!" 

Pastir je bio zaprepašten čovjekovim razbješnjelim ponašanjem, ali 
nije mogao čuti što govori, te pozva neznanca koji je upravo tuda 
naišao, jašući na lijepom konju: "Plemeniti gospodine; molim te, reci 
mi o čemu govori ovaj grmosječa. Zadesilo me da sam gluh, pa sada 
ne znam zašto s takvom ljutnjom odbija kozu koju sam mu htio 
pokloniti." 

Obojica, i pastir i grmosječa, počeše vikivati na putnika, te on sjaha 
i pride im. U stvari, on je bio konjokradica i gluh kao top, pa nije 
mogao čuti što ovi govore. On se bio izgubio, i imao je namjeru upitati 
ih gdje se nalazi. Ali, kada je vidio prijeteće kretnje ove dvojice, reče: 
"Da, braćo, ukrao sam tog konja, priznajem, ali nisam znao da pripada 
vama. Oprostite mi, molim vas. Imao sam prolazan trenutak iskušenja 
i učinio sam to bez razmišljanja!" 

"Nisam ja kriv što je koza šepava!" vikao je grmosječa. 

"Natjeraj ga da mi kaže zašto ne želi prihvatiti moj poklon", navalji- 
vao je pastir. "Ja jednostavno želim da mu to dam kao znak poštovan- 
ja!" 

"Ja svakako priznajem da sam uzeo konja", reče lopov, "ali gluh sam 
ine mogu čuti kojem od vas pripada." 

U tom trenutku pojavio se postariji derviš, hodajući prašnjavim 
putem prema selu. Grmosječa potrči do njega, i vukući ga za odjeću, 
reče; 
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"Čestiti dervišu, ja sam gluh čovjek, koji ne može uhvatiti ni glavu 
ni rep od onoga što ova dvojica govore. Molim te, da li bi po svojoj 
mudrosti htio presuditi i objasniti što oni to hoće od mene." 

Derviš je, međutim, bio nijem i nije mogao odgovoriti, ali pride i 
ispitivački se zagleda u lica trojice gluhih ljudi, koji sada prestadoše 
govoriti. 

Gledao ih je tako dugo i prodorno, čas jednog čas drugog, da su se 
počeli osjećati nelagodno. 

Njegove sjajne crne oči prodirale su u njihove, tražeći istinu o toj 
stvari, pokušavajući naći ključ za tu situaciju. 

Međutim, sva trojica počeše osjećati strah da bi ih ovaj mogao 
začarati, ili na neki drugi način postići kontrolu nad njihovom voljom. 
T odjednom, lopov skoči na konja i odjuri, žestoko ga tjerajući. Pastir 
smjesta poče okupljati svoje životinje vodeći in dalje, uzbrdo. 
Grmosječa, spustivši pogled sa derviševih očiju, složi grmove u mrežu, 
podiže ih na ramena i uputi se nizbrdo, svojoj kući. 

A derviš produži svojim putem, razmišljajući o tome kako govor 
može biti tako beskoristan oblik komunikacije, i da bi čovjek mogao 
također živjeti da ga nije ni dobio. 


PLEMENITA GOSPODICA FATIMA I ŽIVOTINJE 


Bila nekoć malena djevojčica koja je živjela sa roditeljima u samotnoj 
šumi. Jednoga dena ustanovi da su joj otac i majka umrli, i da će se 
nadalje morati sama brinuti o sebi. Roditelji su iza sebe ostavili 
Mihrab, čudno izrezbareni ukras sličan prozorskom okviru kojeg su 
držali obješenog na zidu njihove kolibe. 

"Pošto sam sada sama", reče Fatima, "i kako ću morati preživjeti u 
toj šumi gdje su jedina živa stvar životinje, bilo bi najbolje da mogu 
razgovarati s njima, da razumijem njihov jezik." 

I tako, provodila je dobar dio dana upućujući svoje želje okviru na 
zidu: "Mihrab, daj mi moć razumijevanja životinja i sposobnosti da 
razgovaram s njima." 

Nakon dužeg vremena najednom osjeti kako je sposobna 
komunicirati sa pticama, životinjama, čak i ribama. I, pode to provje- 
riti u šumi. 
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Ubrzo je naišla na jedno jezerce. Na površini vode bila je vodena 
muha koja je skakutala posvuda okolo, samo u vodu nije ulazila. U 
vodi je plivalo nekoliko riba, a puževi su bili prilijepljeni na dnu. 

Fatima, da bi otpočela razgovor, reče: "Muho, zašto ti ne ulaziš u 
vodu?" 

"A zašto bih, naravno uz pretpostavku da je to moguće, a osim toga 
i nije?", upita muha. 

"Zato što bi se tako spasila od ptica koje bi se mogle sjuriti odozgo 
i pojesti te," 

"Ja još uvijek nisam pojedena. Jesam 11?", reče muha. 

I, to je bio kraj razgovora. 

Tada se Fatima obrati ribi. "Ribo", reče joj kroz vodu, "zašto ne 
pronađeš način da izađeš iz vode, malo po malo? Čula sam da neke 
ribe mogu to učiniti," 

"Apsolutno nemoguće", odvrati riba; "nitko to još nije učinio i 
preživio. Mi smo odgajane u uvjerenju, i upozorene smo, da je to i 
grijeh i smrtna opasnost." I okrenu leda, te zaroni dublje u sjenku, da 
ne sluša takve besmislice. 

I tako, obrati se ona pužu: "Pužu, ti možeš ispuzati iz vode, i ovdje 
pronaći lijepog bilja za svoju ishranu. Čula sam da puževi to zaista 
mogu učiniti," 

"Kada mudar puž čuje pitanje, na njega najbolje odgovara sa drugim 
pitanjem", reče puž, "Možda ćeš biti toliko ljubazna da mi potanko 
ispričaš, kako to da ti imaš toliko interesa za moju dobrobit? Ljudi bi 
se trebali brinuti o sebi samima." 

"Pa", reče Fatima, "pretpostavljam da je to zbog toga što su stvari 
takve, da kada netko vidi više nego netko drugi, on mu želi pomoći da 
postigne još veće visine." 

"To mi vrlo čudno zvuči", reče puž, i otpuza izvan domašaja njenih 
riječi, pod kamen. 

Fatima ostavi muhu, ribu i puža, i odluta dalje u šumu, tražeći 
nekoga pogodnijeg za razgovor. Osjećala je da mora postojati netko 
kome ona može biti od koristi. Na kraju krajeva, ona ima puno više 
znanja od sveg tog 'šumskog narodga'. "Ptice, na primjer", mislila je ona, 
"mogu biti upozorene da pripreme hranu za zimu, ili da gnijezdo 
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namjeste blizu tople kolibe. Tako ne bi bespotrebno umirale." 
Međutim, na ptice nije nailazila. 

Umjesto toga, naišla je na čovjeka koji je pred svojom kolibonma 
pravio ugljen. Bio je to star čovjek i sjedio je ispred svojih vrata, Žareći 
drva, pretvarajući ih u ugljen kojeg će kasnije nositi na prodaju. 

Fatima, oduševljena što je ugledala drugo ljudsko biće, jedino koje 
je osim svojih roditelja vidjela, potrča mu u zagrljaj i ispriča mu svoja 
prethodna iskustva. 

"Ne brini o tome, dijete", reče starac ljubazno; "postoje stvari koje 
ljudsko biće treba naučiti, stvari koje su od životne važnosti za njegovu 
budućnost." 

"Stvari koje bih tek morala naučiti?", reče Fatima, "i šta bih ja imala 
od tih stvari, za ime božje? Najvjerovjatnije bi to samo promijenilo moj 
način života i mišljenja." I, baš kao muha, riba i puž od nje, ona se udalji 
od starog ugljenara. 

Fatima, kćer Walia, provela je još trideset godina kao muha, riba i 
puž prije nego je bilo što naučila. 


MOJSIJE I PASTIR 


Ovo objašnjenje poznatog odlomka iz Rumijevog djela Mathnavi, dao je 
Kbwaja Fida'i od Karsa u svom djelu Meditations on the Couplets of' Our 
Master Jalaludin Rumi. 

On nam skreće pažnju na različite nivoe ljudskog razumijevanja, ističući 
da se čovjeku može pristupiti kroz niz asocijacija koje on može razumjeti. 

Dio dužnosti svakog sufijskog učitelja je, dakako, pripremiti svog studen- 
ta za percepciju višeg 'paralelizma". Zato se smatra vrlo nekorektnim isticanje 
jedino, jednostavno rečeno, materijalne koristi sufizma. Učitelji stoga sufizam 
ne prezentiraju kao terapiju, ili kao lijek za ovozemaljske čovjekove bolesti. 


Nijedan čovjek ne može razumjeti više nego što je kapacitet 
njegovog uma; iz tog razloga je sa punim pravom rečeno: "Govori 
svakom čovjeku u skladu sa njegovim razumijevanjem. " Koliko 
čovjek može razumjeti, toliko će imati koristi. Ako čovjek - bilo 


"Po tradiciji ove riječi se pripisuju Muhamedu 
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muškarac, bilo žena - ima vrlo nizak nivo razumijevanja, tražit će 
zadovoljstvo i nalaziti ga u okviru toga. 

Priča se da je Mojsije jednog skromnog pastira nazvao bogohul- 
nikom jer ga je čuo kako se nudi da Bogu počešlja kosu, da Mu opere 
odjeću i da Mu poljubi ruku. 

Bog je tom prilikom podsjetio Mojsija, indirektno ga učeći kroz to 
iskustvo, da pastir nije takve inteligencije, ili da nema takvog iskustva, 
da bi mogao shvatiti kako je Mojsije govorio o jednom netjelesnom 
božanstvu. "Tako si ti otjerao vjernika kada je, prema svojim 
mogućnostima, bio meni najbliže. Postoji stupnjevanje u svim ljudima. 
Svatko će shvatiti onoliko koliko može, na onom stupaju na kojem to 
može." 


KAPA NEVIDLJIVOSTI 


U zemlji nevidljivoj za nas, ali u stvarnosti stvarnijoj od naše, Živio 
dječak po imenu Kasjan. Njegov stariji brat Jankas bio je marljiv i 
inteligentan, a on, Kasjan, nije bio marljiv, ali ni lijen. Nije bio niti 
inteligentan, niti glup, ali ipak, običavao je prionuti na svaki problem 
najbolje kako je mogao. 

Dva brata, od kojih nijedan, koliko se moglo vidjeti, nije postizao 
velik napredak u Nevidljivoj Se odluče U potražiti sreću. 
Jednog popodneva odu od svoje kuće, i n podalje NJEG a irja ih 

Ivoji, 1- o Janka: I ima! 


SE 
Kr 


po ćilimu kako Bi letio. Sva 


želio je sva tri predmeta, ili da pravo da može prvi birati. Njikovi 


su razlozi bili da su oni: najstariji, srednji ili najmlađi sin; i svaki od 
njih je na temelju svoga razloga tražio prednost, 

"Oni ih ne zaslužuju", pomislio je Kasjan i ponudi se da presudi o 
toj stvari. Reče im da se povuku za četrdeset koraka i da se okrenu na 
drugu stranu, Prije nego što oni stigoše izvršiti upute, Kasjan stavi 
Kulah na glavu, skoči na tepih i udari ga štapom, te zapovijedi: "Ćilime, 
ponesi me bratu Jankasu, ma gdje on sada bio." 
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dete dade ku pi 
nom brzinom - s la 
Balkhu, u Khorasa 


ha dopriješe ove 
akoćom ga ION. na zidin 


cako dolijeće na tepihu, istrči govoreći: "Ovo 
da će pomoći mojoj kćeri, 


iogaji 
Kralj, videći srd ik 


je vjerojatno mladić za koga je predskazano 


a da ju ipak neće poželjeti." 


Kasjanm pozdravi kralja i objasni mu da traži svog brata Jankasa. 
"Prije nego š što nastaviš dalje", reče mu kralj"želim da mi pomogneš 
svojom specijalnom opremom i svojom oštroumnvošću." Naime, 
{ 


dogadalo se do 
a da nitko nij 


priaceza iščezava svake noći i da se vraća tek ujutro, 


me 
u" 


a 


znao kako, I, kako je bilo predskazano, tako se i 
ispunjavalo. Kasjan je pristao da pomogne, te predloži da ostane i pazi 
pored njenog kreveta. 

Te noći je poluzatvorenih očiju opazio kako princeza nastoji vidjeti 
da li je zaspao. Zatim, ona uze iglu i ubode ga u nogu, ali se ovaj i ne 
pomače, Očekivao je da će se tako nešto dogoditi. "Ja sam spremna", 
reče princeza, i istog trenutka se stvori nekakav strašan duh, uze ju na 
ramena i poletješe ravno kroz strop, ne ostavljajući niti najmanjeg 
traga na ajemu. 

Protrljavši oči, Kasjan smjesta stavi Kulah Nevidljivosti na glavu, 
sjede na magi 


Zeeu ući ga štapom povika: "Odnesi me tamo 


kuda je otišla princeza! 
I nastade j S. i tutnjava, i Kasjan se nađe u Nevidljivoj Zemlji 
iza Nevidljive Zemlje. Tamo je, u prainji duha, bila i princeza. Podoše 
kroz šumu sa drvećem od dragog kamenja. Kasjan otkinu grančicu 
drveta od žada, sa plodom od dijamanata. Nakon toga, oni se uputiše 
krozvrt nepoznatog bilja neviđene ljepote. Kasjan stavi malo sjemenja 
u džep. Konačno, zaustaviše se uz jezero u kojem su umjesto trske 
rasle blještave sablje. "To su sablje koje mogu ubiti duhove kao što sam 
ja", reče duh princezi; "ali, jedino čovjek po imenu Kasjan može to 
učiniti, kako je predskazano." 


Čuvši to, Kasjan stupi naprijed, dohvati jednu sablju iz jezera i 
odsječe strašnom duhu glavu. Zatim zgrabi princezu i povuče ju na 
8 im J 
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15 


već su jurili natrag prema kraljevoj palači u Balkhu, u 


s) 


asanu 
Kasjan smjesta odvede princezu pred kra! U a, probudi ga bez poseb- 
nih ceremonija i reče: "Vaše Veličanstvo, evo kćeri. Oslobodio sam 
je iz vlasti demona, na takav i takav način "li spričao je sve šta ih je 
snašlo, pokazujući drago kamenje i (ake kao dokaz, Napokon 
oslobodena, princeza predloži Kasjanu da ene. NER Kasjan 
zatraži nešto vremena i odleti na magičnom tepihu u potrazi za bratom 

Jankasom. 
Jankas, koji je jedino bio sposoban dobiti posao kao učitelj u 


= 


teološkoj Mem a tamo su plaće bile vrlo niske, morao je spavati 
nekom karavanseraju. Kasjan ga tu i nađe, te se zajedno vratiše u 
dvorac. Vidjevši Jankasa, princeza bi smjesta poipuno očarana 
njegovom pojavom i poželi da se uda za njega, umjesto za Kasjana. 

"To je upravo ono što sam htio predložili", reče Kasjan, a i kralj se 
složi s time, I, nakon toga, svi su zauvijek sretno živjeli. Kraljevstvo je 
predato Jankasu i njegovoj ženi, a kralj Balka i Kasjan prebaciše se 
zajedno magičnim tepihom u Nevidljivu Zemlju iza Nevidljive Zemlje, 
koja sad postade njihova zajednička kraljevina. 


KRALJI VUK 


Neki kral ditonaiti vuka i načiniti od njega kućnog ljubimaca, 
br" k 
T želja j i nja, iz potrebe za dokaz mm i 


ia njegova želja je potica 
ljudi - u jednima uzrocima mnogih neprilika u 


U 
(sm 
= 
= 
(eg 
(ma 
ke 
= 
e 
2. 
= 


la iz me 


(se! 


a aku 


Naredio je da se uzme mladunče od vučice, 


k 


avljeno među poslušne pse. 

gt je vuk porastao, odveden je kralju i duže vremena se ponašao 
potpuno isto kao pas. Ljudi koji su vidjeli taj zapanjujući prizor divili 
su se kralju i smatrali ga čudotvorcem. 

Oni su se ponašali u skladu s tim uvjerenjem, te od kralja načiniše 
savjetnika za sve svoje poslove i pripisaše mu velike moći, 

I sam kralj je vjerovao da se dogodilo, takoreći - čudo, 

I tako, jednog dana, dok je bio u lovu, kralj začuje kako im se 
približava čopor vukova. Kad su se približili, pitomi vuk skoči, iskesi 
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zubei - potrči im u susret da im poželi dobrodošlicu. Trenutak kasnije 
bio je već daleko, vrativši se nazad svom prirodnom društvu. 


I tako je nastala poslovica: "Vučić će uvijek izrasti u vuka, čak i ako 
ga ljudi odgajaju zajedno sa svojom djecom." 


LOVAC NA LUBENICE 


Jednom davno neki čovjek ode iz svoje zemlje i zaluta, te dospije u 
kraj poznat kao Zemlja Budala. 

Nakon nekog vremena ugleda mnoštvo ljudi kako užasnuto bježi iz 
polja s kojega bijehu namjeravali žeti pšenicu. "Čudovište je u polju", 
rekoše mu. On pogleda, i vidje da je to - lubenica. 

On im se ponudi da ubije 'monstruma', te otkide lubenicu od 
stabljike, odreza jednu krišku i poče ju jesti. Sada, ljudi se još više 
uplašiše njega nego lubenice i otjeraše ga vilama, vičući: "Taj će ubiti 
i nas, ako ga se ne oslobodimo na vrijeme." 

Desilo se tako da je drugom prilikom neki drugi čovjek također 
zalutao u Zemlju Budala, pa se ista stvar počela i njemu događati. 
Samo, umjesto da im ponudi pomoć protiv 'monstruma', on se složi s 
njima u tome kako je ovaj vjerojatno vrlo opasan, te se zajedno sa njima 
odšulja na prstima, i tako zadobi njihovo povjerenje. Dugo vremena 
proveo je njedu njima, živeći u njihovim kućama, sve dok ih, malo po 
malo, nije počeo učiti o osnovnim stvarima koje su im trebale 
omogućiti ne samo da se riješe straha od lubenica, nego čak da ih i 
sami uzgajaju. 


NJEGOVO VELIČANSTVO 


Nizom nesporazuma i raznih podudarnosti, Mula Nasrudin se nađe 
jednog dana u dvorani za primanja na dvoru perzijskog cara. 

Šahinšah bijaše okružen sebičnim plemićima, guvernerima provin- 
cija, dvorjanima i ulizicama svih vrsta. Svaki od njih je naturao svoj 
zahtjev da bude određen kao glavni ambasador poslanstva koji je 
uskoro trebao biti upućen u Indiju. 

Carevo strpljenje je bilo pri kraju, pa podiže pogled od te 

nametljive gomile, prizivajući u sebi pomoć neba da riješi problem - 
koga izabrati. I, njegove oči se spustiše na Mula Nasrudina. 
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"Taj čovjek će biti ambasador", objavio je, "a sada me ostavite na 
miru." 

Nasrudin dobi bogatu odjeću i ogromnu škrinju punu rubina, 
dijamanata, smaragda i neprocjenjivih umjetnina, i bi mu povjereno 
da svo to blago odnese kao poklon Šahinšaha Velikom Mogulu. 

Međutim, dvorjani se nisu predavali. Po prvi put ujedinjeni, tom 
uvredom, oni odlučiše da podvale Muli, Kao prvo, provališe u njegove 
odaje, te ukradoše dragulje i podijeliše ih među sobom, a na njihovo 
mjesto staviše zemlju da se ne primijeti na težini. Zatim pozvaše 
Nasrudina, čvrsto riješeni da upropaste njegovo poslanstvo, da ga 
uvale u neprilike, i da usput, isto tako, osramote svoga gospodara. 

"Čestitamo ti, veliki Nasrudine", rekoše. "Ono što Izvor Mudrosti, 
Paun Svijeta, odredi, mora da je suština sve mudrosti. Zato te svi mi 
pozdravljamo. Ipak, s obzirom da smo prilično vješti u diplomatskom 
ponašanju, postoji još nekoliko važnih stvari u vezi kojih bi ti mi mogli 
dati savjet." 

"Bit ću vaš dužnik ako mi to kažete", odgovori im Nasrudin, 

"Vrlo dobro", zadovoljno reče glavni spletkar. "Kao prvo, moraš biti 
ponizan. Zato, da bi pružio dokaz o tome koliko si ponizan, ne smiješ 
pokazati ni najmanji znak uobraženosti. Dakle, kada stigneš u Indiju 
posjeti što više džamija, i tom prilikom sakupljaj dobrovoljne priloge 
za sebe. Druga stvar je to, da moraš paziti na dvorske običaje zemlje 
u kojoj se nalaziš kao poslanik, To znači da ćeš se obraćati Velikom 
Mogulu sa 'Puni Mjeseče'." 

"Ali, zar to nije počasni naziv za perzijskog cara?" 

"Ne u Indiji." 

tako, Nasrudin krenu na put, a car ga prilikom odlaska još jednom 
upozori: "Budi pažljiv, Nasrudine. Drži se dvorske etike, jer Mogul je 
vrlo moćan car i moramo ostaviti utisak na njega, a da ga tom prilikom 
ni na koji način ne uvrijedimo." 


"Visočanstvo, ja sam dobro pripremljen", odvrati Nasrudin, 

Čim je stupio na tle Indije, ode u prvu džamiju i pope se ma 
propovjedaonicu. "O, narode!", zavapio je, "gledajte u meni oličenje 
Allahove sjene na zemlji! Osovinu zemaljske kugle! Donesite vaš 
novac jer ja skupljam prilog." 
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navljao cijelim putem od Baludžistana do indijske prijes- 


1 


tolnice - Delhija, u svakoj džamiji koju je mogao naći. 

Sakupio je veliku sunu novaca. "Čini sa novcem šta ti je volja", 
prisjećao se kako su ga savjetovali dvorjani. "Kako je to plod nadah- 
nutog djelovanja i poklon, njegova upotreba će nadalje sama od sebe 
li 
Mula bude osramoćen zbog sakupljanja novaca na tako 'besraman" 
način. "Sveti ljudi moraju živjeti od svoje svetosti", vikao je Nasrudin 
;sdući od džamije do džamije. "Ja ne dajem nikakva objašnjenja, niti ih 
očekujem. Za vas je novac nešto što se treba gomilati, a zatim čuvati. 
Osim toga, možete ga mijenjati za materijalna dobra. Za mene, to je 
dio mehanizma. Ja sam predstavnik prirodne sile 


roizvesti korist." U stvari, ono što su eli da se dogodi bilo je to da 
p 9 (=) J 


nadahnutog 
djelovanja, darivanja i trošenja." 

I, kao što svi znamo, dobro često proizide iz prividno lošeg, i 
obrauto. Oni koji su mislili da Nasrudina samo puni vlastite džepove 
nisu davali prilog. Međutim, iz nekakvih razloga njihovi poslovi se nisu 
baš pogodno razvijali. Oni drugi, koji su davali novaci koji su smatrani 
najvnima, na misteriozan način se obogatiše. 

Nego, vratimo se našoj priči. 

Sjedeći aa svom paunovskom prijestolju u Delhiju, car je proučavao 
izvještaje koje su mu dvorski službenici svakodnevno donosili, a u 
kojima je opisivano približavanje perzijskog ambasadora. Već od 
samog početka caru nije bilo ništa jasno, pa stoga sazove sve svoje 
savjetnike. 

"Gospodo", reče, "laj Nasrudin zaista mora da je neki svetac, ili je 
vođen Božjom milošću. Tko je još ikad čuo za bilo koga, osim za njega, 
da krši temeljni princip - da se bez prihvatljivog razloga ne traži novac 
- osim ako se njegovom motivu ne daje pogrešna interpretacija?" 

"O, beskrajna proširenosti sveukupne Mudrosti, neka se tvoj sjaj 
nikada ne umanji," odgovoriše oni, "mi se slažemo. Ako postoje takvi 
ljudi u Perziji, onda moramo biti vrlo oprezni, jer je očita inferiornost 
našeg materijalističkog pogleda na svijel prema njihovoj moralnosti." 

Nakon nekog vremena, iz Perzije je stigao glasnik sa. tajnim pismom, 
u kojem Mogulovi špijuni sa perzijskog dvora šalju ovaj izvještaj: 
"Mula Nasrudin je ovdje čovjek bez posebne važnosti. Izabran je za 
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Mogu! ponovo sazove svoj savjet mudraca. "Rajske ptice moje, 


o 
neusporedive ljepote!", obrati im se, "Jedna misao mi je došla sama od 
sebe. Perzijski car je u) čovjeka nasumce da bi predstavio cijeli 


Na narod, To bi moglo značiti da je on toliko uvjeren u ujednačen 

kvaliče dHatana di da je za njega baš bilo tko dovoljno sposoban 
l'ikatan zadatak ambasadora na uzvišenom dvoru Del- 
hija! To " a" stupanj savršenosti kojeg su postigli, zapanjujuće 
nepogrešive intuitivae moći razvijene među njima, Mi moramo 
ponovo razmotriti našu namjeru da napadnemo Perziju, Takvi ljudi bi 
Moe vrlo lako poraziti našu vojsku. Njih 

na drugačijim temeljima od naših" 


S 
= 
s 
= 
S 
š 
G 
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vo drušivo je organizirano 


"U pravu ste - 0, Nenadmašivi Ratniče na Granicama!", uzvikauše 
indijski plemići. 

Konačno, Nasrudin stiže u Delhi. Jahao je na svom starom magarcu, 
a za njim je išla pratnja, natrpana vrećama novca koji je sakupio u 
džamijama. Kovčeg sa blagom bio je podignut na slona; tolika je bila 
njegova veličina, a i težina. 

Na kapiji Delhija bio je organiziran doček, na čelu sa ceremonijal- 
majstorom, Car je sjedio sa svojim plemstvom na jednom ogromnom 
dvorskom uu = prijemnoj dvorani za ambasadore. Bilo Su MC 
tako daje ulaz bio nizak paje to im j i 
obavezno i 


mora ali sjaha j Na tako. nlisak 


ko, me ambasador nikada još mije došao jašući na magar- 
pa tako nije bilo ničega što bi spriječilo Nasrudina da kaskajući uđe 
pravo Bo ju sve do carskog trona. 

ladijski car i njegovi dvorjani vidjevši to izmjenjaše značajne 
poglede. 

Nasrudin radosno sjahba, oslovljavajući cara sa 'Puni Mjeseče', te 
pozva da donesu kovčeg sa blagom. 

Kada je kovčeg bio otvoren i kada se pokazala zemlja, n nastupio je 
trenutak zaprepaštenja. 
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I, toje ponavljao cijelim 


iolnice - Delhija, u svakoj d 


Ukegarijese 
jske prijes 


koju je mogao naći. 

Sakupio je veliku sumu novaca. "Čini sa novcem šta ti je volja", 
prisjećao se kako su ga savjetovali dvorjani. "Kako je to plod nadah- 
nutog djelovanja i poklon, njegova upotreba će nadalje sama od sebe 
proizvesti korist." U stvari, ono što su željeli da se dogodi bilo je to da 
Mula bude osramoćen zbog sakupljanja novaca na tako "besraman" 
način. "Sveti ljudi moraju živjeli od svoje svetosti", vikao je Nasrudin 
idući od džamije do džamije. "Ja ne dajema nikakva objašnjenja, niti ih 
očekujem. Za vas je novac nešto što se treba gomilati, a zatim čuvati. 
Osim toga, možete ga mijenjati za materijalna dobra. Za mene, to je 
dio mehanizma. Ja sam predstavnik prirodne sile nadahnutog 
djelovanja, darivanja i trošenja." 

I, kao što svi znamo, dobro često proizide iz prividno lošeg, i 
obrnuto. Oni koji su mislili da Nasrudin samo puni vlastite džepove 
nisu davali prilog. Međutim, iz nekakvih razloga njihovi poslovi se nisu 
baš pogodno razvijali. Oni drugi, koji su davali novac i koji su smatrani 
naivnima, na misteriozan način se obogatiše. 

Nego, vratimo se našoj priči. 

Sjedeći na svom paunovskom prijestolju u Delhiju, car je proučavao 
izvještaje koje su mu dvorski službenici svakodnevno donosili, a u 
kojima je opisivano približavanje perzijskog ambasadora. Već od 
samog početka caru nije bilo ništa jasno, pa stoga sazove SVE svoje 
savjetnike. 

"Gospodo", reče, "taj Nasrudin zaista mora da je neki svetac, ili je 
vođen Božjom milošću. Tko je još ikad čuo za bilo koga, osim za njega, 


da krši temeljni princip - da se bez prihvatljivog razloga ne traži novac 


- osim ako se njegovom motivu ne daje pogrešna interpretacija?" 

"O, beskrajna proširenosti sveukupne Mludrosti, neka se tvoj sjaj 
nikada ne umanji," odgovoriše oni, "mi se slažemo. Ako postoje takvi 
ljudi u Perziji, onda moramo biti vrlo oprezni, jer je očita inferiornost 
našeg materijalističkog pogleda na svijet prema njihovoj moralnosti." 

Nakon nekog vremena, iz Perzije je stigao glasnik sa tajnim pismom, 
u kojem Mogulovi špijusi sa perzijskog dvora šalju ovaj izvještaj: 
"Mula Nasrudin je ovdje čovjek bez posebne važnosti. Izabran je za 
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Mogul ponovo sazove K, savjet mudraca, "Rajske ptice moje, 
b 


Nneusp oredive ljepote!", obrati im se, "Jedna misao mi je do ošla ama od 
sebe. Perzijski car je izabr 


EJ x 


ao ČO čovjeka nasumce da bi stenea cijeli 
svoj narod. To bi moglo značiti da je on toliko uvjeren u ujednačen 
visoki kvalitet svojih ljudi da je za njega baš bilo iko d o dovoljno sposoban 
da poduzrne delikatan zadatak ambasadora na uzvišenom dvoru Del- 
hija! To pokazuje stupanj savršenosti } zojeg su postigli, zapanjujuće 


nepogrešive intuitivae moći razv Kao medu njima. Mi moramo 
ponovo razmotriti našu namjeru da napadnemo Perziju. Takvi ljudi bi 
mogli vrlo lako poraziti našu 


zdjela Kr vo društvo je organizirano 
na drugačijim temeljima od naših," 


"U pravu ste = 0, Nenadmašivi Ratiniče na Granicama!", uzviknuše 
indijski plemići. 

Konačno, Nasrudin stiže u Delhi. Jahao { Je na svom starora magarcu, 
a za njim je išla pratnja, natrpana vrećama novca koji je sakupio u 
džamijama, Kovčeg sa blagom bio je podignut na slona; tolika je bila 
njegova veličina, a i težina. 

Na kapiji Delhija bio je organiziran doček, na čelu sa ceremonijal- 
majstorom, Car je sjedio sa = Pedskov na jednom ogromnom 
dvorskom trgu - prijemnoj dvorani za ambajadoru Bilo je uređeno 


telo da je ulaz bio nizak pa je 


'vezno morali sjat 


poniznosti. Jedino on 


Dakako, nijedan ambasado ERI Tee nije došao jašući na magar 
cu pa tako nije bilo ničega što bi spriječilo Nasrudina da k skajući ude 
pravo kroz vrata, sve do carskog trona, 

Indijski car i njegovi dvorjani vidjevši to izmjenjaše značajne 
poglede. 

Nasrudin radosno sjaha, oslovljavajući cara sa 'Puni Mjeseče', te 
pozva da donesu kovčeg sa blagom. 

Kada je kovčeg bio otvoren i kada se pokazala zemlja, nastupio je 
trenutak zaprepaštenja. 
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"Najbolje će biti ako ništa ne kažem", pomislio je Nasrudin, "jer ne 
postoji ništa što bi se moglo reći da se ublaži ovo." I tako, on ostane 
šuteći. 

Mogul šapnu svom veziru: "Šta to znači? Nije li ovo nekakva uvreda 
najvišoj eminenciji?" 

Kako nije bio u stanju da povjeruje u takvo što, vezir je neko vrijeme 
žestoko razmišljao, a onda ponudi objašnjenje. 

"To je simboličan čin, Vaša Prisutnosti", mrmljao je. "Ambasador 
je dao do znanja da vas priznaje za gospodara Zemlje. Zar Vas nije 
nazvao Puni Mjeseče?" 

Mogul odahnu. "Zadovoljni smo poklonom perzijskog Šahinšaha. 
Istina je, mi nemamo potrebe za blagom i vrlo cijenimo metafizičku 
suptilnost poruke." 

"Rečeno mi je da kažens", reče Nasrudin, prisjećajući se suštinske 
fraze pri darivanju, koju su mu dali spletkari u Perziji, "da je to sve što 
imamo za vas, Vaše Veličanstvo." 

"To znači da nam Perzija neće ustupiti više niti grama Svog tla", 
šaptao je tumač znamenja kralju na uho. 

"Reci svom gospodaru da smo razumjeli", nasmijao se Mogul, "ali 
postoji još nešto. Ako sam ja Puni Mjesec, šta je perzijski car?" 

"On je Mladi Mjesec", odgovori Nasrudin automatski. 

"Puni Mjesec je stariji i daje više svjetla nego Mladi Mjesec koji je 
mlađi od njega", šaptao je dvorski astrolog Mogulu. 

"Mi smo zadovoljni", reče ushićeno Indijac, "Možeš se vratiti U 
Perziju i reći Mladom Mjesecu da ga Puni Mjesec pozdravlja." 

Perzijski špijuni sa dvora u. Delhiju smjesta poslaše potpuni izvještaj 
te razmjene Šahinšahu. Dodali su da se zna kako je imperator Mogu! 
bio impresioniran i kako se više nije usuđivao razmišljati o ratu protiv 
Perzije, i to zahvaljujući Nasrudinovom posredovaniju. 

Kada se vratio kući, Šahinšah ga dočeka velikim prijemom. "Ja sam 
više nego zadovoljan, prijatelju Nasrudine", reče, "sa rezultatima 
tvojih neuobičajenih metoda. Naša zemlja je spašena, a to znači da 
nećeš morati polagati račune za dragulje i sakupljene priloge u 
džamijama. Od sada, bit ćeš poznat pod posebnim imenom Safir - 
Izaslanik." 
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"Ali, Vaše Veličanstvo", zapiskao je njegov vezir, "taj čovjek je kriv 
za veleizdaju, ako ne i više. Mi imamo potpune dokaze da je on dao 
jedno od vaših imena caru Indije i tako promijenio gospodara i 
obezvrijedio jedno od vaših veličanstvenih obilježja." 

"Da", zagrmio je Šahinšah, "mudraci su pametno rekli; 'Svaka 
savršenost ima svoju nesavršenost', Nasrudine! Zašto si mene nazvao 
Mladim Mjesecom?" 

"Ja ne znam službene formule", reče Nasrudin, "ali znam da pua 
mjesec treba uskoro isčeznuti, a mladi mjesec raste, i njegova najveća 
slava ga tek čeka." 

Carevo raspoloženje se promijeni. "Zgrabite Anvara, velikog 
vezira", zagrmi. "Mula! Nudim ti položaj velikog vezira!" 

"Šta?", reče Nasrudin. "Kako ja to mogu prihvatiti, nakon što sam 
vidio vlastitim očima šta se dogodilo mom prethodniku?" 

A šta se dogodilo sa draguljima iz kovčega kojeg su zli dvorjani 
prisvojili? To je druga priča. I, kao što jedinstveni Nasrudin reče: 
"Samo djeca i budale traže uzroke i posljedice u istoj priči." 


UČINI VIŠE NEGO DA SE SAMO NASMIJEŠ BUDALAMA 


Jednom davno bio jedan budalast čovjek, kojeg poslaše da kupi brašno 
i sol. On uze tanjur kako bi u njemu donio kupljenu robu. 

"Pazi", reče čovjek koji ga je slao, "da se te dvije stvari ne pomiješaju. 
Želim ih odvojene." 

Kada je trgovac napunio tanjur sa brašnom, 1 izvagao sol, budala 
reče: "Nemoj ju pomiješati sa brašnom. Pokazat ću ti gdje se može 
staviti," I on preokrene lanjur sa namjerom da podmetne praznu 
površinu, to jest drugu stranu tanjura, na koju je trebalo staviti sol, 

Brašno se, naravno, prosulo. 

Ali, sol je bila na sigurnom, 

Vrativši se nazad čovjeku koji ga je poslao, budala reče: "Evo ti soli." 

"Vrlo dobro", reče čovjek, "samo, gdje je brašno?" 

"Moralo bi biti ovdje", reče budala i prevrnu tanjur. 

Čim to učini sol se prosu, a od brašna, naravno, nije bilo ni traga. 
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Takojei sa ljudima. Čineći jednu stvar, za koju misle da je ispravna, 
oni mogu upropastiti drugu, koja je jednako dobra. Kada se to dogodi 
sa mislima umjesto sa djelima, čovjek je izgubljen, bez obzira što on 
smatra da je njegovo razmišljanje logično. 

Nasmijao si se ovoj šali o budali, a sada, da li bi učinio nešto više? 
Razmisli o svojim mislima kao da su one brašno i sol. 


NAJSRETNIJI ČOVJEK NA SVIJETU 


Osrednje imućan čovjek pođe jednog dana da vidi određenog 
mudraca za kojeg se smatralo da posjeduje svo znanje, Reče mu: 

"Veliki mudrače, aemam materijalnih problema, a ipak sam stalno 
uznemiren. Godinama pokušavam biti sretan, pronaći odgovor za 
moje unutrašnje probleme, naći razumijevanje sa ljudima. Molim te, 
daj mi savjet kako da se izliječim od te slabosti." 

Mudrac mu odgovori: 

"Moj prijatelju, ono što je nekima sakriveno, drugima je očigledno, 
i obrnuto, ono što je očigledno nekima, sakriveno je drugima. Ja imam 
odgovor za tvoje probleme, premda to nije uobičajeni lijek. Moraš se 
otpraviti na pul i potražiti najsretnijeg čovjeka na svijetu. Kada ga 
nađeš, zamoli ga da ti da svoju košulju i obuci ju" 

I tako, naš tragač poče neu morao tražiti sretnog čovjeka. Jednog za 
drugim, on je nalazio sretne ljude, ali oni bi mu govorili: "Da, ja sam 
sretan, samo ima jedan još sretniji od mene." 

Prolazio je zemlju za zemljom, danima putujući, te napokon nađe 
šumu u kojoj je, kako su svi govorili, živio najsretniji čovjek na svijetu. 

Šumom se razlijegao smijeh i tragač ubrza korake, te uskoro naide 
na nepoznatog čovjeka, koji je sjedio na šumskom proplanku. 

"Dali si ti najsretniji čovjek na svijetu, o kojem ljudi pričaju?", upita. 

"Svakako, ja sam taj", odgovori ovaj. 

"Moje ime je tako-i-tako, moje stanje je takvo-i-takvo, i lijek za 
mene, kojeg mi je propisao veliki mudrac, je da nosim tvoju košulju. 
Molim te, daj mi ju, u zamjenu ću ti dati bilo što od onoga što imam." 


Najsretniji čovjek ga malo bolje osmotri, pa se nasmija. 1 smijao se, 
i smijao, i smijao. Kada se ovaj malo primirio, čovjek bez mira, malo 
uvrijeden njegovom reakcijom, reče: 
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"Zar ti se pomiješalo, kad se smiješ na tako ozbiljnu molbu?" 

"Možda", reče najsretniji čovjek, "ali, ako se samo potrudiš i 
pogledaš, vidjet ćeš kako ja uopće nemam košulju." 

"Dobro, a što sada da radim?" 

"Ti ćeš začas biti izliječen. Težnja za nečim što se ne može postići 
je odlična vježba da bi se postiglo ono što je potrebno. To je kao kad 
čovjek skuplja svu svoju snagu da preskoči rijeku kao da je ona daleko 
šira nego što jeste. Takav stiže na drugu stranu," 

Najsretniji čovjek na svijetu tada skide turban, čiji je jedan kraj 
sakrivao njegovo lice. Čovjek bez mira tada ugleda, nikoga drugog do 
velikog mudraca, koji mu je dao savjet u samom početku. 

"Ali, zašto mi to nisi rekao odmah, prije toliko godina, prilikom 
našeg prvog susreta?", zbunjeno upita čovjek bez mira. 

"Zato što tada nisi bio spreman razumjeti. Bila su ti potrebna 
određena iskustva, i ona su ti data na način koji je obezbijedio da ti 
zasigurno prođeš kroz njih." 


OVCA I NOVČANIK 


Jednoga dana neki čovjek je hodao putem i vodio ovcu za sobom. 
Otraga im se primače lopov, prereza konop i odvede ovcu. 
Kada je čovjek primijetio što se dogodilo, potrči okolo tražeći svoju 
životinju. Napokon, došao je do bunara i tamo našao nekog nesret- 
nika, očigledno u očajanju. 


Bio je to isti onaj lopov, samo to čovjek nije znao. 

Upita ga što mu se dogodilo i lopov reče: 

"(spao mi je novčanik u bunar, a u njemu je bilo petsto srebrnjaka. 
Ako sideš dolje i doneseš mi ga, dat ću ti sto kao nagradu." 

Čovjek pomisli: "Kada se jedna vrata zatvore, sto drugih se otvore. 
Ova prilika je vrijedna deset puta više nego ovca koju sam izgubio." 

Svuče sve sa sebe, te side u bunar, 

A lopov, odnese i njegovo odijelo. 

Rumi 
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INDIJSKA PTICA 


Neki trgovac imao pticu u kavezu. J ednom prilikom išao je u Indiju, 
zemlju iz koje je bila ptica, pa ju upita može li donijeti štogod za nju. 
Ptica zatraži slobodu, ali ta njena molba bi odbijena. I tako, umjesto 
toga, ona zamoli trgovca da posjeti džunglu u Indiji i barem obavijesti 
ostale ptice koje su živjele tamo, O njenoj sudbini. 

Trgovac učini tako, i samo što saopći poruku, sa drveta padne 
beživotno tijelo ptice, iste kao što je ona njegova. Trgovac pomisli da 
je to vjerojatno neki srod nik njegove ptice i rastuži se što je uzrokovao 
tu smrt. 

Kada je došao kući, ptica ga upita da li je donio kakve dobre vijesti 
iz Indije. "Ne", reče trgovac, "bojim se da su moje vijesti loše. Jedan 
od tvojih srodnika, čim je čuo o tvom zarobljeništvu, pao je mrtav pred 


mene." 

Istog časa, kada su te riječi bile izgovorene, trgovčeva ptica se 
prevrnu i sruši na dno kaveza. 

"Novost o smrti njenog rodaka ubila je i nju", mislio je trgovac. Sav 
žalostan, podiže pticu i stavi je na prozorsku dasku. Odjednom ptica 
oživi i odleti na obližnje drvo. "Sad znaš", reče ona, "da je ono što si ti 
smatrao za nesreću, u stvari, bila dobra novost za mene. A poruku, to 
jest sugestiju, kako se trebam ponašati da bih se oslobodila, prenio si 
mi ti sam, moj tamničaru." I, ona odleti, konačno slobodna. 

Rumi 
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Šesti dio 
TEME ZA SAMOSTALNA RAZMIŠLJANJA 


Teme za samostalna razmišljanja 
SRR NN NN A NR NN NR NR NR RNNRRRNRRNRRNRNNNRRRRRNRNRRRRRNNN 


Teme za samostalna razmišljanja su izbor izreka i zapisa velikih sufija, 
jer, kako smatraju sufijski učitelji, sadrže materijale najpogodnije za 
individualni rad. Tek nakon što učenici te materijale dobro individual- 
no 'probave', oni se mogu koristiti za grupni rad. 


BITI SUFI 


Biti sufi znači ukloniti sve što imaš u glavi - svoju zamisao o istini, svoje 
predrasude, navike i stečeno znanje - i suočiti se sa onim što ti se može 
dogoditi. 


Abu Said 


ONO ŠTO MORA DOĆI 
Onima koji traže istinu u konvencionaliziranoj religiji: 


Dok se škole i minareti ne sruše 
Naš sveti posao neće biti završen. 
Dok vjera ne postane odricanje 
A odricanje uvjerenje 
Neće biti pravog vjernika. 
Abu Said 


OBOŽAVANJE 


O Gospode! 
Ako te obožavam zbog straha od pakla, baci me u pakao. 
Ako te obožavam zbog žudnje za rajem, zabrani mi raj. 
Rabia 
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VRATA 


Salih od Oazwina učio je svoje učenike: 
"Tko neprestano kuca na vrata, ona će MU se otvonti." 
9 
Jednog dana, čuvši ga, Rabia reče: 
"Pa dokle ćeš govoriti: 'Otvorit će se"? Vrata nisu nikada ni bila 
E 
zatvorena." 


SLIČNO PRIVLAČI SLIČNO 


Hasan od Basre ode vidjeti Rabiu. Ona je sjedila usred mnoštva 
životinja. 

Čim je Hasan prišao, životinje se razbježaše. 

"Zašto su pobjegle?", upita Hasan. 

Rabia odgovori: 

"Ti jedeš meso. Sve što ja jedem je suhi kruh." 


VOĆE I ČIČAK 
Magarcu je čičak ukusno voće. 


Magarac jede čičak. On ostaje magarac. 
Habib El-Ajami 


KAD JE AVICENNA SREO ABU SAIDA 


Kada se filozof i sufi sretoše, Avicenna reče: 
"Što ja znam, on vidi" 
Abu Said odgovori: 
"Što ja vidim, on zna" 


SUFIJSKO POZIVANJE 


Odgovori na sufijsko pozivanje najbolje što možeš u ovom svijetu, s 
ljubavlju i pošteno. Tada si zaista siguran na ovom i na svim drugim 
svjetovima. 

Salik Hamzavi 
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KRUH 


Ako primaš u goste derviša, zapamti da je njemu suhi kruh dovoljan. 
Harith Muhasibi 


KORIST 


Većina ljudi ne zna što je u njihovom interesu da znaju. Ne svida im 
se ono što bi im možda koristilo. 
Al-Nasafi 


NAČIN GLEDANJA 


Za pokvarene ja sam Zao; 
Ali, za dobre - ja sam dobar. 
Mirza Khan, Ansari 


UČITELJ, PODUČAVANJE, UČENIK 
Učitelji govore o podučavanju. 
Pravi učitelji proučavaju, također, i svoje učenike. 
Prije svega, treba proučiti učilelje, 
Musa Kazim 
SLUŽENJE I MAJSTORSTVO 
Onaj koji ništa ne zna o služenju, još manje će znati o Majstorstvu. 
Tirmizi 
OPAŽANJE I OBJAŠNJENJE 
Onome koji ima opažanje, dovoljan je običan zaak. 
Onome koji je nepažljiv, nije dovoljno ni hiljade objašnjenja. 
Haji Bektash 
ZA BUDUĆEG DERVIŠA 


Moje srce je postalo zbunjeno svijetom i onim što je u njemu. 
Unutar mog srca nema ničeg osim Prijatelja. 
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Ako miris iz ružičajaka Jedinstva dode do mene 

Moje srce kao ružin pupoljak će se otvorili. 

Pustinjaku u njegovoj samoći reci: 

Zato što je sam rub naše molitvenc niše kao luk Obrve. 

Nema stvarne razlike između Kaabe i idolopokloničkog hrama 

- Gdje god pogledao, svud je podjednako ON. 

Suština derviša nije u njegovoj bradi i liku: 

Put derviša je u kvalitativnoj preciznosti. 

Derviš može lako i bez žaljenja obrijati svoju glavu 

Ali derviš je onaj koji, poput Hafiza, i svoju glavu izgubi. 
Khwaja Hafiz od Shiraza 


SUFIZAM 


Sufizam je istina bez oblika. 
Ibn El Jalali 


POSTATI ONO ŠTO ČOVJEK MOŽE POSTATI 


Biti sufi zaači postali ono što možeš, a ne juriti za onim što je na 
pogrešnom mjestu iluzija. 

To znači, postati svjestan svojih mogućnosti, a ne misliti da si 
svjestan onoga čega nisi. 

Sufizam je nauka o umirivanju onoga što treba umiriti, i buđenju 
onoga što treba probuditi; nemoj misliti da možeš probuditi, ili umiriti 
kada ne možeš, ili da to trebaš raditi kada, u stvari, ne trebaš. 

Slijediti Put Derviša znači tražiti sakriveno Jedinstvo usprkos, a ne 
putem, zahtjeva raznolikosti. 

To znači, uzeti u obzir istinu kojaje prisutna u razlikama, a ne maisliti 
da je vanjština raznolikosti važna sama po sebi. 

To se postiže proučavanjem važnih činilaca učenja o tome kako 
treba učiti; a ne pokušavati steći znanje bez ispravne prakse u pristupu. 

Bliže si tome da postaneš sufi ako shvatiš da su navike i predrasude 
bitne samo u nekim učenjima; a ne stvaranjem navika i zaključivanjem 
uz pomoć neodgovarajućih predrasuda. 
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Moraš postati isto toliko svjestan beznačajnosti koliko misliš da si 
svjestan značajnosti; ne traži samo osjećaje značajnosti, 

Oni koji su skromni, takvi su jer moraju biti takvi; najgori su oni koji 
ispoljavaju skromnost zbog ponosa, a ne kao sredstvo putovanja. 

Metod sufizma je kao što je uvijek bio, izabrati ono što je vrijedno, 
onda kada, i tamo gdje je to vrijedno, i sa kime je to vrijedno; ne 
imitirati iz straha, ili samo radi imitiranja. 

Uspjeh čovjeka u postizanju višeg nivoa dolazi kroz ispravan napor 
i ispravnu metodu; nije dovoljno jednostavno se konceantrirati na 
ispravnu želju, ili aa riječi nekog drugog upućene nekom trećem. 

To je tako, kao da je zamka postavljena za bezvrijedni dio u tebi, 
kada ti čovjek, knjiga, ceremonijal, organizacija, metoda, direktno ili 
putem preporuke, izgledaju kao da imaju nešto što je primjenjivo za 
sve ili te jako privlače, iako neispravno. 

Sayed Imam Ali Shah 


DOBRO I ZLO 


"Biće' je apsolutno dobro. 
Ako ono sadrži imalo zla, to nije Biće. 
Shabistari 


LIJEK 


Tvoj lijek je u tebi, a ti to ne primjećuješ. 
ki 


Tvoja bolest dolazi od tebe, a ti to ne uočavaš. 
Hazrat Ali 


SVIJET 


Svijet ne postoji drugačije nego kao privid; 
S kraja na kraj, njegovo stanje je igra i zabava. 
Shabistari, Gulshkan-i-Raz 
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SMJER 


Ako te učitelj tako uputi, natopi svoj molitveni tepih vinom. 
Tragač ne bi smio biti nesvjestan tehnika pojedinih Postaja. 
Hafiz 


SUFIJSKA LITERATURA 


Postoje tri načina da se nešto iznese. 

Prvi je, da se iznese sve. 

Drugi je, da se iznese ono što ljudi žele. 

Treći je, da se iznese ono šlo će im najviše koristiti. 
Ako se iznese sve, rezultat može biti prezasićenje. 


Ako se iznese ono što ljudi žele, to ih može ugušiti. 


Ako se iznese ono što će im najviše koristiti, najgore je to što se, 
nerazumijevajući, oni mogu suprotstaviti. Ali, ako tako postupiš, kako 
god to izgledalo ti si im koristio, a i ti ćeš sam, kako god to izgledalo, 
također imati koristi. 

Ajmal od Badakhshana 


JSTRAŽIVANJE 


Samo ptice razumiju pismo ruža: 
Jer, nije baš svakom čitaocu razumljivo unutrašnje značenje lista. 
O ti, koji ćeš iz knjige znanja učiti dio o ljubavi - 
Bojim se da nećeš znati kako da ju dosegneš svojim istraživanjem. 


Hafiz 
NIJEMOST 
On uzima jezik onima koji dijele tajne okolo; 
Tako da ne mogu kraljevu tajnu ponovo odavati. 
Nizami 
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BISER 


Što obični ljudi znaju o vrijednosti dragocjenog bisera? 
Hafiz (zaštitnik) daje jedinstvenu bit jedino izabranima. 
Hafiz 


VESELJE I TUGA 


Tko god dobije kakvo znanje, kako god malo, sretan je, Onaj koji uzme 
to od njega, tužan je. 
Ibn-Idris El-Shafai 


PRAVA DOBROTA 


Bolje od toga da si dobar onako kako ti zamišljaš dobrotu jest to da 
budeš u društvu onih koji su stvarno dobri. 
Gore od toga da činiš nešto loše jest to da budeš u društvu onih 
koji su loši. 
Bayazid 


SMRT 


Spavaj ne zaboravljajući na smrt, a budi se s mišlju da nećeš živjeti 
dugo. 
Uwais El-Oarni 


KOMENTAR O POVLAČENJU 


On se povukao na planinu 

Na taj način ne treba Raditi. 

Čovjek bi morao biti na tržnici 

I tamo raditi sa istinskom Stvarnošću, 


Sahl 


OSAM KVALITETA SUFIJA 


U sufizmu, osam kvaliteta mora bili uvježbano. Sufi ima: 
Slobodoumnost, kao Abraham; 
Prihvatanje sudbine, kao što ju je Ismael prihvatio: 
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Strpljenje, kakvo je Job imao; 
Sposobnost komuniciranja putem simbola, kao kod Zachariasa; 
Odvojenost od vlastitog naroda, kao kod Ivana; 
Vunenu odjeću poput pastirskog plašta Mojsijevog; 
Putovanja, kao što je Isus putovao; 
Poniznost duha, kao kod Muhameda. 
Junaid od Baghdada 


KUDA JE OTIŠLO 


Vidio sam dječaka kako nosi svjetlo. 
Upitao sam ga otkuda ga je donio. 
On ga ugasi, | reče: 
"Sad mi reci, kuda je otišlo." 
Hasan od Basre 


PRIVLAČNOST 


Ljudi koji su slični osjećaju međusobnu privlačnost. Privlačenje 
suprotnosti je druga stvar. Ali, ljudi koji su slični često su od površnih 
ljudi pogrešno procjenjivani kao različiti. Na primjer, jedan žudi da 
bude voljen, a drugi žudi da nekog voli. Uobičajeni ili površni 
promatrač smjesta će pomisliti da su to suprotnosti. Naravno, istina 
je sasvim suprotno. Zajednički faktor je žudnja. I jedan i drugi žude. 


Slavan čovjek i njegov sljedbenik su ponekad isti. Jedan želi pos- 
vetiti pažnju nekome, a drugi privući pažnju nekoga. Obojica su vezani 
jednom opsesijom, pažajom, oni lete zajedno, 'golub sa golubom, 
jastreb sa jastrebom". 

Simabi 


BOGATSTVO 


Jmaj znanje za cilj. Ako postaneš siromašan, ono će biti bogatstvo za 
tebe; ako postaneš bogat, ono će te ukrasiti. 
El-Zubeir, sin Abu-Bakra 
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UČENIŠTVO 


Sa Vodstvora možeš postati istinski Čovjek, 
Bez Vodstva oslat ćeš, uglavnom, Životinja, 
Ako možeš još uvijek reći: "Ne mogu se podrediti; niti 
jednom čovjeku" 
- Još nisi vrijedan puta. 
Ali, ako kažeš: "Želim se podrediti", na pogrešan način 
- Put te nikada neće naći, i ti si izgubljen. 
Zulfikar sin J angija 
JA? 
Znanje se razvija od: 

"Što sam ja?" 

Do: "Ja ne znam što sam ja." 

Do između: "Možda ja nisam" i "Pronaći ću sebe"; do između: 
"Pronaći ću sebe" i "Ja jesam", do: "Ja sam ono što znam da jesam", do: 
"Ja jesam". 

Abu-Hasan El-Shadhili 


MALA PROMJENA 


Kada je čovjek prosjak, on misli da je mala promjena sreća. No, nije 
tako. Da bi se izdigao iznad prosjaštva, on se mora izdići iznad male 
promjene, čak i ako je upotrebljava kao sredstvo. Upotrebljena kao 
cilj, ona će i ostati cilj, 

Ibn Ikbal 


ŠTO PAZI NA TEBE 


Znanje je bolje nego bogatstvo. Na bogatstvo moraš paziti; znanje pazi 
na tebe. 


! Ali 
DESTRUKTIVNOST 
Tri stvari u životu su destruktivne: 
Ljutnja, Pohlepa, Samopoštovanje. 
Prorok 
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Sufi-bilježnica 
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O službi 

Služba je ispunjavanje dužnosti bez oklijevanja, ili zanosa. Onaj koji 
ispunjava dužnost, niti je iskorištavani rob), niti traži nagradu. Ljudi će 
dobiti od ispunjavanja dužnosti ono što od toga mogu dobiti. Ako 
ostave na stranu neposredno uživanje u izvođenju dužnosti, i ako 
odbace neposrednu odbojnost prema dužnosti, dolaze u položaj da 
imaju korist od drugog sadržaja službe. To profinjuje njihovo 
opažanje. 


O traženju 


Traženje istine je prva stepenica prema njenom nalaženju. Poslije tog 
stupnja onaj koji traži će uvidjeti da i Istina, također, traži njega. Treći 
stupanj, kada sufi uči od Puta, jest onaj kada učenje doseže specijalno 
stanje: kada Tragač uvida da dobija znanje na području koje je izvan 
termina kao što su 'traženje', 'nalaženje', ili biti tražen". 


O naporu 

Napor i rad imaju mnogo različitih oblika. Jedan od razloga postojanja 
Vodiča je to što on zna kada treba usmjeravati napore i rad učenika, 
a kada ne. On, također, zna vrstu rada i napora koju pojedini učenik 
mora učiniti. Samo neznalice mogu pogrešno smatrati da je bilo kakav 
rad koristan rad, ili, da je izuzetan napor u vrijeme koje im odgovara 
bolji od malog napora u pravo vrijeme. 


O idolo poklonstvu 

"Idolopoklonstvo? je vezivanje pažnje na nekog posrednika, osobu ili 

stvar, u vrijeme i od osobe kada se to ne bi smjelo. Posrednik se 

pogrešno smatra sadržajem. Većina institucija, svjesno ili ne, oh- 

rabruje idolopoklonstvo. Zbog toga, potencij alni sufiji trebaju nepres- 
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tanu pažnju mentora koji bi usmjeravao njihovu pažnju u skladu sa 
mogućnostima. 


O učeništvu 

Na Putu Derviša učeništvo je suštinski zahtjev. Ali, mora se napraviti 
razlika između ljudi koji samo zamišljaju da bi trebali biti učenici - 
onih čija je to prikrivena pohlepa - i onih koji stvarno mogu postati 
učenici, onda kada, i tamo gdje, im taj stupanj može koristiti. 


O Majstorstvu 

Način na koji Majstor (Učitelj) podučava često je neshvatljiv 
učenicima. To je uglavnom zato što oni pokušavaju shvatili kako nešto 
funkcionira, dok bi u stvari hitao trebali dobiti korist od toga. Ako ne 
izvuku korist iz toga, neće moći niti razumjeti kako to funkcionira. 


O druženju 

Postoji socijalao druženje i druženje radi prijenosa. Oni kojima 
nedostaju porodica i drugi oblici sličnog druženja tražil će takvo 
druženje čak i onda, a i tamo, gdje je udruživanje korisno radi 
prijenosa. To malo ljudi zna, djelomično zbog toga što se jedna riječ 
(druženje) koristi u oba slučaja, označavajući tako dvije posve 
različite pojave. 


O literaturi 
Neke primjedbe od lokalne važnosti često se smatraju kao općenite i 
univerzalno primjenjive. Kada Učitelj kaže: "Izbjegavajte literaturu", 
on govori o određenoj publici u određeno vrijeme, 

Oni slabiji od njegovih učenika, koji pogrešno razumiju literaturu 
i kojiju smatraju ključem do razumijevanja, kao rezultat, čine obrnuto, 
govoreći: "Učitelj je porekao vrijednost literature, i zato ćemo je i mi 
uvijek poricati." 
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O vježbanju 

Poblepa je, iako dobro prikrivena, dominantna karakteristika onih 
koji misle da su vježbe put do znanja. One su toliko važne, i istov- 
remeno toliko nevažne, koliko i manjak jednog ili dva prsta za 
korištenje ruke. 


O izgledu 

Običan čovjek cijeni neku osobu ne po njenim unutrašnjim dostig- 
nućima, nego po vidljivim djelima, po izgledu i po onom što ljudi 
pričaju o njoj. Međutim, ta je metoda pogodna samo u nekim 
slučajevima. Kako će osoba izgledati, ovisi o onom što netko zna o njoj. 
Na primjer, čovjek koji nosi zašiljeni štap ne mora biti ubica, može biti 
gonič slonova. Izabrani često namjerno krše površna pravila 0 
vanjskom izgledu u skladu sa time da ne bi postali podložni ponašanju 
mase i njenim umjetnim kriterijima, i ponekad da bi demonstrirali 
onima koji su u stanju vidjeti, da sam izgled nije pokazatelj unutrašnje 
vrijednosti. 


O vjeri i religiji 

Oni koji su smatrani vjernicima, ili religioznim ljudima, i koji su zbog 
navika nesposobni ponašati se bilo kako drugačije, mogu biti nazivani 
religloznima, ali se ne može smatrati da imaju vjeru. Sa druge strane, 
ako se to nazove vjerom onda bi trebalo upotrijebiti neku drugu riječ 
da označava onu vrstu vjere koju ne stvaraju roditelji ili okolina. 


O ljubavi 


Ono što se općenito naziva ljubavlju može biti štetno za onoga koji voli 
i za predmet njegove ljubavi. Ako je to rezultat, uzrok se po sufijima 
ne bi mogao nazvati ljubavlju nego "vezivanjem? u kojem vezani nije 
sposoban za bilo kakvo drugo ponašanje. Ljubav ne samo da ima 
različite intenzitete, već i različite nivoe. Onaj čovjek koji misli da 
ljubav znači jedino to što je on dotad osjetio, spriječit će samog sebe 
od bilo kakvog iskustva prave ljubavi. Međutim, ako je već osjetio 
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pravu ljubav, on neće napraviti grešku poopćavajući stvari do te mjere 
da ju smatra samo fizičkom ljubavlju ili privlačnošću. 


O učenju u svijetu 

Sufizam je učenje koje nije akademsko. Njegov sadržaj proizlazi iz 
gotovo svakog oblika ljudskog iskustva. Njegove knjige i djela su u 
našoj neposrednoj okolini i nisu slične ničemu što obrazovani ljudi i 
entuzijasti mogu zamisliti, Zato što su recitali, napor i knjige uključeni 
u tu vrstu učenja, i zato što sufijskog učitelja nazivaju 'Učiteljem?, ova 
specijalizirana komunikacija poistovjećena je sa akademskim, ili im- 
itatorskim učenjem. Postoji dakle 'sufijsko učenje" i obično učenje', i 
to dvoje je različito. To je kao kad 'slonu' i 'mišu' date isti naziv. Sve 
do neke tačke (da su četveronožci, sivi, da imaju repove) ta netočnost 
nije značajna. Nakon toga, postaje neophodno napraviti razliku. To se 
radi u sufijskom krugu. 


O derviškim skupovima 


Površni učenik zamišlja da su na derviškom skupu svi derviši istog 
ranga, ili da svaki derviš može prisustvovati bilo kojem skupu, i da je 
razlika samo u stupnju. U stvari, sastav derviškog kruga je važan 
koliko i sam krug. Isto tako, rang na Putu može vrijediti na jednom 
skupu, a na drugom ne. Zbog toga, učitelji jednog kruga mogu postati 
učenici u drugom. Okupljene grupe zainteresiranih religioznih en- 
tuzijasta, budućih učenika često se pogrešno nazivaju 'derviškim 
krugovima", To može, a i ne mora biti, priprema za takve krugove, ali 
to nisu krugovi. 


O razlikama izmedu škola 

Mnogo toga je rečeno i napisano o međusobnim razlikama pojedinih 
sufija, o razlikama u njihovom mišljenju, učenju i pisanju. Mogu 
postojati vanjske, nebitne razlike, koje diktira sredina u kojoj djeluju, 
ali u osnovi razlika nema. Svadati se oko različitosti sufija je isto tako 
glupo kao i svađati se oko izbora pupoljka pamuka iz kojega se treba 
istkati tkanina za ogrtač. To je opseg tog značenja. 
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Parabola, idiom i metafora 

Akoti tvoj učitelj govori na tvom materinjem jeziku, morat ćeš idiome 
koje upotrebljava uzeti kao idiomatske, a ne pokušavati ih analizirati 
doslovno. Kada ti da parabolu, moraš ju razumjeti prije nego što je 
možeš primijeniti. Kada je nešto kazano metaforično, to je mišljeno 
metaforično. Doslovno rečene stvari ne bi trebalo uzimati meta- 
forično. 


O višim nivoima razumijevanja 

Ako koristite običan intelekt da bi objasnili nešto što ne razumijete u 
sufizmu, zastranit ćete, jer je mozak previše ingeniozan za taj zadatak. 
Razumijevanje dolazi jedino ako ono što stalno izmiče držite u svom 
mentalnom zahvatu. Mnogi ispiti nisu položeni jer se tražila veća 
suptilnost. Budite svjesni suptilnosti. 


O uznemiravanju i ravnodušnosti 


Nitko se ne uznemiruje bez razloga. Ako uznemiravate druge, to može 
biti stoga što oni smatraju da ih uznemiravate, ili može biti zbog vašeg 
govora ili ponašanja. Ako ste vi, ili netko drugi, ravnodušni na uz- 
nemiravanje, to može biti pohvalno, ili ne. Ne možete suditi na osnovu 
uznemirenosti. 


O 'stanjima" 

Postoje tri osnovna 'stanja': lažno ili umišljeno, pravo i nevažno. Šejh, 
kao i liječnik, zaa koje je koje, i prepoznaje bolest ili stanje zdravlja 
po simptomima. On, također, zna da li je poželjno izazivanje stanja, 
ili ne. Vrhunac gluposti je pretpostaviti da je prisustvo ili odsustvo 
nekog 'stanja? samo po sebi pokazatelj nečeg dobrog ili lošeg. 


O čitanju, slušanju i prisustvu 

Proučavanje materijala može značiti samo prisustvovanje, bez znat- 
nijih reakcija, nekom skupu Mudraca. U jednom slučaju to može 
značiti čitanje, u drugom slušanje. Katkada čitalac ili izvodač muzike 
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može biti jedan od iniciranih. U drugim prilikama on nikako ne smije 
biti jedan od takvih. Ta nauka je provjerena i jedino glupani 
eksperimentiraju sa tim. 


O kajanju 

Kajanje znači odustajanje ili potpuno odbacivanje nečega što je jako 
privlačno. Zadovoljstvo dobiveno kroz kajanje najčešće je isto tako 
oše kao i prvobitno učinjeno loše djelo, i ne može se očekivati trajnije 
poboljšanje kod onih koji su ponosni na svoje promjene. Kajanje 
neznalica je to kad ljudi osećaju jaku reakciju pri odricanju od nečega, 
ili kada traže oproštaja za nešto. Postoji i viši oblik, kajanje Mudrih, 
koje vodi većem znanju i ljubavi. 


O nadi i strahu 


Kretanje između nade i straha (straha od Boga i nade za Njegov 
oproštaj) je najranije sufijevo stanje. Oni koji ostanu u tom stanju su 
kao lopta koju udaraju sa jedne strane igrališta na drugu. Nakon nekog 
vremena, takvo stanje daje korist, a poslije toga je samo štetno. Slijediti 
Put bez nižih kvaliteta straha i nade je cilj. Viši cilj je kada nema ni 
mita ni štapa. Nekima trebaju nada i strah; oni su ti koji su to odredili 
za sebe. 

Pablawan-i-Zaif 


229 


Sedmi dio 
GRUPNI RECITALI 


Grupni recitali 
KRK NN RK NN KR RNNNKNAX KR RNNRR XRRNRNRNRKXRNNRRRRNRNRNRRNRR 


Grupni recitali su izabrani iz dostupnog materijala, na osnovu tosa što 
je njihova najveća vrijednost kad se proučavaju u grupi. Proučavaju 
se, takoder, i samostalno. Kada ih jedanput pročita, učenika se uputi 
da ih čita ponovo, ali, bilo kojim drugim redoslijedom. Smatra se da 
redoslijed kojega je izabrao takoder čini dio učenja za sebe. Ovdje je 
dat redoslijed za grupni recital. 


CIJENA 


Jednoga dana su se prepirala dva derviša. 

Ibrahim ben Adam reče jednom od njih: 

"Život odricanja je uzaludno potrošen na tebe. Dobio si ga prejef- 
tino i zato ga ne cijeniš." 

Derviš ga podrugljivo pogleda, pa reče: 

"A koju si ti cijenu, molim te lijepo, platio da postaneš derviš?" 

Ibrahim reče: 

"Dao sam u zamjenu kraljevstvo Balkha, i još uvijek mislim da je to 
bilo jeflino, brate." 


VRTLAR 


Jednoga dana, dok je Ibrahim radio kao vrtlar, zatraži ga njegov 
gospodar da donese nekoliko mogranja. 

On mu ih donese, ali, svi bijahu kiseli. 

Njegov gospodar reče: 

"Toliko dugo radiš kod mene, a još uvijek ne znaš koji su mogranji 
slatki?" 

Ibrahim odgovori: 

"Ja sam zaposlen da ih njegujem, a ne da ih isprobavam; kako da 
onda znam koji su slatki?" 
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'Tek tada vlasnik voćnjaka shvati da ima posla sa samim Ibrahimom 
ben Adamom. 


KARAVANSERAJ 


Ude jednom Khidr u kraljevu palaču i uputi se pravo ka prijestolju. 

Njegovo ponašanje i izgled bili su takvi da se nitko nije usudio 
zaustaviti ga. 

Ibrahim ben Adam, koji je bio kralj, upita ga što traži. 

Posjetilac reče: 

"Tražim prenoćište u ovom karavanseraju." 

Ibrahim odgovori: 

"Ovo nije karavanseraj, ovo je moja palaća." 

Stranac reče: 

"A čija je bila prije toga?" 

"Moga oca", reče Ibrahim. 

"A prije toga?" 

"Moga djeda." 

"I to mjesto, gdje ljudi dodu i odu, budu i odlaze, ti ne nazivaš 
karavanserajem?" 


KNJIGA 


Sanjao jednom Ibrahim kako je vidio anđela Gabrijela. 
Andeo je imao knjigu u ruci, pa Ibrahim upita za njen sadržaj. 
Gabriel reče: 

"U knjigu upisujem imena Božjih prijatelja." 

Ibrahim upita: 

"Dali će i moje ime biti unutra?" 

Andeo odgovori: 

"Tbrahime, li nisi prijatelj Boga." 

Ibrahim će na to: 

"To je točno, ali ja sam prijatelj Božjih prijatelja." 
Gabrijel je šutio neko vrijeme, a onda se obrati Ibrahimu: 
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"Primio sam instrukcije da tvoje ime stavim na čelo liste; jer, nada 
je rođena tamo gdje je nije bilo." 


RELIGIJA 


Sva religija, kako teolozi - i njihovi protivnici - razumiju tu riječ, nešto 
drugo je nego što se pretpostavlja. 

Religija je prenosilac. Njeno izražavanje, rituali, moral i druga 
učenja imaju namjenu da uzrokuju određeni efekt uzdizanja, u 
određeno vrijeme, i u određenim zajednicama. 

Zbog poteškoća da se održi nauka o čovjeku, ustanovljena je religija 
kao sredstvo za približavanje istini. Za one koji su površni, sredstvo 
uvijek postaje krajnji cilj, a prenosilac postaje idol. 

Samo čovjek mudrosti, a ne čovjek vjere, ili intelekta, može učiniti 
da se prenosilac ponovo pokrene. 

Alauddin Attar 


MOLITVA 


Veliki šejh Simak je kao tajnu molitve poučavao: 

"Čovjek može moliti jedino onoliko koliko mu dopuštaju njegovi 
kapaciteti. Ako je sam, ili je naučio moliti kroz knjige ili u teološkim 
školama, ne može razumjeti ili sudjelovati u stvarnosti molitve. 

Onaj koji je naučio moliti, i koji sa sobom nosi prosvetljenje, može 
prenijeti dio molitve drugom čovjeku; tako da i on može naučiti i 
razviti molitvu u sebi. 

Pisana molitva je bezvrijedna. 


ZNAČENJE KULTURE 


Sufističko shvaćanje kulture nije takvo kakvo ima običan čovjek, koji 
ograničava značenje. 

Šejh Abu Nasr Sarraj govori o sljedeća tri oblika kulture: 

Svjetovna kultura, koja je obično sticanje informacija, mišljenja, i 
učenja konvencionaliziranih vrsta; 

Religiozna kultura, koja je repetitivna, slijedi pravila i disciplinu, 
ponašajući se na etički pribvatljiv način; 
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Sufijska kultura, koja je samorazvoj, shvaćajući ono što je važno, 
koncentracija i razmišljanje, kultviranje unutrašnjih iskustava, slijedi 
put Traženja i Bliskosti. 


ŠTO UČI SUFIZAM 


Sufizam uči kako da čovjek pročisti sebe, poboljša svoj morali izgradi 
svoj unutarnji i vanjski život da bi postigao neprekidno blaženstvo. 
Predmet sufizma je pročišćavanje duše, a cilj je postizanje vječite sreće 
i blaženstva. 

Sheikh el-Islam Zakaria Ansari 


BIRANJE 


"Biranje? (istifa) je ispražnjivanje svih stvari iz srca osim potrage Za 

potpunošću. To odgovara predodžbi praznog tijela, kojeg su najedan 

trenutak napustile sve misli, uz istovremen ulazak istinitih misli. 
Hujwiri 


NAČIN NA KOJI IZNOSE SVOJA UČENJA 


Nemojte očekivati da će način na koji oni iznose svoja učenja biti u 
cjelosti u skladu sa vašim uobičajenim načinom razumijevanja. Biser 
se može nositi u kožnatom novčaniku. Neznalica će uskliknuti: "Taj 
četvrtasti predmet sa poklopcem uopće ne liči na bisernu ogrlicu koju 
su mi opisali." 

Arif Yahya 


Kada su ga upitali zašto neki sufijski šejh ne živi, kako se čini, religloz- 
nim životom, Nizamuddin Awliya je rekao: "Kraljevi zakopavaju svoje 
blago na jednom od dva mjesta. Prvo, i očigledno, je jaka soba, koja 
se može opljačkati, isprazniti, ili prisvojiti. Drugo, puno trajnije, jeu 
zemlji, ili ruševinama gdje se nitko neće sjetiti tražiti ga." 


236 


FORMULA OSMANA SA ZAPADA 


O Mustafa, O Mustafa, 
Rais-i-Karawan-i-ma! 
(O, Savršeni, O Savršeni, Vodo našeg karavana!) 
U Ime Prijatelja! 
Hu, Prijatelja! 
Kažimo Hu za Lanac Prijenosa, za vode redova, za one koji 
kroz napor pokušavaju doseći Istinu, i za prisutne i odsutne derviše. 
Hu! 
Mi prizivamo snagu Barake Zajednice i Velikih na naš skup. 
Hu! 
Mi posvećujemo našu aktivnost ovog dana Najdubljoj Svjes- 
nosti u svim oblicima postojanja! 
Hu! 
Prizivanje može početi. 


VJEČNI SUFIZAM 


Neprestano, u sjećanju na Prijatelja - pili smo vino i prije nego što je 
stvorena loza. 
Ibn El-Farid 


SJEME SUFIJSKOG ZNANJA 


Pravo sjeme je napravljeno u vrijeme Adama. Čudo života, egzisten- 
cije. 
Proklijalo je u vrijeme Noe. Čudo rasta, spasa. 
U vrijeme Abrahama pustilo je prve grane. Čudo širenja, održava- 
nja. 


Vrijeme Mojsija vidjelo je stvaranje grožda. Čudo ploda. 
Vrijeme Isusa bilo je vrijeme sazrijevanja i prinosa. Čudo kušanja, 
radosti. 
Vrijeme Muhameda vidjelo je dobivanje bistrog vina. Čudo postig- 
nuća, transformacije. 
Bayazid Bistami 


237 


U PRISUSTVU MUDRACA 


Čak i ako si samo prisutan, u tišini, u društvu Mudraca, dobio si više 
nego što možeš običnim razmišljanjem i zamisliti. 
Mirza Asim 


CILJ 


Skriveno značenje u postojanju je poput živućeg drveta. 
I njegovo duboko skriveno voće je čovjek, O Učitelju. 
Cilj grane - O ti, koji si bez Učitelja - je sazrelo voće, a ne još jedno 
drvo. 
Ablahi Mutlagtar 


PRINCU 


O Srećo, oplemenila si moj um; 
Uzdigla si me ovom knjigom. 
Nije bila moja ideja da 
Budeš pratilac moga stanja. 
Otvorila si vrata mog posjeda. 
Pokazala si mi kakvo je blago imati vodstvo. 
Uskladili smo se u toj poruci koju 
Si poslala Kralju 
Kada si me oslobodila od hirovitih misli, 
Rekao sam riječi ove uzvišenosti. 
Kada je Kraljev pogled pao na to, 
Prihvatio je to stostruko... 
Arifi, Halnama 


SKUPOVI MUDROSTI 


Čovjek će se natrpati sadržajima knjiga i činjenicama. Taj isti čovjek, 
ili neki drugi, natrpat će se vježbama i praksama. 
U oba ova slučaja prisutan je osjećaj ispunjenja, a i značajnost. 
Da bi se posuda napunila, mora postojati posuda, nešto čime bi se 
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napunila, i osjećaj za mjeru - jedino ispravnom primjenom toga čovjek 
može uspjeti u istinskom ispunjenju. 

Samo tako može pronaći sebe. U drugim slučajevima može misliti 
da je pronašao sebe, ili da sebe tek pronalazi, ili da će to napraviti 
netko drugi umjesto njega. Mi ne možemo biti zaokupljeni takvim 
ljudima, možemo samo biti zabrinuti za njihovo zdravlje i duševni mir. 

Dabi se našla i primijenila mjera o kojoj govorim, čovjek mora naći 
Skup Mudrosti. Samo tamo, i nigdje drugdje, može se dobiti ta mjera. 

Tako! Dobio si upozorenje. Sada idi i pronađi skup mudrosti, 
Pronaći ćeš onog čija prava korisnost odgovara u potpunosti tvojoj 
unutarnjoj iskrenosti. Ako si licemjer, naći ćeš se među licemjerima, 
bez obzira kako oni tebi izgledali, ili kakav se ti njima činio, ili kako 
oni jedni drugima izgledali. 


Oalandar Bahadur Shah 


KAKO JE OSUJEĆENA POTRAGA ZA ZNANJEM 


Ona je osujećena zavaravanjem. 

Postoji ono što čovjek zna u sebi. On to ne prepoznaje takvo kakvo 
to jest. On se pretvara da to može, ili ne može, razumjeti. Ne zna da 
mu trebaju određene pripreme. 

Postoji nešto što čovjek misli da zna, a ne zna. On zna samo dio 
onoga što misli da zaa. To parcijalno znanje je na neki način gore nego 
potpuno neznanje. 

Postoji, također, ono što čovjek ne zna, i ne može znati ni na kojem 
stupnju. Međutim, on vjeruje da to mora znati. On traži to, ili nešto 
što njemu izgleda kao to. Pošto nema pravo mjerilo, počinje se 
zavaravati. 

Tema proučavanja Azamia derviša 


UVOD U REALIZACIJU 


O sufi! Vino postaje bistro tek poslije četrdeset dana. 
A čovjek mora biti Solomon prije nego njegov magični prsten 
proradi. 


Hafiz 


SIMPTOMI 


Jedan čovjek ima glavobolju, a drugi slabo vidi. 

U oba slučaja uzrok je pogrešna hrana. 

Ako im kažeš: "Vaša probava nije u redu", obojica će odgovoriti: 
"Odlazi, budalo! Želimo izliječiti glavu i oči, a ne slušati besmislice." 


Hamani 


PRISJEĆANJE 


Sve ovisi o prisjećanju. Ne počinje se sa učenjem, nego sa 
prisjećanjem. Udaljenost od vječne egzistencije i poteškoće u životu, 
uzrokuju da čovjek zaboravi. 
Zato nam Bog naređuje: 
"Sjetite se!" 
Sheikh Ismail Hakki 


PROBLEM MUZIKE 


Budi siguran da te bavljenje muzikom ne odvlači od više percepcije. 
Ibn Hamdan 


ČUDNO IZRAŽAVANJE 


Naši izrazi su čudni običnim ljudima jer se naša iskustva ne mogu 
opisati običnim frazama. Spoznao sam ono što se nikako ne može 
opisati, skroz na skroz, i ono što je u tome prevazilazi sve obične 
definicije. 


Ibn Ata 


ATOM 


Akorazbiješ srce atoma: iz njegove sredine, vidjet ćeš, zasijal će sunce. 
Ako daš Ljubavi sve što imaš, neka me nazovu nevjernikom pretrpiš 
li gubitak ijedne molekule. Duša koja je prošla kroz vatru Ljubavi, 
omogućit će ti da vidiš izmijenjenu dušu. Ako izbjegneš okvire dimen- 
zija, i ugledaš 'vrijeme onog što je bezprostorno?', čut ćeš što se nikada 
nije čulo, i vidjeti što nikada nije bilo viđeno; dok te ne dovedu na 
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mjesto gdje ćeš vidjeti 'svijet' i 'svjetove' kao jedno. Voljet ćeš 
Jedinsivo svim srcem i dušom; dok, sa pravim okom, ne ugledaš 
Jedinstvo... 


Sayed Ahmad Hatif 


TI SI TAMO 


Igra svjetlosti u sumraku pustinje - tamo si {i. 

Naporan rad Magovog silovitog rituala - tamo si ti. 

Pokret kao odgovor na drugi pokret - tamo si li. 

Ne u kajizi pisara, nego u osmijehu na nju - tamo si (i. 

Milost milostivih, a ne razum milostivih - tamo si ti. 

Pitanje i odgovor: između, a ne u njima - tamo si ti. 

Između tromih slonovih koraka - tamo si ti. 

U harmoniji, u ljubavi, u biću samom, u istini, apsolutnosti - tamo 
si ti. 

Biser kojeg je odbacio ljubitelj školjki - tamo si ti. 

U neobjašnjivosti ne-ritma prividnih promjena - tamo si ti. 

Izmjena, pulzacija, radost, mir, odmor: 

U dosljednosti i nedosljednosti - tamo si ti. 

U sjaju, iskri, u treperavom plamenu, toplini i gorenju; u opuštanju 
i gibanju: tamo si Ti! 

Haykali 


DOSTIĆI STUPANJ ISTINE... 


Nitko neće dostići Stupanj Istine sve dok tisuću poštenih ne posvjedoči 
da je heretik. 
Junaid od Baghdada 


Smrt ne posjećuje više nego jednom. Budite spremni, zato, za njen 


dolazak. 
Abu-Shafig od Balkha 
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POSLUŠNOST 


a 


Vajniži oblik poslušnosti je raditi nešto za nekoga. Viši oblik 
poslušnosti je kada netko odustane od ponašanja koje mu je drago. 
Najviši oblik poslušnosti je sposobnost nedjelovanja. Kada je to 
moguće, mogući su i drugi oblici poslušnosti. Sve to, zajedno, čini ono 
što ljudi u neznanju zamišljaju da je jedna jedina stvar, "poslušnost". 
Prva stvar koju treba naučiti je da je ono što ste navikli zvati 
poslušnost, uvijek, ili navika, ili svojevoljno potčinjavanje, bilo da vam 
daje zadovoljstvo, ili ne. 


Anisa Imtihani 


ONO ŠTO TI CIJENIŠ KOD SUFIJA... 
Bilo što da cijeniš u oceanu sufizma, to je samo kap u usporedbi sa 
pravim dostignućima koja su sakrivena od tebe dok gledaš samo u 
njihovu vanjštinu. 
Musa Kazim 


PUTI VRATA 
Put i vrata više nemaju značenje, niti trebaju, kad se jednom cilj 
ugleda. 
Hujwiri 
ŠTO ČINITI I ŠTO JE TREBALO UČINITI 
Sva mudrost može stati u dva reda: 


Ono što drugi učine za tebe - dozvoli da je učinjeno. 
Ono što moraš učiniti sam - ne propusti to i učiniti. 


Klhawwas 


SPAŠAVAJUĆI SEBE 


Dali ste čuli priču koju je ispričao neusporedivi Učitelj našeg Puta, 
Maulana Rumi? Mislim na ovu: 


Bio jednom čovjek i imao nešto stoke, Kada je čuo da Mojsije zna 
jezik životinja, on ode do njega i zatraži da ga ovaj poduči. 

Naoružan ovim znanjem slušao je što njegove životinje govore. 
Pijetao je rekao psu da će konj uskoro umrijeti. Čovjek je to razumio, 
te je prodao konja da ne bi pretrpio gubitak. 

Nakon nekog vremena, ponovo koristeći svoje Znanje, čuo je pijetla 
kako govori psu da će uskoro umrijeti mazga. I tako, on ju proda, da 
i ovog puta izbjegne gubitak. 

Sljedeće što je čuo od pijetla bilo je, da će umrijeti njegov rob. 
Radostan, on požuri i proda roba da tako spasi svoj novac. Bio je vrlo 
zadovoljan sobom i zamišljao je kako je to vrijednost takvog znanja - 
da pomogne čovjeku u njegovim svakodnevnim poslovima. 

A onda, jednog dana, pijevac reče psu da će on, gospodar, uskoro 
umrijeti. Čuvši to, ovaj u panici otrči Mojsiju i zatraži savjet šta da radi. 

Mojsije reče: "Sada možeš otići i prodati sebe!" 

Obratite pažnju na ovu pouku: Znanje, kako vidjeti tuđe karakteris- 
tike, čovjeku uopće ne koristi, s obzirom na njegovu najveću potrebu 
= njega samog. 

Anis Ahmad ibn El-Alawi 


TETOVIRANI LAV 


je poželio imati tetoviranog lava na ledima. 


ika za tetoviranje i rekao mu što želi. 


Jednom bio čovjek koji 


LUlalaMe PAMETI 
tu "11 ćeš rame 


Međutim, je osjetio | ubode, počeo je jauk 


i", vikao je. "Koji dio lava crtaš?" 
"Sad baš crtam rep", rekao je umjetnik, 

"Tada izostavimo rep", zaurlao je čovjel 

Umjetnik je ponovo počeo svoj pOSa0, no " ent ni sada nje mogao 
izdržati ubode. "Koji dio lava sada radiš?", povikao je, "jer ovo je 
neizdrživo." 

"Lavlje uho ovog pila reče tatuist. 

"Ostavimo lava bez uha", dahlao je pacijent. 
I tako, tatuist je opet pokušao, no tek što je igla prošla kroz kožu, 


HIZ 1 


čovjek povika: "Koji dio lava je sada na redu?" 
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"Lavlji trbuh", zabrinuto odgovori umjetnik. 

"Ne želim lava s trbuhom", reče čovjek. 

Ojadeni izvan sebe, umjetnik neko vrijeme pričeka, a onda baci iglu 
i povika: "Lav bez glave, repa, uha i trbuha? Tko bi mogao nacrtati 
takvu stvar? Čak ni Bog to ne može!" 


Rumi 
SVETAC I SUŠTINA 
Svetac je podređen svojoj Suštini: 
Štovalac, ali na Putu Suštine. 
Njegovo djelo se završava 
Kada početak ponovo stigne na kraj. 
Shabistari 


EVOLUCIJA 


Prvo je ušao u inertan svijet. Iz mineralnog svijeta razvio se u biljni 
svijet. Dugo je tako živio. Zalim, prešao je u životinjsko stanje, 
zaboravljujući da je bio biljka - osim što ga je privlačilo proljeće i 
cvjetanje. 

Toje kao urođena želja djeteta za majčinim grudima. Ili, kao afinitet 
učenika prema slavnom vodiču. Kada nestanu sjenke, oni znaju uzrok 
privrženosti učitelu... 

Prelazeći iz carstva u carstvo, čovjek je dosegao svoje današnje 
robustno, razumno stanje, u kojem je sposoban da uči; zaboravljajući 
svoje ranije forme inteligencije. 

Na isti način prevazići će sadašnje oblike percepcije. Postoje još 
tisuće drugih oblika Duha... 

Ali, on je zaspao. On će reći: "Zaboravio sam svoj cilj, ne znajući 
da su maštanje i uspavanost uzroci mojih nevolja." 

On kaže: "Moja spavajuća iskustva nisu važna." 

Dodi, ostavi te magarce njihovoj livadi. 

Zbog potrebe, čovjek stiče potrebne organe. Dakle, ti koji trebaš, 
unaprijedi svoje potrebe. 

Rumi 
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MRAKI SVJETLO 


Veče prethodi jutru, i noć postaje zora. 
Hafiz 


BESMRTNOST 


Čast čovjeka je njegovo učenje. Mudri ljudi su kao baklje koje 
osvjetljavaju put istine. U znanju leži čovjekova šansa da bude be- 
smrtan. Dok čovjek umire, mudrost živi vječno. 


Ali 


BUDALE I POKVARENOST 


Više štete naprave budale svojim budalaštinama nego zli svojorma 
pokvarenošću. 


Prorok 


ČOVJEK I ZNANJE 


Ima mnogo drveća: ne donose sva plodove. 

Ima mnogo plodova: nisu svi jestivi. 

Ima, također, mnogo vrsta znanja: nisu sva korisna čovjeku. 
Jesus, sin Marije, prema Knjizi Amu-Darya 


LJUDI I KRALJEVI 
Kraljevi vladaju ljudima, a mudri ljudi vladaju kraljevima. 
Abu el-Aswad 
AKO VOLIŠ ASKETIZAM 


Asketizam može biti slabost, ispunjenje želje, a i nedostatak prave 
duševne snage. 
Hasan od Basre 
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RAZMISLI 


Svi ljudi, osim onih koji znaju, mrtvi su. 
Sahi od Tustara 


ŠTO JE IDENTITET? 


Kada je netko pokucao na vrata, Bayazid je upitao: 

"Koga tražiš?" 

Posjetilac odgovori: 

"Bayazida." 

Bayazid će na to: 

"Lja, također, tražim "Bayazida" već tri desetljeća, i još ga nisam 
našao." 


ŠTO MUDAR RADI 


Mudar čovjek je onaj koji uradi danas ono što će budale uraditi tri 
dana kasnije. 
Abdullah ibn Mubarak 


ODGOVOR 


Napisali smo stotinu pisama, a ti nisi napisao nijedan odgovor. 
Ali, to je također odgovor. 


Zaugi 


SPAVANJE 


Vi koji se bojite poteškoća na putu prema poništenju - ne bojte se. 
Taj put je tako lagan, da se može preći spavajući. 
Mir Yahya Kashi 


ČOVJEK 
Sa stotinu tisuća osjetila sfera se okreće oko zemlje, tražeći Čovjeka. 
Ali gdje je Čovjek? 
Astrabadi 


PASI UDARCI 


Vidio sam stražara kako štapom tuče psa. 
Pas je zavijao od bolova. 
Upitao sam psa: "O psu, zašto te tuče?" 
On mi odgovori: "Ne može izdržati da gleda boljeg od sebe." 
Shibli 


CIJENA 


O vi, koji kažete: "Zašto kupovati vino svojim životom?" - obratite se 
tim pitanjem našem Peharniku, koji je odredio tako nisku cijenu. 


Fighani 


MI SMO ŽIVI 


Mi smo valovi kojih mirovanje je nepostojanje. 
Živi smo zbog toga što ne mirujemo. 
Abu-Talib Kalim 


ŠTO JE VRLINA? 
Pogledaj oko sebe ljude koji imaju vrline. Vidjet ćeš da mnogi nisu 
oplemenjeni svojim djelima, mada imaju takvu reputaciju. Prak- 
ticiranje vrline je samo po sebi ništavno. 

Nit ne postaje dragulj zato što prolazi kroz rupe u nizu bisera. 

Bio sam nesposoban nešto naučiti, a kamoli nekog podučavati, sve 
dok nisam shvatio da pustinja ae postaje plodna samo zbog blaga 
ispod zemlje. 

Hamid Oalindoz 
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ZNANJE 


Onaj koji zna, a ne zna da zna: taj spava. Neka postane jedinstven, 
potpun. Neka bude probuđen. 
Onaj koji je spoznao, a to ne zna: neka još jednom vidi početak 
svega. 
Onaj koji ne želi spoznati, a ipak govori kako bi trebao spoznati: 
neka bude voden do sigurnosti i svjetla. 


N 


Onaj koji ne zna, i zna da ne zna: neka kroz to znanje spozna. 
Onaj koji ne zna, a misli da zna: neka bude oslobođen od zbunjenos- 
ti koja potječe od tog neznanja. 


Onaj koji zna, i zna da on je: on je mudar. Neka bude slijeden. 
Samim njegovim prisustvom čovjek može biti izmijenjen. 


Ja koji znam, a ne znam da znam: neka postanem jedinstven, potpun. 
Neka budem probuden. 

Ja koji sam spoznao, a to ne znam: neka još jednom vidim početak 
svega. 

Ja koji ne želim spoznati, a ipak govorim kako bih trebao spoznati: 
neka budem vođen do sigurnosti i svjetla. 

Ja koji ne zaam, i znana da ne znam: neka kroz to znanje spoznam. 

Ja koji ne zaam, a mislim da zaam: neka budem oslobođen od 
zbunjenosti koja potječe od tog neznanja. 

Onaj koji zna, i zna da on je: on je mudar. Neka bude slijeden. 
Samim njegovim prisustvom čovjek može biti izmijenjen. 


Mi koji znamo, a ne zaamo da znamo: neka postanemo jedinstveni, 
potpuni. Neka budemo probuđeni. 

Mi koji smo spoznali, a to ne znamo: neka još jedaom vidimo 
početak svega. 

Mikoji ne želimo spoznati, a ipak govorimo kako bi trebali spoznati: 
neka budemo vođeni do sigurnosti i svjetla. 

Mi koji ne znamo, i znamo da ne znamo: neka kroz to znanje 
spoznamo. 


Mi koji ne znamo, a mislimo da znamo: neka budemo oslobođeni 
od zbunjenosti koja potječe od tog neznanja. 

Onaj koji zna, i zna da on je: on je mudar. Neka bude slijeden. 
Samim njegovim prisustvom čovjek može biti izmijenjen. 


Kako sa našim precima 

Tako i sa našim nasljednicima. 
Tako i sa nama. 

Mi prihvaćamo taj poduhvat. 
Tako neka bude. 


Sarmoun Recital 


PLIVAČ 


Čovjek u običnom životu nailazi na poteškoće i traži sreću. 

On ne može postići zadovoljstvo ili trajno prevazići poteškoće kada 
je u stanju neznanja i nesposobnosti. 

Medutim, on može postići stanje u kojem će vjerovati da su sve 
njegove poteškoće nestale, ili čak da zna stvari koje ne zna. 

To je slanje onih koji su izmanipulirali svoj razum, ili koji sebi 
dozvoljavaju, zbog napelosti svog stanja, da prihvate uvjeravanja i 
tehnike neznalica. 

Čovjek je kao potpuno odjeven plivač kojeg neprestano smeta 
njegova mokra odjeća. On mora znati zašto ne može plivati prije nego 
što može bilo što poduzeti u vezi s tim. 

Za njega nije rješenje da se uvjerava kako pliva odgovarajuće; jer, 
to mu može pomoći da se osjeća bolje, i spriječiti ga da prepliva do 
druge obale. 

Takvi se ljudi utope. 

Latif Ahmad 


UČITELJ 


Traži Učitelja koji ne izgleda onakav kakvog očekuju mislioci ili 
pobožni, jer među njima ima onih koji će ga prepoznati u svakom 
slučaju. Ali, oni koji imaju zasluge i sposobnosti za puf, a nisu naviknuti 
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na ponašanje pobožnih, ili mislilaca, odbacit će Učitelja ako on izgleda 
kao neki od onih koje oni ne razumiju. 
Najmuddin Kubra 


DODIRIVANJE ZAKRPANE ODJEĆE 


Samo dodirni zakrpanu odjeću Potpunog Čovjeka i izvući ćeš najveću 
moguću korisl koju može dobiti nepreporoden čovjek. Takvom čov- 
jeku duguješ vrlo veliki dug. Na sličan način, prisustvo na sastanku 
lažnih sufija može isisati iz tebe dio samog života. 

Halima Hanim 


NEBESKA JABUKA 


Ibn-Nasir je bio bolestan i jako poželio jabuku, mada nije bila sezona. 

Hallaj najednom stvori jednu. 

Netko reče: "Ta jabuka ima crva. Kako nebesko voće može biti tako 
bolesno?" 

Hallaj objasni: 

"Taj plod je napadnut baš zato što je nebeskog porijekla. Prvo nije 
bio takav, ali čim se našao u području nesavršenstva, odmah je, 
prirodno, uzeo učešće u bolestima koje su ovdje prisutne." 


Osmi dio 
TEKSTOVII PREDAVANJA 


Tekstovi i predavanja 
NN NN NN NN RNA NN NANA NANA NA NRNRNRNXXNRRNRNRNRNRRRNRRNRRNRNNN 


Svfijski učitelji prave oštru razliku između pisanih dijela i predavanja, 
koja se daju točno određenim slušaocima, i onih dijela koja imaju 
jedino literarnu, emocionalnu, ili kulturnu vrijednost. Smatra se da 
svako sufijsko učenje, u osnovi, pripada svom vremenu i da je efikas- 
nost pisane sufijske poruke ograničene dubine i trajnosti, jer 'ono što 
ude u oblast Vremena, postaje i žrtvom Vremena". Zbog toga se, kao 
u metafori o valovima mora, koju sufiji tako često koriste, sufizam 
neprestano obnavlja sukcesivnim slijedovima učitelja-primjera. 

Ti učitelji ne reproduciraju samo stare sufijske materijale; oni ih 
biraju, prilagođavaju, predstavljaju, i na taj način omogućavaju da se 
nastavi njihova vrijednost u dinamičkoj funkciji. 

Sufijski učenici mogu biti obrabreni ili ne, da se upoznaju sa 
tradicionalnim klasicima sufizma. Međutim, sufijski vodič je onaj koji 
pokazuje svakom krugu, ili učeniku, nastavni plan: odlomke iz klasične 
literature, iz pisanih tekstova i predavanja, iz tradicionalnih običaja 
koji odgovaraju odredenoj fazi društva, određenoj grupi, ili 
odredenom pojedincu. 

Takav način korištenja materijala je ono što oštro izdvaja sufijsku 
ideologiju od svih drugih poznatih. Upravo taj stav sprečava da se 
sufizam kristalizira u religioznu politiku i tradicionalizam. U prvobit- 
nim sufijskim grupama, kod kojih se zaista desila takva fosilizacija, 
njihovo fiksiranje na repetativau upotrebu sufijskih materijala 
upozorava onoga koji bi želio postati sufi da se takva organizacija 
"priključila svijetu! 

Sljedeće poglavlje sadrži materijale koji se danas koriste i koje 
današnji sufiji iz škole prenošenja kratkotrajnih materijala? smatraju 
odgovarajućim za okolnosti u kojima čovjek danas živi. 

Ovaj materijal je mješavina izreka i dijela najstarijih poznatih sufija 
i novonastalih učenja baziranih na sufijskim principima. 

interesantno je primijetiti, sa stanovišta moderne psihologije, kako 
se radne grupe - ne samo u sufizmu - uvijek suočavaju sa jednim 
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izazovom. Taj izazov se odnosi na to da li će se grupa zaustaviti na 
prvim ugodnim osloncima (kao na primjer, određenim vježbama, 
drilu, čitanju, ili na nekoj autoritativnoj ličnosti), ili grupa ima u sebi 
dovoljno stabilnosti da dosegne realnost koja je iza spoljnih, socijalnih 
faktora. 

Sastav grupe je taj koji će to odrediti. Ako članovi već posjeduju 
zdravu socijalnu ravnotežu, neće biti potrebno da radnu atmosferu 
pretvaraju u neki od svojih izvora stabilnosti i sigurnosti. Ako su 
članovi već postigli fizičku i intelektualnu satisfakciju, to neće morati 
pokušavati izvući od svoje sufijske grupe. 

Oni tragači koji traže socijalnu, intelektualnu i emocionalnu stabil- 


nost nisu pogodni kandidati za originalna sufijska učenja i sufijske 
škole. Škole koje imitiraju, koriste vanjska obilježja sufizma (svjesno 
ili ne) = uključujući poruke i predavanja kao što su ova - i djeluju kao 
prerušene socijalno-psihološke grupe. Ta veoma korisna, ali u smislu 
sufizma sterilna, aktivnost nije potraga za 'višim znanjima o čovjeku'. 

To ne znači da samooponašajuće grupe, koje mnogi smatraju 
sufijskim, kandidati mogu odmah prepoznati kao obične socijalne 
grupe. Nasuprot tome, ako onaj koji namjerava postati učenik sam 
treba potvrđivanje, avanturu, katarzu, socijalnu i psihološku rav- 
notežu, bit će bez ikakvih pitanja i ispunjen zahvalnošću, privučen tim 
nižim oblicima aktivnosti. 

To je zbog toga što on odgovara onome što nude grupe, a ne onome 
što mu može pružili sufizam. 

Po tradiciji, grupe Tragača se sakupljaju radi održavanja svečanos- 
iu čast sufizma, u nadi da će njihova želja biti uslišena pojavom pravog 
učitelja. Ta baza za učenje je riskantnija nego što bi se moglo pretpos- 
taviti, jer, ako su članovi grupe većinom ljudi koji žele riješiti niže 
psihološke probleme, grupa će kao cjelina gubiti kapacitet i želju za 
prepoznavanjem dubljih nivoa materijala. 

U takvim slučajevima, prirodni razvoj grupe u socijalnom smislu 
sprečava razvoj želje za pravim znanjem. Samo uvođenje različitih 
tipova ljudi u grupu, s ciljem da se obnovi normalan presjek ljudi, 
mogao bi ponovo oživjeti mogućnosti grupe. Međutim, socijalne 
grupe takve vrste gotovo su po pravilu uvijek protiv uvođenja novih 
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ljudi, jer su oni koji misle, kako se čini, na drugačiji način, smatrani 
neprijateljima, ili barem nepoželjnima, 


ŠTO JE SUFIZAM? 
Nije pitanje 'Što je sufizam?', nego 'Što se može reći i poučiti o 
sufizmu??, 


Pitanje se postavlja ovako zato što odgovor ovisi o stanju onoga koji 
pita. Zato je Prorok (Mir i blagoslov neka je s njim!) rekao: 


"Sa svakim pričaj u skladu sa njegovim razumijevanjem." 


Možeš nanijeti štetu nekome čak i kada mu daš istinitu informaciju 
o sufizmu, ako je njegovo razumijevanje pogrešno uvježbano. 

Evo jednog primjera. Pitanje, koje je upravo pomenuto, je pos- 
tavljeno, i vi odgovorite: "Sufizam je samousavršavanje." 

Onaj koji je postavio pitanje će pretpostaviti da je 
samousavršavanje ono što on misli da je. 

Ako kažete, što također odgovara istini: "Sufizam je neizrecivo 
blago", onaj koji je pohlepan ili neupućen poželjet će to zbog značenja 
koje on daje blagu. 


Medutim, nemojte se zavaravati pretpostavkom da, ako se poslužite 
religioznim ili filozofskim oblikom izražavanja, filozofi i religiozni 
ljudi neće napraviti sličnu pogrešku lakomosti, shvaćajući, kako oni to 
misle, ono što im govorite. 

Idris ibn-Ashraf 


PRISJEĆANJE 


Kada kažemo: "Ti si kap vode u beskrajnom Moru", mislimo na tvoju 
sadašnju individualnost, kao individualnost jedne kapi, na tvoje prošle 
individualnosti, kao sukcesivni slijed kapi i valova, a također mislimo 
i na širu povezanost izmedu svih tih kapi i faza, kao i na povezanost sa 
većom Cjelinom. Kada gledamo tu Cjelinu, ako zauzmemo gledište 
ogromnosti Cij eloga Mora, na trenutak ćemo shvatiti nešto od veličine 
te kapi u njenoj mogućoj funkciji kao svjesnog dijela tog Mora. 
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Da bi saznali kakva je veza između kapi i Mora, moramo prestati 
misliti o onome što mi mislimo da je u interesu kapi. 

To možemo učiniti jedino zaboravljajući ono što mi mislimo da 
jesmo, prisjećajući se šta smo bili u prošlosti i, također, prisjećajući 
se što smo u ovom trenutku, onog što doista jesmo. Veza sa Morem je 
samo privremeno odgođena, ona nije prekinuta, i to uzrokuje da 
stvaramo čudne, privremene pretpostavke o sebi i onemogućuje nas 
da vidimo pravu realnost. 

Vježbe prisjećanja sadašnjih iskustava, i onih iz bliske prošlosti, 
imaju svrhu da nam prošire kapacitete za sjećanje na daljnju prošlost; 
sjećanje na nešto što privremeno nije prisutno, nije aktivno, i za čime 
čeznemo, mada ne znamo što je to. 

Ako ta osnovna vježba prisjećanja ne pomogne da se premosti 
rascjep u sjećanju na staru vječnu obavezu, Ugovor, jedna od tri stvari 
je pogrešna: učitelj, učenik, ili okolnosti. Stoga, moramo imati živog 
učitelja, budnog učenika i ispravne okolnosti. 

Čak i ove iznesene činjenice stići će jedino do onoga do koga mogu 
stići. Njihov pisani oblik samo je neznatan dio njihove prave realnosti. 
Razotkrij ih sa učiteljem, ne sam. 

Haji Bahaudin, Derviš iz Bokhare 


ZNANJE - AKCIJA - LJUBAV 


Ljubav je Put prerna Istini, Znanju, Akciji. 

Ali, samo oni koji poznaju pravu ljubav mogu doseći te stvari 
pomoću ljubavi. Ostali pogrešno smatraju neke druge osjećaje 
pravom ljubavlju. 

Najslabiji od svih su oni koji idealiziraju ljubav i pokušavaju doseći 
ju prije nego što su joj u stanju nešto dati, ili nešto dobiti od nje. 

Istina je Put ka Ljubavi, Znanju, Akciji. Ali, jedino oni koji mogu 
pronaći pravu Istinu mogu slijediti njen Put kao Put. Drugi (koji,iako 
u većini, nisu u pravu) zamišljaju kako mogu pronaći Istinu, iako ne 
znaju gdje da je traže, jer ono što oni nazivaju istinom jest nešto 
manje. 

Znanje je Put ka Akciji, Ljubavi, i Istini. Ali, kako to znanje nije 
onakvo kakvim ga ljudi zamišljaju, oni ne mogu dobiti korist od njega. 
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Ono je svuda, ali ga oni ne mogu vidjeti, pa ga dozivaju, dok je ono 
pored njih sve vrijeme. 

Akcija je također Put. To je Put prema Ljubavi, Istini, Znanju. Ali, 
kakva akcija, gdje i kada? Akcija s kim, i prema kakvom cilju? Kada 
kažemo 'To je Put', na kakvu vrstu akcije mislimo? To je drugačija 
akcija nego ona koju čovjek može izvesti, a da toga nije svjestan. Opet, 
on će biti u glavnom toliko obuzet akcijama druge vrste da neće biti 
sposoban izvršiti pravu akciju. 

Dakle, iako možemo biti krivo shvaćeni, mi potvrđujemo kao is- 
tinsku činjenicu ovo: Uzvišena Istina blagoslovila je Učitelje 
razumijevanjem znanja o Putevima, Prestanimo naklapati o "Tražim 
Ljubav'; "Želim Znanje"; "Želim Istinu"; "Moj cilj je prava Akcija", 
osim ako želimo da ljudi znaju kako smo prazni, i da u stvari ne tražimo 
ništa. 

Ljubav je Akcija; Akcija je Znanje; Znanje je Istina; Istina je Ljubav. 

Rauf Mazari, Niazi 


SIMBOLI 


Čovjek je simbol. Isto tako, simbol je stvar, ili crtež. Prodri ispod 
vanjske poruke simbola, ili ćeš sam sebe uspavali. Unutar simbola 
postoji plan koji je u kretanju. Upoznaj taj plan. Da bi to napravio, 
treba ti Vodič, Ali, prije nego što ti om može pomoći moraš se 
pripremiti, ispoljavajući iskrenost prema onome što tražiš. Ako iražiš 
istinu i znanje, dobit ćeš ih. Ako tražiš nešto samo za sebe, možeš i to 
dobiti, ali ćeš izgubili mnogo više. 

Khwaja Pulad od Erivana 


SAMO TO JE ISTINA 


Kada sufi kaže: "Samo to je istina", on u stvari kaže: "U ovo vrijeme, 
za ovu osobu i u ovu svrhu, moramo koncentrirati našu pažnju kao da 
je samo ovo istina." 

Čineći tako, sufi pomaže da naučite nešto baš kao kad bi učitelj u 
školi rekao učeniku: "To je A, a ovo je B, 1 samo to je istina za vrijeme 
dok to proučavamo." 
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Na ovaj način čovjek uči slova. Na ovaj način on uči i metafiziku. 

Osjetljivi ali ipak neuvidavni ljudi, uslijed nestrpljivosti i nesposob- 
nosti za saradnju, često napadaju sufije zbog takvog ponašanja. Ako 
ne date radniku da uradi svoj posao, teško ga možete optužiti da se 
premalo trudio. 

Zapamtite, ako pas laje i to vas nervira, on možda signalizira 
opasnost - dok vi mislite da laje na vas; krivo ste ga shvatili. 

Hakim Tahirjan od Kafkaza 


JEDINSTVO ZNANJA 


Onošto sam naučio kao sufi, nešto je u što čovjek ne može povjerovati, 
zbog svega čemu je već bio podučavan. Najlakša stvar za shvaćanje u 
sufizmu jedna je od najtežih onome koji misli na uobičajeni način. A 
to je sljedeće: 


Sva religijska prikazivanja su manje ili više iskrivljene varijacije 
jedne istine. Ta se istina manifestira kod različitih ljudi, koji to 
ljubomorno čuvaju, ne shvaćajući da su te manifestacije u skladu sa 
njihovim potrebama. Ona se ne može prenijeti u istom obliku, zbog 
različitosti u načinu razmišljanja u raznim zajednicama. Ona se ne 
može reproducirati, mora izrasti ponovo. 

Mogu ju predstavljati iznova samo oni koji ju istinski doživljavaju u 
svim oblicima, religloznim i drugim. 

Ta iskustva su sasvim drugačija nego što ljudi zamišljaju. Osoba 
koja jednostavno misli da to mora biti istina, po logici stvari nije ista 
ona koja je iskusila da je to istina. 

Khwaja Salahudin od Bokhare 


SADA KADA SAM MRTAV 


Sada kada sam mrtav, možete pročitati nešto o istini sufija. Da vam je 
informacija bila data, direktno ili indirektno, dok sam još bio vidljiv, 
medu vama, svi vi, osim nekolicine, njome biste samo hranili vašu 
gramzivost i želju za čudima. 

Znajte, dakle, da se ono što sufijski učitelj radi za svijet i za ljude, 
često ne može vidjeti. 


Sufijski učitelj koristi svoju moć da podučava, liječi, ili da usreći 
čovjeka, ali sve to u skladu sa najboljim razlozima. Ako vam on ne 
pokazuje čuda, to ne znači da ih ne čini. Ako vam ne želi pomoći na 
način kakav vi želite, to nije zato što ne može. On vam pomaže u skladu 
sa vašim zaslugama, a ne po vašim zahtjevima. 

On ima višu dužnost koju ispunjava. 

Mnogima od vas životi su već izmijenjeni, mnogi su spašeni od 
opasnosti, ili su im pružene šanse - a da nitko nije primijetio daje to 
bila pomoć. Bez obzira na to, vi ste darove primili. 
nema napora Zajednice Prijatelja. Mnogi od vas koji ste siromašni, 
bili bi prokleti da ste bogati. Mnogi od vas još ste uvijek bogati zbog 
prisustva Čovjeka Mudrosti. Mnogi od vas koji ste pohadali moju 
školu mislite da sam vas učio ja. U stvarnosti, bili ste samo fizički 
prisutni na našim skupovima, dok ste podučavani na drugom skupu. 

Sve te sivari su toliko strane vašem uobičajenom načinu mišljenja 
da još niste u stanju prepoznati ih. 

Mojje zadatak bio da vara pomognem. Netko drugi će imati zadatak 
da vam pomogne zapaziti tu pomoć. 

Vaša je tragedija to što, dok očekujete od mene čuda i da učinim 
vidljive promjene u vama, izmišljate čuda koja nisam napravio, i 
razvijate prema meni odanost koja nije ni od kakve vrijednosti. I 
izmišljate "promjene", 'pomoć', i 'lekcije? koje se nisu desile. 
"Promjene", 'pomoć', i 'lekcije', ipak su tu. Sada pronađdite što su one, 
ustvari. Ako nastavite razmišljati i raditi onako kako sam vam govorio, 
vi radite sa jučerašnjim materijalom koji je već istrošen. 

Mirza Abdul-Hadi Khan od Bokhare 


BARAKA" 


Vi koji govorite o Baraci možete biti neprijatelji Barake. I to da čovjek 
mora biti neprijatelj onome što bi htio voljeti je prirođeno čovjeku - 
ali samo određenoj vrsti čovjeka. 


% Često prevođeno na engleski kao 'blessing' ('milost'), 'special virtue' ("posebna 
vrlina") 
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Običnim riječima, Baraka je nešto što, kroz božanski utjecaj, pruža 
čovjeku spas. To je istina; ali, spas sa određenom svrhom. Opet, 
običnim riječima, ljudi pokušavaju iskoristiti Baraku za lične potrebe. 
To je čista pohlepa. Praznovjerni traže Baraku od grobova svetaca. 
Ona je tamo, samo, ono što oni dobiju nije Baraka sve dok njihovo 
nastojanje nije ispravno. 


Baraka pripada stvarima isto koliko i ljudima, ali dat će se samo 
vrijednima. Za praktične svrhe Baraka uopće nije tu. 


Kada nema prave Barake, žed čovjeka za njom takva je da će 
njegova emocionalnost pripisati svojim nadama i strahovima vrlinu 
Barake. Tako će on osjećati ponos, tugu, jake emocije, i nazival će ih 


Barakom. Posebno pogodan da se pogrešno nazove Barakom je: 
osjećaj koji čovjek dobije iz nečega što mu daje sigurnost, što je 
poznato, i uzdižuće. 

Međutim, samo sufiji imaju pravu Baraku. Oni su njen kanal, baš 
kaošto je ruža kanal za svoj miris. Oni vam mogu dati Baraku, ali samo 
ako ste im vjerni, to jest, ako ste vjerni onome što omi predstavljaju. 

Ako tražiš Baraku, prijatelju, potraži sufija. Ako izgleda grub, onda 
jeiskren, ito je njegova božanska Baraka. Ako želiš maštarije, potražit 
ćeš za društvo one koji, kako ti izgleda, daju sigurnost i uklanjaju 
depresiju. Uzmi to ako je to tvoja potreba, ali ne nazivaj to Barakom. 
Da bi dobio Baiaku, moraš bez ograničenja dati sve ono što imaš prije 
nego što možeš primiti. Primanje prije nego što si dao je iluzija i grešna 
misao. Ako si već dao = daj opet, i to u ovom duhu. 

Sheikh Shamsudin Siwasi 


LJUDI KUĆE 


Sufijski Put baštinjen je preko Ljudi Kuće (potomaka Proroka 
Mohammedaj. Pa ipak, on nije došao, jednostavno, po krvnoj vezi. 
Evo paradoksa. Zato će neki reći: "To je, dakle, prenošeno kao tajna 
samo nekolicini, cijenjenih od Kuće?" Ali, do toga nije došlo jednos- 
tavno na taj način. Zato, kažu logičari, to sigurno prenose Ljudi Kuće, 
nakon što to dobiju iz nekog drugog izvora? Ali, ni to nije način na 
koji se prenosi. Prenošeno je, i još uvijek se prenosi, Četvrtim 
Načinom; načinom "postojanja" izvana svih tih stvari. Kada shvatite to, 
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shvatili ste Tajnu. Ovo vam govorim zato što je to korisno, a ne zbog 
mistifikacije. 
"Sluga Ljudi Kuće', u djelu Ono Što je Najsakrivenije. 


ZNANJE 


Informaciju, općenito, pogrešno nazivaju znanjem. Pošto ljudi obično 
traže informaciju, ili iskustvo, a ne znanje, oni znanje ne nalaze. 

Vi ne možete izbjeći davanje znanja nekome tko je spreman za 
njega. Ne možete dati znanje nekome tko je nespreman; to je 
nemoguće. Možete pripremiti čovjeka za primanje znanja, pod uv- 
jetom da ga imate i da je čovjek sposoban za to. 

Sayed Najmuddin 


O DOLASKU NA SVIJET, ŽIVLJENJU I 
NAPUŠTANJU SVIJETA 


Čovječe, dolaziš na svijet nerado, plačući, kao bespomoćna beba; 

Čovječe ti napuštaš ovaj svijet, opet ne svojom voljom, ponovo 
plačući, u žalosti. 

Zato, živi ovaj život tako da ništa od njega ne izgubiš. 

Prvo moraš postati naviknut na njega, nakom što to nisi bio. 

Nakon što se navikneš na njega, morat ćeš se navići da budeš bez 
njega. 

Razmisli dobro o tome. 

Umri, zato, prije nego što umreš', kako je rekao Pročišćeni. 
Dovrši krug prije nego što on bude dovršen za tebe. 

Sve dok to ne učiniš, dok to nemaš - očekuj gorčinu na kraju kao što 
je bila na početku; a u sredini, kao što će biti i na kraju. 

Nisi vidio plan kada si ulazio; a kada si ušao - ugledao si drugi plan. 

Gledajući taj prividni plan, više ne možeš vidjeti veze sa budućim 
planom. 

Sve dok ne vidiš oba plana, bit ćeš bez zadovoljstva - Koga kriviš? I 
zašto oktivljuješ?. — 

Hashim Sidgi, o Rumiju 
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UČENJE SA SLAVNIMA 


Ljudi naginju ka tome da žele učiti kod slavnih učitelja. Ali, uvijek 
postoje učitelji koji nisu javno poznati i koji bi ih mogli isto tako 
djelotvorno podučavati. 

Ghazali 


Učitelj sa malo sljedbenika, pa čak ako ih naizgled i nema, može 
biti pravi čovjek za tebe. U prirodi se mali mravi ne skupljaju oko 
slonova u nadi da će nešto dobiti. Slavni učitelji mogu biti od koristi 
samo naprednim učenicima. 

Badakhshani 


Ako te neki slavni učitelj pošalje kod nekog naizgled manje poz- 
natog, on zna što ti treba. Mnogi učenici se osjećaju uvrijeđeni takvim 
postupkom, mada je to učinjeno za njihovo dobro. 

Abdurahman od Bengala 


Naučio sam ono što sam naučio, tek kada su me moji učitelji 
oslobodili navike vezivanja za moje predrasude o učiteljima i podu- 
čavanju. Ponekad nisam smio dugo vremena ništa raditi. Ponekad sam 
morao učiti stvari koje nikako nisara mogao povezati u svom umu, 
koliko god se trudio, sa uzvišenim ciljevima. 

Ziliria ibn El-Yusufi 


Oni koje privlači vanjština, koji traže učiteljeve vanjske znakove, 
koji se u učenju oslanjaju na emocije ili na čitanje bilo kakvih knjiga 
do kojih mogu doći - oni su muhe na površini jezera Tradicije; samo 
kližu i poskakuju po površini. Pošto su čuli za riječi 'dubina' i 
'zaačenje', misle pogrešno da su im ta iskustva poznata. Zato mi 
kažemo da u praktičnom smislu oni ne znaju ništa. 

Talib Shamsi Ardabili 


Dobro pazi da ne zamijeniš lošu probavu s nečim drugim. Možeš 
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posjetiti velikog čovjeka, ili čitati njegove knjige, pa osjetiti priv- 
lačnost, ili odbojnost. Cesto je to samo stvar loše probave učenika. 
Mustafa Oalibi iz Antiohije 


Kada bih iznova trebao započeti Put, moja bi molitva bila: "Nauči 
me kako da učim i što da proučavam." A još prije toga: "Učini da 
istinski želim učiti kako da učim; neka je to stvarna težnja, a ne 
samozavaravanje." 

Khwaja Ali Ramitani 
obraćajući se jemenskoj delegaciji 


"RAZLIKE?! U SUFIJSKOM UČENJU 


Kada se javi neka nova sufijska forma, mnogi ljudi ju neće prepoznati. 
To su sufijski formalisti, koji kopiraju tehnike i vjeruju da je to isto što 
i Put, Pošto forma pripada vremenu, kao i stari ogrtač, oni koji samo 
imitiraju stare forme neće moći prepoznati aktuelne forme vremena 
u kojem žive. 

Tako su, na primjer, Hallaja kamenovali ljudi koji su mislili da su 
oni sami sufiji, a da nisu razumjeli značenje onoga što je govorio. 
Stoga, kada se prvi put u džamiji propovjedao sufijski put, neki su 
rekli: "To je hereza"; drugi: "To je tajna koja se ne smije iznositi javno." 
Prvi su uskogrudni klerici, a drugi su se ograničili samo na vanjsku 
stranu sufizma. 

Sufijske škole su poput valova koji se razbijaju o stijenje; iz istog 
mora, u različitimi oblicima, sa istom svrhom. 

Ahmed el-Badawi 


ŠTO TRAŽIŠ - ILUZIJU ILI STVARNOST? 


Uwais el-Oarni je stajao sam u pustinji, naslonjen na štap. Sreo je 
Proroka u netjelesnoj formi; štoviše, spoznao je tajne Prijatelja. Nitko 
ne poriče da je bio sufijski svetac: neka Bog posveti njegove misterije! 

Egipćanin Dhun-Nun je govorio u zagonetkama, i podučavao 


putem egipatskih hijeroglifa. Nitko ne poriče da je bio naš učitelj. 
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El-Hallaja i Suhrawardija vlast je dala pogubiti jer su govorili stvari 
nepopularne u naše vrijeme: obojica su bili naši učitelji. 

Naš Učitelj Bahaudin iz Bokhare nije koristio riječi kada se obraćao 
srcu, a ipak je govorio najiskrenije što čovjek to može. 

Ahmed el-Rifai je stekao za sebe i svoje nasljednike reputaciju 
varalice i egzibicionista. U tajnosti, bio je sjedinjen sa nama. 

Ljudi misle da su Jalaludin i Faridudin Attar bili obični pjesnici. 
Hafiz je govorio o Vinu, Ibn el-Arabi o Zeni, a Ghazali je,čini se, 
govorio kako je sve alegorija. 

Nitko ne poriče da su oni jedno. 
Svi su uključeni u naš sveti posao. 

Shabistari je govorio o idolatriji; Maulana Chisht je čuo muziku; 
Khaja Ansar je bio religiozni poglavar, Khayyam, Abi-Khair i Rumi 
su odbacivali religioznu formu. 

Ali, nitko od Ljudi sa Puta ne poriče da su oni jedno. 

Yusuf Oalander je lutao po svijetu. 

Šejh Shattar je pogledom mijenjao ljude. 

Za Ali el-Hujwirija su govorili da je običan teoretičar. 

Svi su, kao jedan, bili uključeni u maš sveti zadatak. 

Abdul-Oadir iz Gilana u Perziji, i Salman i Saadi; Abu-Bakr iz 
Arabije, i Nuri ' Jafari; Baba Farid, Ben-Adam iz Afganistana; Jami 
iz Khorasana, Bektash iz Turske, Nizamudin iz Indije, Yusuf iz An- 
daluzije. 

Svi su, kao jedan, bili uključeni u naš sveti posao, 

Kakvo je ponašanje sufija koje bi nam pokazalo da su oni Učitelji, 
pitaju oni površaog razumijevanja. Kako izgledaju Vježbe kojima bi 
se mogli ponositi? Koji Put će biti pogodan Put za mene? Kakva mjesta 
rađaju Učitelje? Koje navike i uvjerenja će dovesti čovjeka do Istine? 

Ostavite se toga, vi lude! Prije nego što bude kasno - odlučite: da li 
želite proučavati iluzije, ili Stvarnost? 

Nawab Jan-Fishan Khan 
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IJSKI PUT 


Sufizam je učenje, ali i bratstvo sufija, mistika koji dijele vjeru o tome 
da unutrašnje iskustvo nije odvojeni dio života, već sam život. Sufi 
znači 'ljubav'. 

Na nižim nivoima članovi su organizirani u krugove i lože. Na višem 
- sakina (mirnoća) - povezani su barakom (milost, moć, svetost), i 
njihova interakcija sa tom silom utječe na njihove živote u svakom 
pogledu. 

Sufizam je takav način života, kako vjeruju njegovi pripadnici, koji 
je bit i realaost svih religioznih i filozofskih učenja. On vodi 
usavršavanju čovječanstva kroz učenje, meditaciju i praksu. Ovo 
zadaje je 'življenje stvarnosti". 

Mudrost, ili ispunjenje, prema sufijima, mora se razlikovati od 
iatelektualizma, akademizma i sličaog, koji su samo oruđe. Put uči do 
koje se mjere može koristiti to orude; i, također, kako spojiti akciju sa 
sudbinom. 
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iladu s a. oblikom , zoji nije ličan RNA koji ji ii vodi do 
punog razvoja njihovih mentalnih, fizičkih i metalizičkih snaga, In- 


icijalao su organizirani u grupe pod vodstvom Vodiča (učitelja) sve 


dok se ne ostvari veza koja je From 


S obzirom da je etafizičkog sistema i običnog 
života, on smatra da će se njegovi A pčipddtići i isticati u zanimanjima 
koja su izabrali. 
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Sufizam se podučava, ne putem zamornih metoda kao u lek- 
sikonima 'od A do Ž/, nego putem interakcije učiteljevog i učenikovog 
duha. Eventualno, kada odnos bude dovoljno dobar, sufi nastavlja 
samostalno, i postaje 'Savršena Osoba'. 

Tasan-i-Kamil 


Sufizam se ne propovijeda, nego se podučava, čak ponekad i kroz 
primjere i vodstvo koji mogu bili nepoznati učenikovom uobičajenom 
razumijevanju. 

Zalim Abdurrahman 


SUFI 


On može biti kao Khidr, Zeleni Čovjek, koji putuje po svijetu različito 
maskiran, tebi nepoznatim sredstvima. Ako to treba biti njegova 
'stanica', jednog dana će biti pastir, a drugog će dana piti sa kraljem 
iz zlataog pehara. 

Ako je on tvoj učitelj, učinit će da imaš koristi od njegovog sjaja, 
bilo da ti to prepoznaš u tom trenutku, ili ne. 

Kada ga sretneš, on će djelovati na tebe, bez obzira da li ti to znaš, 
ili ne. 

Ono što govori, ili čini, može ti izgledati protuslovno, ili čak ne- 
shvatljivo, ali to ima svoje značenje. On ne živi potpuno u tvom svijetu, 

Njegova intui 


ija je od onih pravilao vođenih, i on uvijek radi u 
skladu sa Pravim Putem, 

Ako on razruši tvoj dosadašnji svijet, to će biti namjerno i neophod- 
no. 

Možda će izgledati da vraća dobro za zlo, ili zlo za dobro, Ali, što 
on stvarno radi, poznato je samo Nekolicini. 

Možda ćeš čuti da mu se suprotstavljaju neki ljudi, ali pronaći ćeš 
malo onih koji to stvarno čine. 

Skroman je i dopušta ti da polako nađeš ono što trebaš naći. 

Kada ga prvi put sretneš, može ti izgledati sasvim drukčiji od tebe. 
On to nije. Može ti izgledati da je vrlo sličan tebi. On to nije. 
Salik 


MUČENICI 


Mansur el-Hallaj je živ rasječen, i najveći je sufijski mučenik, ali, 
možete li navesti ime onoga koji je to uradio? Suhrawardija su isto 
ubili po zakonu, ali koje je ime njegovog krvnika? Ghazalijeve knjige 
su bačene u vatru, ali čije ruke su to učinile? Nitko ne pamti imena tih 
ljudi. Sufiji ne naginju tome da ponavljaju nedostojna imena. Svatko 
zna za Ghazalija, Mansura i Suhrawardija. 

Drugim riječima, sjećamo se i slavimo imena naših velikih učitelja. 
Ali, da li se sjećamo onoga što su oni podučavali? Koliko će se ljudi 
koji nisu sufiji, a poštuju tu trojicu kao velike mučenike koji su skupo 
platili svoj rad, potruditi da saznaju što je to toliko važno u njihovom 
radu? 

Mi možda ne zaamo imena onih zlikovaca, ali njihovi nasljedaici se 
i nama osvećuju; jer Hallaja s prezirom odbacuju, Ghazalija kojeg su 
imali za protivnika sada predstavljaju kao svog čovjeka, a Suhrawar- 
dija su proglasili opsjednutim. 

Oni se osvećuju čovječanstvu zato što su zaboravljeni. Da li ćemo 
dopustiti da pobijede jednom zauvijek? 

Tko će od nas slijediti put, i na taj način reći skolasticima i klericima: 
"Dosta, braćo, Ghazali, Suhrawardi i Mansur još uvijek žive!"? 

Kibari 


e učinio neka od svojih najgor 


Ta zabuna sa polječe od apsurdne MAT da će, jednostavno, 
Msose ; nečim vrijednim donijeti korist jednoj n nepromijenjenoj 


Potrebno je mnogo više. Nije dovoljno samo biti u kontaktu sa 
dobrim: čovjek mora biti u kontaktu sa takvim oblikom dobrote koja 
je sposobna transformirati njegove funkcije i učiniti ga dobrim. 
Magarac neće postati pismen ako živi u knjižnici, 
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a Pi 
"dino oci i učenici obično zanemaruju tu činjenicu. Ta ralib Kamal je 
rekao: "Nit u ogrlici neće postati plemenita zato što prol i kr 
dragulj" i "Moje me vrline nisu popravile, isto kao što prisustvo blaga 
pustinju ne čini plodnom." 


Blago je blago. Ako se njime želi obnoviti ruševina, mora se 
upotrijebiti na određeni način, 


Moraliziranje može biti dio procesa, ali još uvijek je potrebno 


sredstvo kojim se može promijeniti čovjek. To sredstvo j je sufijska 
tajna. Druge škole vrlo često ne mogu adi dalje od prvog stupnja; 
one su opijene otkrićem etike i vrline, i smatraju to lijekom protiv svih 
bolesti 


Abdal Ali Haidar 


KAKO JE ČUDNA STVAR ČOVJEK 


Zamisli samo na trenutak da si neko biće koje nije ni slično čovjeku. 
Nevidljiv za ljude, udeš u neku od njihovih nastambi. Kao posmatrač, 
što ćeš pomisliti o uzrocima i ciljevima njihovih akcija? Pretpostavi 
da nemaš prethodnog iskustva s ljudima. 

Čovjek kojeg promatraš legne i zaspi. Ti ne spavaš, jer to nije u 
tvojoj prirodi. Kako onda možeš razumjeti šta je on uradio i zašto? Bit 
ćeš prisiljen pomislici: "On je mrtav"; ili nožda: 

"On je lud"; ili opet: "To je sigurno neki religiozni obred." P 
nemaš sa čime uspoređdivati njegove akcije, bit ćeš prisiljen 
protumačiti ih najbližina pozaatim akcijama iz svog svijeta. 


Dakle, promatrajući ga primijetimo da se probudio. Što se desilo? 
Možemo pomisliti: "On je čudom oživio", ili nešto slično. On odlazi na 
izvor i umiva se. Mi pomislimo: "Kako je to čudno!" 

Onda, čovjek počinje nešto kuhati u loncu i čelo mu se orosi zaojem. 
"Religlozni obred, ili je možda rob te čudne, skakutave i blješteće 
stvari zvane vatra, i mora je služiti na taj način... 

Ukratko, sve što taj čovjek čini izgleda nenormalno, manjkavo, ili 
kao da je motivirano uzrocima koji su se pojavili u našoj mašti - ako 
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smo od onih posjelilaca koji koriste svoju mjernu skalu, ili nijednu 
uopće, da bi procijenili ljudsku aktivnost, 

Takoje isa dervišem, On se smije, on plače, Onje ljubazan, ili grub. 
On se kaje, govori o vinu, izbjegava ljude 1 zatim ih posjećuje. Služi 
ljudima, a govori da služi Bogu. Kada u govoriš o Bogu, on će možda 
protestirati, govoreći da si nezvalica, Kako da shvatiš takvog čovjeka? 

šz 


Toje čovjek drugog svijeta. Njegovim akcijama pripisuje 


načenmje 
njegovo znanje smatraš onim što ti nazivaš 
znanjena; ajegove osjećaje procjenjuješ po svojim mjerilima, Njegovo 
porijeklo, Put, sudbinu: na sve gledaš s jedne jedine točke gledišta. 


akcija koje ti poznaje 


Kako je čudna stvar čovjek! 


\li, postoji način kako da ga razumiješ. Ostavi sve prije stvorene 
zaključke o tome kakav derviš treba biti. Slijedi njegova objašnjenja, 
ili njegove simbole sufijskog puta. Budi skroman, jer si učenik niži od 
svih učenika; jer, još prije toga trebaš upoznati omo što će ti tek 
omogućiti da učiš, Ne, ne mogu te naučiti Oalandar Put. Ja sam te 
samo upozorio. Idi, potraži sufija i moli da ti oprosti tvoj nemar što si 
predugo spavao. 


Govor Oalandara Purija 


SKUPOVI 


Tanam Ghazali je u svom djelu Preporod vjerskih nauka. napomenuo 
la su od bagdadskih učit (oa kojih je bilo na desetine, samo dva, ili 


tri, imala više od nekoliko slušalaca. Međutim, ti veliki učitelji su baš 
du onima čija su see im Mela najveći efekt. 


e- 


ama 


Štoviše, mnogi upućeni, koji podučavaju, nisu poznati i mnogo je 


poznatih čiji su učenici nepoznati. 


po 


| 


Veći broj skupova, ispravno je uočio učitelj, uvijek teži prema 
onome što mi zovemo formiranje plemena. Čovjek se voli okupljati. 
Ohrabrivati okupljanje je opasno sve dok nije jasno utvrdeno znanje 
o sprečavanju običaog udruživanja, a ne formiranja ispravnih skupova 
ljudi, u kojima se može pokrenuti duh, 

Abd-el-Majid Tanti 
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IMITACIJE I POŠTENJE 


Opsjenjivači, šarlatani, varalice i obmanuti sačinjavaju, s vremena na 
vrijeme, većinu onih koji su na glasu kao spiritualni učitelji. 

Pošto su varalice toliko uobičajena i brojna pojava, ljudi ubrzo 
počinju procjenjivati vrijednost svakog mudraca uspoređujući dalije 
njegovo ponašanje u skladu sa njihovim. 


Oni su usvojili pogrešan princip. Nakon što ste vidjeli stotine 
oštriga, znat ćete poslije prepoznati neku ako ju nađete. Ali, ne možete 
po istom metodu reći u kojoj oštrigi je biser. 

Nizak nivo razmišljanja većine ljudi, u stvari, pomaže imitatorima 
sufija. 

"Kako ćemo prepoznati pravog sufija?" pitate. 

Ja kažem: "Postanite pošteni, jer se sličnosti privlaće." Ako ste 
stvarno pošteni, nećete ni trebati postavljati pitanje. 

Pošto ste nepošteni, ni ne zaslužujete više nego što imate." 

Haidar-i-Sirdan 


ČOVJEK I UČITELJ 


Neki dobar čovjek zaposlio zidara da sagradi kuću koja bi trebala 
koristiti onima koji su u nevolji. 

Zidar počne zidati; ali uskoro se nađe okružen ljudima. Neki od 
njih su željeli naučiti kako se zidaju kuće, ali samo mali broj njih imao 
je za to potrebne sposobnosti. Neki su se prepirali sa zidarom, 
govoreći: 

"Ti biraš samo one ljude koji ti se sviđaju." Drugi su ga napadali, 


(Elara 


govoreći: "Ti gradiš tu kuću za sebe." 

Zadar im je odgovorio: "Ne mogu učiti svakoga. A ovu kuću gradim 
za ljude u nevolji." 

Oni rekoše: "Ti jedan svoj izgovor opravdavaš drugim." 

On reče: "Ali što ako je to istina? Treba li to 1 dalje nazivati lažju?" 

Oni odgovoriše: "To je obično mudrovanje; nećemo to slušati." 

Zidar je nastavilo svoj posao. Neki od njegovih asistenata postali su 
tako vezani za kuću da ih je radi njihovog dobra morao otjerati, 
Klevetnici su odmah povikali: 
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"Sada počinje pokazivati svoju pravu ćud. Evo šla je napravio svojim 
jedinim pravim prijateljima: otjerao ih je!" 

Jedan njegov prijatelj je pokušao objasniti: "Zidar je imao razlog 
zašto je to učinio. To je za njihovo dobro." 

"Zašto tada on sam ne dođe i sve nam potanko objasni?", povikaše 
oni. 

Zidar ode do njih, žrtvujući vrijeme potrebno za gradnju kuće, i 
reče: 

"Došao sam objasniti svoje postupke." 

Oni odmah povikaše: "Pazite, vidio je da nas njegov pomoćnik ne 
može uvjeriti, pa je došao lično da nas pokuša prevariti! Ne slušajmo 
ga." 

Zidar se vratio nazad na posao, dok su ljudi vikali za njim: "Gledajte 
kakoje skliznuo... ne može nas prevariti, mi smo ljudi koji znaju zdravo 
razmišljati." 

Jedan od njih, koji je bio malo bistriji, reče; 

"Zar ne možemo naći neko zajedničko rješenje; možda se zidar 
stvarno trudi da napravi nešto dobro. S druge strane, ako nije tako, 
možda možemo presuditi situaciju na osnovu činjenica, a ne na osnovu 
uvjerenja." 

Nekolicina se složila, je je većina odbacila taj prijedlog. Ta većina 

9 podijeli u dvije stra seuedni su mislili da je zidar potplatio tog 
čovjel za, a drugi da je taj čovjek nekakav glupan. 

Sada, nekolicina njih pride zidaru, te mu se obratiše: 

"Pokaži nam punomoć tvog PRENO poslodavca, i uvjeri nas." 

No, kada im je ovlaštenje pokazano, ispostavilo se da ni jedan od 
njih ne zna čitati. 


"Dovedite čovjeka koji zna čitati, i bit ću sretan da se okonča ova 
stvar", rekao je zidar. 

Neki od te nekolicine opet nisu bili zadovoljni, te je 

"Tražili smo dokaz, a on samo mrmlja o čitanju i pisanju... 

Drugi su otišli i našli neke lukave ali nepismene ljude koji su, 
medutim, tvrdili da znaju čitati. Uvjereni da nitko drugi na svijetu ne 
zna čitati, tražili su od zidara veliku sumu novaca kako bi potvrdili 
istinu o njegovoj pugnomoći. Zidar je to odbio. 
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Vidite, pismeni ljudi su rijetki u toj zemlji. Onima koji znaju čifati i 
pisati ljudi ne vjeruju, ili imaju nekog drugog posla. 
To su činjenice. Ljudi ih interpretiraju kako žele. 
Meudir Ali Sabri 


POSLUŠNOST 


Ako ne možeš biti poslušan, ne možeš ništa naučiti, Poslušnost je dio 
pažnje. 

Moraš biti poslušan svom učitelju. Kroz vježbu poslušnosti, moći 
ćeš naučiti koliko je nepošten tvoj um. 

Jadikovanje i možda kajanje zbog neposlušnosti može biti smatrano 
vrijednim činom. To je vrijedno samo Za one koji nisu vrijedni: za one 
koji ne mogu težiti višem cilju. 

Ako stigneš prerano na sastanak sa svojim učiteljem, ti si pohlepan. 
Ako zakasniš, ti si neposlušam. 

Ako ti učitelj kaže da neko vrijeme ne trebaš učiti, ili čak, ako 
izgleda da te zanemaruje, to je s razlogom. To se obično radi kada 
učenje dođe u škripac. Pokušaš li ga navesti da se oa ponaša drukčije 
prema tebi, to je čia neposlušnosti. 

Sholavi priča: 

Prvi put saz sreo svog Učitelja kada sam imao šesnaest godina. 

Složio se da me podučava, i dao mi tri lekcije. Nisam ga vidio, niti čuo 
za njega, sve do moje čet 
u "Sada možeš 


set prve go s riječi, tom 


početi svoj rad." 


prilikom, bile 
Umm el-Hasan 


RAST, PROPADANJE I OBNOVA 


Pravo učenje počinje sa Cuvarima, Gospodarima Zaanja i 
Razumijevanja. Ono ne počinje s Ljubavlju, Naporom, ili Akcijom/jer 
su prava ljubav, napor i akcija mogući samo kroz pravo znanje. 


Ali, kada se pojavi previše makar i blago PBA" ljudi u nekoj 
zajednici, oni metode pretvaraju u vjerovanja, a vjeruju ono što bi 
morali prakticirati. 
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Postoje dva uzroka koji mogu voditi raspadanju grupe. Prvi je to što 
ima previše neiskrenosti u ljudima koji su u to vrijeme u grupi, a drugi 
je, da pomalo neiskrenosti kod svakog člana ima isti učinak kao da je 
prisutna nekolicina vrlo sebičnih ljudi. 

Neiskrenost jednako sprečava napredak vođa kao i drugih članova 
grupe. Jedino samopreispitivanje može pomoći da se to otkrije. Da 
nije te mrlje zajednica bi stigla na svoje odredište. Poznato je, naravno, 
da što je gori stupanj samopoštovanja, Žriva je manje sposobna to 
otkriti, a pogotovo kontemplirati nad tim. 

Vratimo se ponašanju naše zaražene grupe: 

Ti pojedinci i njihovi sljedbenici biraju misli i akcije koje same po 
sebi guše svaku nađu u uspjeh čovjekovog postignuća. Oni mogu težiti 
tome da stvore stalnu organizaciju kojoj je cilj prosvjetljenje. Vj erojat- 
no će svakome odrediti iste vježbe i propise. Pošto su zaboravili 
prvobitnu zamisao, pretvorili su praksu iilustrativne priče u neku vrstu 
povijesti koju pokušavaju podučavati. Ako posjeduju literaturu i iz- 
reke savremenih učitelja ((majstora'), koriste ih da bi progurali vlastite 
ideje kao ispravne. Često koriste samo jedan metod da bi objasnili svu 
literaturu i tradiciju, te na taj način daju samo dril, umjesto da 
omogućuju ljudima da poslignu prosvjelljenje. 

Na tom stupnju, Centar je efektivno iščezao. Rad se pretvorio u 
eku vrstu kraljevstva, kojem je cilj da održi nešto, ali se uopće ne zna 

! mu 


Vo i bave SE Samo 
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OSLU 


realnost 


) i osvojena a da to či 
čena ako se u takvoj 'še 


Aj 


$ 


voj' zajed- 


ee. 
(S 


jske aspekte, biografska sjećanja i druge 


s znanja. Naravno, njeni članovi će vjerovati da sa 


dj 


takvim obilježjima nastavljaju pravi put. 
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Hi 


Jedina nada za ozdravljenje je koncentriran napor prema iskrenos- 
ti. 

Taj obrazae je jedan od razloga zašto se s vremena na vrijeme 
moraju pojaviti Čuvari i dati upute onima koji imaju uši za obnovu 
visoke tradicije putem prikladnog rada. Naravno da će onima koji su 
zalutali ove riječi izgledati čudno, ili neprijateljski, kao što govor 
razuma, izgleda poremećenima - apsurdno. 

Rezultat tog stanja je da Čuvari, ae namjeravajući to, navuku sebi 
na vrat različite ljude, s jedne strane prevelike entuzijaste, a sa druge 
strane opoziciju, Niti jedna od tih reakcija ništa ne obećava i mogu se 
očekivati loši znaci, kao apatija, na primjer. 

Radeći zajedno, stranke moraju prevazići ove tendencije, ako žele 
uspjeti u oživljavanju učenja. 

Ovo je priča svakog razdoblja na zemlji. Jedina razlika je u 
vremenskom razmaku u kojem se ovo ponašanje pojavljuje. 

Oni koji imaju samo malo znanja i misle da ga imaju više od ostalih 
manje su otvoreni za znanje i učenje od ljudi koji uopće nemaju znanja 
o Tradiciji. Ta ironija stvara nove komplikacije. 

Paipak, ti će ljudi biti sposobniji za napredak na Putu, kada jednom 
vanjska ljuska sazrijevanja omekša. Oni pomekad zadrže potencijale 
čije nas prisustvo navodi na rizik da im ponudimo spas. Zahvaljujući 
toj dužnosti bazii anoj na našem poznavanju Tradicije, učenja, stanja 
društava (grupa), mi možemo podučavati vještinu, akciju, ljubav i 
napor, 


Kada je ljuštura grupe ili pojedinca previše očvrsnula, njih će kao 
tvrde orahe nezaustavljivo odvući rijeka. 

Voda razumijevanja i suosjećanja neće ih moći razmekšati da bi 
mogli proklijati i kao sjeme niknuti, prije nego padnu u mulj gdje će 
istrunuti, napušteni, nesretni, i neshvaćeni. 

Nawab Mohammed Ali Shah, Nishan-i-Ghaib 


ČITANJE U SUFIJSKOJ FILOZOFIJI 


Čitanje svega i svačega u sufizmu, isto je kao čitanje knjiga svih vrsta, 
raznih tema, bez neophodnih osnova. To je nespretnost, te kao i 
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nesmotreno liječenje može više naškoditi nego da se uopće i ne 
primjenjuje. 

Sufijske knjige uvijek su upućene specijalnom slušateljstvu, To 
slušateljstvo nije isto u Bokhari kao u Basri, u Španjolskoj kao u 
Africi. 

Ali, ipak, vrijednost proučavanja posebno izabranog sufijskog 
materijala, kojeg je napravio sufi, ne može se poreći. 

Ta vrijednost uključuje: 

Izbor postupaka koji će datoj zajednici pomoći da nade svoj put. 

Pripremu učenika za prosvjetljenje, za što će se pobrinuti učitelj u 
obliku neke osobe, kada za to dođe vrijeme; 

Korektivne postupke u slučaju monotonije običnog ponavljanja 
doktrina i prakse, što zaglupljuje čovjeka, a da on toga nije svjestan. 

Korektivni postupci protiv uzbuđenja koja nas prate u svakodnev- 
nom životu, i manipuliraju sa nama bez našeg znanja. 

Čitaj, stoga, ono što je pripremljeno za tebe, da bi mogao zaslužiti 
milost vječne sreće. 

Hadrat Bahaudin Nagshband 
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Deveti dio 
PITANJA I ODGOVORI 
O SUFIZMU 


1. Sufizam i islam (Mohammed Ali el-Misri) 
2. Duboko Razumijevanje (Rais Tchagmagzade) 


Odgovori na pitanja upućena jednom 
kairskom i jednom bokharskom 
sufiju 


1. Sufizam i islam 
KAN NRNA NA NN NN AN NN NN NI NN NN NN NN NN NANA NA NN 


Pitanje 1: Koje su osnove sufizma? 

Odgovor: Glavni temelj sufizma je vjera. Islamska vjera (Zman) se 
oslanja na šest stupova, To su ; Bog Postoji; Bog je Jedan; Postoje 
Andeli; Postoje Proroci; Postoji Dan Obnove; Postoji Sudbina, 


Pitanje 2: Kako se te stvari mogu razumjeti, pošto nijednu od njih 
većina ljudi ne može provjeriti? 
Odgovor: One su zapisane u umu, a doživljene u 'srcu'". 


Pitanje 3: Koji je cilj sufizma? 
Odgovor: Doživljavanje gore navedenih tvrdnji u 'srcu". 


Pitanje 4: Koja je razlika između Transformiranih 1 običnih ljudi? 
Odgovor: Razumijevanje Transformiranih ljudi je nešto drugo od 
onog što obični ljudi nazivaju znanjem. 


Pitanje 5: Kakvo je znanje običnih ljudi? 
Odgovor: Imitirajuće; naučeno kroz trening sa instruktorima; smatra 
se da je istinsko, iako nije. 


Pitanje 6: Kako se razvija prava vjera? 

Odgovor: Dolaženjem kroz određene vježbe na Put, koji je tek jedan 
od sedamdeset dva moguća Puta otvorena čovjeku. Mloguće je 
slijedeći Put imitiranja doći aa pravi Put, ali to je teško. 


Pitanje 7: Koje vanjske religiozne oblike slijede Transformirani? 
, kao i službu 


rituala šejha Mataridija od Samarkanda. One koji slijede praksu 
islama kroz četiri glavne škole generalno zovu Ljudima Spasa. 


Odgovor: Većina slijedi običaje islama i Ljude Tradicije 
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Pitanje 8: Kada su ga upitali kojoj sekti pripada, Bayazid Bistami je 
odgovorio: "Ja pripadam Božjoj Sekti." Što to znači? 

Odgovor: Svi vjerski oblici, ranije pomenuti, smatraju se Božjim Sek- 
tama. 


Pitanje 9; Sufiji sebe nazivaju fenomenima, idejama, biljkama i 
životinjama. Zašto? 

Odgovor: Prorok je rekao da se čovjek na Dan Obnove pojavljuje u 
obliku jedne životinje, u skladu sa njegovim glavnim karakteristikama. 
Njegov oblik poprima izgled neke životinje, ili neki drugi oblik, koji 
odgovara njegovom unutarnjem stanju više nego njegov ljudski lik. U 
svom snu čovjek vidi sebe kao ljudsko biće; isto tako, on može sebe 
vidjeti u skladu sa dominantnim tendencijama, kao ovcu, majmuna, ili 
svinju. Pogrešno razumijevanje ovoga proizvelo je uvjerenje da ljudski 
život prelazi u neki životinjski (transmigracija), uglavnom zbog 
tumačenja nepoznavalaca koji nemaju sposobnost vlastitog uvida. 


Pitanje 10: Sufiji koriste simbole i zastupaju ideje koje se suprot- 
stavljaju utvrđenim društvenim normama i izbjegavaju uobičajene 
izraze normalno upotrebljavane za pojave višeg reda. Oni govore o 
ljubljenom, o čaši vina i Mane Kako se to može razumijeti? 

dade Toma sufijinaa, religija, onakva kakvom je obično shvaćaju 
a pojava. Njil jikovi simboli Men odredena 


kri št a Bee " 
dani kao što se sir 


Ditovora A Kal o to mogu biti znakovi jajredlje ni ugljenom i gumom 
na komadu papira sa drvetom iz močvare? 


Pitanje 12: Derviši kažu da vide Boga. Kako je to moguće? 
Odgovor: To nije doslovno istina; to je oznaka određenih stanja. 
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Pitanje 13: Može li neka osoba biti viđena bez posredstva vanjske 
manifestacije? 

Odgovor: Ne osoba; jedino njena vanjska manifestacija je vidljiva. 
Kada vidite da vam netko prilazi, možete reći "Vidim Zaida"; ali, 
vidjeli ste samo njegovu vanjštinu. 


Pitanje 14: U skladu sa muslimanskim vjerovanjem, svetogrđe je kada 
derviši kažu: "Ne bojimo se pakla i ne žudimo za rajem." 

Odgovor: Oni ne misle to. Oni misle da strah i žudnja nisu načini putem 
kojih bi ljudi trebali biti podučavani. 


Pitanje 15: Rekli ste da nema kontradikcije između vanjskog 
ponašanja, ili vjere sufija, i njihove unutarnje percepcije. Ako je tako, 
zašto sufiji ustrajno sakrivaju aeke stvari od drugih? 

Odgovor: Ono što je sakriveno, nije sakriveno od dobrog, nego od 
uobičajenog razumijevanja. Čak niti najobrazovaniji ljudi ne mogu 
razumjeti ono što nisu doživjeli i zato je to sakriveno od njih. 


Pitanje 16: Ako bi netko poznavao samo religioznu vjeru, a ne bi 
poznavao posebnu nauku sufija, da li bi ta njegova vjera bila slabija od 
vjere sufija? 

Odgovor: Ne, njegova vjera bila bi najsavršenija vjera, i ne bi mogla 
biti slabija od vjere sufija. 


Pitanje 17: Kakva je razlika između proroka, svetaca, onih koji imaju 

visoko znanje i velikih posvećenika? 

Odgovor: Ako svi imaju religioznu vjeru, njihove vjere su iste. Razlika 

je u njihovom znanju, a ne u osjećajima. Kralj ima oči, nos i usta, kao 

i njegovi podanici. On je drugačiji po položaju i funkcijama. 
Mohammed Ali el-Misri 
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2. Duboko razumijevanje 
NRSNNNR NR RAN NR NN NR AR NR RAN NAS NN AR NRA NN NANA NN NN NN NANA 


Pitanje 1: Koliko dugo postoji sufizam? 

Odgovor: Sufizam je uvijek postojao. Pojavljivao se u vrlo mnogo 
oblika. Zbog vanjskih razlika slabije informirani ljudi krivo misle da 
su ti oblici suštinski različiti. 


Pitanje 2: Da li je sufizam unutarnji smisao islama, ili ima širu prim- 
jenu? 

Odgovor: Sufizam je znanje koje čovjeku daje mogućnost da shvati 
sebe i postigne stabilnost. Sufiji mogu podučavati putem bilo kakvog 
prenosioca, pod bilo kakvim imenom. Religiozni prenosioci su uzimali 
kroz povijest različita imena. 


Pitanje 3: Zašto bi netko trebao proučavati sufizam? 
Odgovor: Zato što je stvoren da ga proučava; to je njegov sljedeći 
korak. 


Pitanje 4: Ipak, mnogi ljudi vjeruju da su učenja koja se ne zovu sufizam 
njihovi sljedeći koraci. 

Odgovor: To je zato što čovjek ima dva oblika razumijevanja: Više 
Razumijevanje i Niže Razumijevanje. Više Razumijevanje je kada 
čovjek želi razumjeti, ali umjesto toga tek razvije uvjerenje da je 
određeni put pravi. Niže Razumijevanje je sjena Višeg Razumijevan- 
ja. Kao i sjena, ono je iskrivljena stvarnost i zadržava samo dio 
originala. 


Pitanje 5: Nije li istina to da sama činjenica da su sufiji bili slavne i 
poštovane ličnosti privlači ljude proučavanju sufizma? 

Odgovor: Sufiji koji su bili javao poznati samo su mali dio od njihovog 
sveukupnog broja: oni koji nisu mogli izbjeći značaj. Privlačnost koju 
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osjeća budući učenik prema nekoj vrlo poštovanoj ličnosti je dio Nižeg 
Razumijevanja. Kasnije će možda znati bolje. 


Pitanje 6: Da li postoji konflikt između sufizma i drugih načina 
razmišljanja? 

Odgovor: Konflikt ne može postojati jer sufizam uključuje sve oblike 
razmišljanja; svaki ima svoju vrijednost. 


Pitanje 7: Da li je sufizam ograničen na određeni jezik, određenu 
zajednicu, ili određen povijesni period? 

Odgovor: Vidljiva strana sufizma u bilo kojem vremenu, mjestu ili 
zajednici, često može mijenjati izgled, jer se sufizam mora iznijeti u 
obliku kojeg će ljudi moći prihvatiti. 


Pitanje 8; Nije li to razlog što je bilo toliko mnogo učitelja sa toliko 
različitih sistema podučavanja, koji su se razvili u različitim zemljama? 
Odgovor: Baš to. 


Pitanje 9: Ipak, izgleda da ljudi vole tražiti učitelje u tuđim zemljama, 
čiji jezik možda i ne poznaju. 

Odgovor: Takve akcije, ako nisu rezultat posebnih instrukcija sa 
određenom svrhom, mogu koristiti samo Nižem Razumijevanju. 


Pitanje 10: Da li postoji razlika između onoga što čovjek želi naći, i 
onoga što treba naći, za potrebe svog unutarnjeg života? 

Odgovor: Da, skoro uvijek. Funkcija učitelja je da odgovori na čov- 
jekove potrebe, a ne želje. Želje pripadaju sferi Nižeg Razumijevanja. 


Pitanje 11: Da li je vaša podjela Razumijevanja na Više i Niže zajed- 
nička svim sufijima? 


Odgovor: Ništa što se izražava riječima nije zajedničko svim sufijama. 


Pitanje 12: Što je zajedničko svim oblicima sufizma? 
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Odgovor: Postojanje učitelja, kapacitet učenika, osobitosti pojedi- 
naca, međusobno djelovanje članova zajedice, Stvarnost iza oblika. 


Pitanje 13: Zašto neki sufijski učitelji iniciraju učenike u nekoliko 
različitih redova? 

Odgovor: Zato što ti redovi predstavljaju pojedina učenja kao zasebne 
cjeline koje su konstruirane tako da odgovaraju ljudima u skladu sa 
njihovom individualnošću. Ljudi su različiti jedan od drugog. 


Pitanje 14: Može li samo sakupljanje informacija o sufijima i njihovom 
učenju dovesti do pravog znanja? 

Odgovor: To je pitanje Nižeg Razumijevanja. Informacije o aktivnos- 
tima jedne sulijske grupe mogu štetiti potencijalu druge. 


Pitanje 15: Zašto ima tako malo podataka o školama Ahmada Yasavia 
iz Turkestana i Ibn el-Arabija iz Andaluzije? 
Odgovor: Jer se na području Višeg Razumijevanja radionica 'demon- 
tira' nakon što je posao gotov. 

Rais Tchagmagzade 
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